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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Прозвища — уникальное языковое, историческое, социо- 
культурное, индивидуально-психологическое явление. Они из- 
давна привлекали к себе внимание собирателей и исследовате- 
лей, но собственно научный интерес прозвища вызвали к себе 
относительно недавно. В настоящее время продолжается этап 
«первичного накопления» таких данных. В этом русле лежит и 
настоящее издание, в котором представлен фрагмент материалов 
для «Словаря современных прозвищ жителей Пермского края». 

Целенаправленная работа над этим лексикографическим 
проектом ведется автором с 2013 г., хотя задуман он был значи- 
тельно раньше и сбор материалов был начат примерно в 2002 г. 
К настоящему моменту мы располагаем значительной базой 
данных, включающей, по самым скромным подсчетам, не менее 
6000 современных прозвищ жителей Пермского края, и базой 
аналитической, поскольку на этом материале нами подготовле- 
но около 30 научных статей. 

Читателям предлагается часть накопленных материалов — 
те прозвища наших современников, которые были собраны и 
(или) обработаны при поддержке Российского фонда фундамен- 
тальных исследований (РФФИ) в 2018—2020 гг., в рамках проек- 
та «Мир и человек в зеркале имен собственных (на материале 
ономастики Пермского края)». В этой связи выражаем особую 
благодарность коллегам, участникам проекта, внесшим в него 
свой вклад: доценту Пермского государственного гуманитарно- 
педагогического университета (ПГГПУ) Юлии Владимировне 
Зверевой, доцентам Пермского государственного национально- 
го исследовательского университета (ПГНИУ) Ирине Ивановне 
Русиновой, Юлии Анатольевне Шкураток, Светлане Юрьевне 
Королевой, аспиранту ПГНИУ Марии Андреевне Грановой, 
а также Денису Анатольевичу Боброву. 

Настоящее издание обсуждалось 13.11.2020 г. на заседании 
Словарного сектора Института лингвистических исследований РАН. 
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До последнего времени в Пермском крае исследовались 
преимущественно географические имена собственные в син- 
хронии и преимущественно фамилии, а также личные имена и 
прозвища в диахронии. ' К прозвищам жителей региона середи- 
ны ХХ в. обращалась в единичных работах Е.Н. Полякова и 
Т.А. Сироткина, современные такие именования стали объектом 
разноаспектного изучения в наших работах. 

Настоящий словарь — первый, пилотный проект, предваря- 
ющий полноценное лексикографическое описание собранных 
пермских прозвищ. Словарные статьи включают полученные 
от информантов сведения, исследовательская интерпретация 
данных минимальна, что объясняет специфику жанра публика- 
ции («материалы для словаря»), приближенной по типу к кон- 
кордансу. Вместе с тем уже эти сведения дают представление о 
разнообразии таких имен собственных в пермском регионе, 
уникальные материалы могут быть использованы в научных 
исследованиях разного рода. Издание рассчитано на широкий 
круг читателей, в чьей деятельности или образовательном про- 
цессе могут пригодиться такие сведения: ономатологов, социо- 
логов, культурологов, преподавателей и студентов филологиче- 
ских факультетов, школьных учителей, учащихся, а также всех, 
кто интересуется именами собственными Пермского края и не- 
официальной ономастикой. 

Опыт предшественников, исследующих антропонимикон 
иных территорий, наши собственные разработки показали, что 
прозвища — кладезь информации о языке и культуре современ- 
ников. Настоящее издание рассматривается нами как важный 
источник сведений о лингвистической, социокультурной, куль- 
турно-исторической ситуации в одном из российских регионов 
рубежа ХХ-ХХ] вв. 


'См., в частности: Кривощекова-Гантман А.С. Откуда эти названия? Пермь, 1973. 
110 с.; Кривощекова-Гантман А.С. Географические названия Верхнего Прикамья: 
С крат. топоним. словарем. Пермь: Кн. изд-во, 1983. 175 с.; Полякова Е.Н. Словарь 
пермских фамилий. Пермь: Книжный мир: 2005. 462 с.; Полякова Е.Н. Словарь имен 
жителей Пермского края Х\У1-ХУ\УШ веков. Пермь: Издательский дом Бывальцева, 2007. 
463 с.; Полякова Е.Н. Лингвокультурное пространство Верхнего и Среднего Прикамья: 
материалы для самостоятельной работы: учеб. пособие. Пермь, 2009. 260 с.; Полякова 
Е.Н. История имен жителей Пермского края в ХУ1-ХУШ веках: Монография. Пермь, 
2010. 280 с. 
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Введение 


Раздел 1. О принципах отбора материалов 


О формировании социокультурной и лингвистической 
ситуации в Пермском крае 

Для полномасштабного сбора и исследования прозвищ 
нами выбран регион, расположенный в западных предгорьях 
Урала. С 2003 г. по результатам референдума Пермский край 
объединяет бывшую Пермскую область и Коми-Пермяцкий 
округ. Население составляют русские, в том числе обрусевшие 
представители иных народов, а также татары, коми-пермяки, 
башкиры, удмурты, украинцы, белорусы, немцы, чуваши, ма- 
рийцы и некоторые другие народы. ? На обширных территориях 
(общая площадь — 160000 км?, протяженность границ — более 
2200 км, протяженность с севера на юг 645 км и с запада на во- 
сток — 417,5 км) есть места компактного проживания, например, 
русских или татар в Коми-Пермяцком округе, татар, удмуртов, 
марийцев, коми-язьвинцев на территории бывшей Пермской 
области, но в целом народонаселение смешанное, в большей или 
в меньшей степени различные народности подвергнуты процес- 
сам русификации. 

Пермский край — российский регион, специфика которого 
оказалась обусловлена целым рядом факторов, и все они нахо- 
дят отражение в его ономастическом пространстве. 

Колоссальная роль в формировании современной ситуации 
в крае принадлежит историческим миграционным процессам, 
которые в последнюю тысячу лет определялись прежде всего 


? См.: Атлас Пермского края / под общ. ред. А.М. Тартаковского; Перм. гос. нац. 
исслед. ун-т. Пермь, 2012. С. 72, 77. 
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экономическим освоением Западного Урала. Русских эти терри- 
тории первоначально привлекали пушниной и самоцветами, 
затем — в свете развития солеварения, после этого — металлур- 
гической, лесной промышленности, добычи полезных ископае- 
мых. Отнесенность территории края к зоне рискованного земле- 
делия препятствовала укреплению феодализма и крепостниче- 
ства, и история Пермского края связывается прежде всего 
с крупными промышленниками, в первую очередь — с имени- 
тыми людьми Строгановыми. 

По определению А.К. Матвеева, «Урал был проходным 
двором в эпоху переселения народов» *, однако и позднее поло- 
жение этого региона не изменилось. Здесь, на территории позд- 
него освоения, продвигаясь с севера на юг, русские столкнулись 
с разными этносами. На севере и в центральной части русские 
контактировали с коми-пермяками, коми-зырянами, с манси и 
хантами (с Х[ в.), на западе, юго-западе, частично на юге — 
с удмуртами, на юге — с башкирами, на юго-востоке — с марий- 
цами, малочисленными мордвинами (с ХУ в.), на востоке и 
юго-востоке — с татарами (с ХУП в.). 

Неоднородны были и потоки русских. Первыми сюда при- 
шли основавшие Пермь Великую — Чердынь новгородцы, помо- 
ры, архангельцы, вологжане, соперничавшие с новгородцами 
владимиро-суздальцы, а также выходцы с Вятки. Фактически 
до конца ХУ в. эти территории развивались автономно, 
но с развитием соляного промысла (примерно с 1430 г.) и после 
окончательного присоединения этих территорий к Русскому 
государству (после 1471 г.) увеличился приток переселенцев 
из центральных областей, а значит, в городах усилилось влия- 
ние на местную северно-русскую речь среднерусских говоров. 
С ХУШ в. новую «волну» образовали бывшие крепостные, ко- 
торых стали переселять на промышленные работы в связи с раз- 
витием металлургии и добычи полезных ископаемых. 

ВХХ в. в ходе столыпинских реформ незанятые земли за- 
няло большое количество русских, а также украинцев, белору- 
сов, эстонцев, латышей, поляков, немцев. В последние годы 


3 Матвеев А.К. Основные задачи изучения уральской топонимики // Вопросы то- 
пономастики. Вып. 3. Свердловск, 1967. С. 8. 
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особенно увеличилось количество азербайджанцев, армян, та- 
джиков, узбеков, представителей иных народов, формируются 
новые этнические диаспоры. 

Заселение и освоение территорий определялось их физико- 
географическими особенностями. Так, ландшафт здесь разнооб- 
разен, и народы оседали на исторически предпочтительных для 
их традиционной культуры местах: русские и коми-пермяки 
преимущественно вдоль рек на таежных участках, татары — 
в лесостепной зоне. Из-за климатических условий даже кре- 
постное право приобрело здесь искаженные формы: в силу про- 
мышленного «уклона» хозяйствования и отсутствия обильных 
сельскохозяйственных земель крепостные были представлены 
преимущественно «горнозаводскими рабочими», занятыми 
на рудниках, заводах, солеварнях, т. п. 

Не менее значимыми факторами оказались удаленность За- 
падного Урала от центральных областей государства и Москвы, 
его труднодоступность. Формированию специфичной, весьма 
«пестрой» языковой и социокультурной ситуации в Пермском 
крае в немалой степени способствовало то, что эта территория, 
по большей части занятая тайгой и холмистая, издавна служила 
прибежищем и пристанищем тех, кто  преследовался 
в Центральной России. С давних пор сюда из разных уголков 
государства ссылали уголовных и политических преступников, 
которые часто использовались в качестве выгодной рабочей си- 
лы в металлургической промышленности, а в ХХ в. - в лесной. 
Здесь же в глухой тайге скрывались беглые крестьяне и инако- 
мыслящие, в том числе старообрядцы, бежавшие от притесне- 
ний никонианцев. 

Иными словами, под влиянием экономических, а также со- 
циокультурных факторов с каждым веком ширилась география 
«регионов-доноров» для пермских территорий, увеличивалось 
количество проживающих здесь народностей, население стано- 
вилось всё более разнородным. 

В исторически сложившейся в крае ситуации остро встает 
вопрос о корректности объединения в одном источнике данных 
по всем частям региона. 


О современной социокультурной и лингвистической 
ситуации в Пермском крае 

Перечисленные обстоятельства способствовали созданию 
в Пермском крае особых условий взаимодействия представите- 
лей разнообразных народностей и национальностей, нередко 
противоборствующих конфессий, носителей различных, в том 
числе неродственных языков, разнородных культур и субкуль- 
тур. Здесь сформировался весьма своеобразный историко- 
культурный, социокультурный, лингвистический, ономастиче- 
ский ландшафт. Отдельные части региона, а в современной си- 
туации особенно краевой центр - г. Пермь, демонстрируют са- 
мобытность, в том числе языковую: «Различия, которые долж- 
ны были появиться в самом начале, увеличивались в результате 
развития говоров, которые были весьма замкнутыми, относи- 
тельно изолированными, так как находились на удаленных друг 
от друга территориях. Общение между носителями разных го- 
воров было весьма ограничено, так как его не требовали усло- 
вия хозяйствования, быта». * 

Всё это наложило отпечаток на специфику формирования 
местных говоров и ономастики: наиболее архаичными старо- 
жильческими оказались диалекты северных районов края (гайн- 
ские, юрлинские, чердынские, красновишерские — на землях 
Перми Великой), имевшие северно-русскую основу и испытав- 
шие влияние коми-пермяцкого языка; соликамские старожиль- 
ческие говоры (вокруг Соли Камской, центра солеварения) 
находились под значительно меньшим влиянием коми-пермяков 
и под значительно большим — переселенцев не только с Помо- 
рья, но и других территорий Русского государства; восточные 
кунгурские говоры (в Сылвенско-Иренском поречье), а затем и 
говоры южных районов края переживали становление на базе 
речи переселенцев из северных районов, но в другом иноязыч- 
ном окружении и при большом притоке переселенцев с цен- 
тральных русских земель, даже из южных губерний. ° 


+ Полякова Е.Н. Формирование пермских говоров // Русские говоры пермского ре- 
гиона. Формирование. Функционирование. Развитие. Пермь: Изд-во Перм. ун-та, 1998. С. 30. 
5 Подробнее о формировании языковой ситуации в Пермском крае см.: Полякова 
Е.Н. Формирование пермских говоров // Русские говоры пермского региона. Формиро- 
вание. Функционирование. Развитие. Пермь: Изд-во Перм. ун-та, 1998. С. 4-30. 
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Иными словами, в настоящем словаре представлен пласт 
ономастической системы обширного многонационального по- 
ликультурного региона. Части этого региона образуют единство 
пространственно и исторически, но в некоторой степени разно- 
родны в социокультурном и лингвистическом отношении. 

Однако целостность региона обеспечивается не только та- 
кими факторами, как наличие исторически сложившихся гра- 
ниц, включающих естественную преграду — Уральский хребет, 
как специфика гидрографической сети, которая предопределила 
пути заселения края и неразрывную связь отдельных его частей, 
как наличие общих административных центров и большое вли- 
яние центральной (московской) власти. Одним из важнейших 
объединяющих факторов послужило использование русского 
языка как языка межнационального общения многочисленными 
родственными и неродственными народами. Но самое важное 
в лингвистическом отношении — наличие единого фундамента 
русской речи, которым послужила северно-русская основа 
местных говоров, испытавших воздействие финно-угорского 
субстрата, с одной стороны, и среднерусских говоров, с другой. ° 

Все перечисленные факторы в сочетании с особыми физи- 
ко-географическими, культурными, эстетическими условиями 
жизни позволяют жителям Пермского края ощущать свою са- 
мобытность и осознавать особую «региональную идентич- 
ность». ' 

В силу сделанных обобщений считаем достаточно обосно- 
ванным объединение в одном исследовании данных по разным 
частям края, включая Коми-Пермяцкий округ и иные локальные 
объединения билингвов. 

Сложившуюся в регионе ситуацию ярко отражают прозви- 
ща, в которые иногда проникают диалектные явления, иноязыч- 


° Ср.: «В каждом говоре вырабатывались какие-то свои особенности, хотя северно- 
русская база продолжала оставаться общей и потому были невозможны кардинальные 
расхождения говоров. <...> Наличие общего административного, экономического, куль- 
турного (а в прошлом и военного) центра для населенных пунктов определенного райо- 
на не могло не отразиться на речи жителей района и способствовало определенной бли- 
зости его говоров» (Там же. С. 30). 

7 Не можем не упомянуть в этой связи научно-популярный словарь «По-пермски 
говоря» (Пермь, 2013) и сериал «Реальные пацаны». 
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ные вкрапления. Они демонстрируют, как и в предыдущие века, 
тесные связи, взаимовлияние и взаимодействие русских и коми- 
пермяков, чему немало способствовала христианизация финно- 
угров, но в то же время обособленность тюрков, поскольку 
культура последователей ислама всегда была в значительной 
степени закрыта для внешних влияний. Есть и «зоны ассимиля- 
тивного воздействия» русского языка и культуры — например, 
в верховьях р. Язьвы, месте островного проживания коми- 
язьвинцев. Однако костяк по-прежнему формируют русские 
по происхождению номинации. И в настоящем (пробном) изда- 
нии было решено представить лишь те именования, которые 
имеют русскую базу. 

В словарь включены прозвища, которые относятся к рус- 
скоязычной части ономастического пространства в пермском 
регионе, то есть имеют в основе слова исконно русские, руси- 
фицированные либо заимствованные из русского без искаже- 
ний, неологизмы на базе русских языковых средств — иными 
словами, онимы, имеющие русское фонетическое оформление, 
подчиняющиеся принципам русской языковой системы, напри- 
мер: Академик, Аллах, Зяка, Индиго, Конокрад, Рак, ЩЕе- 
поеды. Исключены антропонимы, зафиксированные в речи 
представителей иных народов в Пермском крае и мотивирован- 
ные лексикой их языков: коми-пермяцкого, татарского, башкир- 
ского и др. Однако установить происхождение номинаций би- 
лингвов не всегда представляется возможным. Ср.: прозвище 
коми-пермячки Щука этимологически связано с русским щука, 
которое заимствовано в коми-пермяцкий без искажения фоне- 
тического облика, что не позволяет считать данный оним одно- 
значно русским или коми-пермяцким. В спорных случаях мы 
условно исходили из презумпции русскоязычного происхождения. 

С учетом сказанного территории, входящие ныне в состав 
Пермского края, были охвачены максимально широко, посколь- 
ку одной из задач виделось отражение в исследуемом материале 
неоднородности языкового, культурно-исторического и социо- 
культурного ландшафта в регионе. Обследованы населенные 
пункты разного административного значения: краевой центр 
г. Пермь, административный центр Коми-Пермяцкого округа 
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г. Кудымкар, районные центры, центры сельских поселений, 
рядовые поселения; поселения различных типов: города, посел- 
ки, поселки городского типа, рабочие поселки, села, деревни. 

Возрастными характеристиками информантов было пред- 
определено то, что хронологически собранный материал отно- 
сится к середине ХХ - началу ХХ] веков, это прозвища наших 
современников, имевшие хождение главным образом в послед- 
ние 30—50 лет. В данном словаре представлена часть архива — 
преимущественно актуальные именования, функционирующие 
в наши дни. 


Некоторые замечания по поводу терминологии 

При описании собранных материалов есть возможность 
опираться на теоретические и лексикографические разработки 
других исследователей, и это не только классические работы 
А.М. Селищева и В.К. Чичагова [Селищев 2003; Чичагов 
1959] 3. Наиболее значимым является «Большой словарь рус- 
ских прозвищ» Х. Вальтера и В.М. Мокиенко [Вальтер, Моки- 
енко 2007], вступительная часть которого включает, помимо 
комментариев составителей, статью Н.А. Волковой «О русских 
прозвищах» [Волкова Н.А. 2007]. Известно учебное пособие 
Н.И. Волковой «Современная антропонимия в лингвосоцио- 
культурном пространстве республики Коми» [Волкова Н.И. 
2007]. Не теряют актуальности такие работы, как [Ардеева 1977; 
Берестнев 1997; Блажес 1983; Боронина 1980; Визгалов 1973; 
Данилина 1979; Карпенко 1974; Кюршунова 1999; Макарова 
1982; Мещерякова 1976; Михалап 1975; Николаев, Мещерякова 
1973; Никулина 1980, 1982, 1983, 1984; Сергеева 1991; Симина 
1969; Суперанская 1978, 2004; Ушаков 1978; Ушаков, Василье- 
ва, Клюева 1981], др., в том числе на диалектных материалах 
[Антошин 1971; Архипов 1973; Бахвалова 1976; Ванюшечкин 


* Выходные данные книг, указанных в квадратных скобках, см. в «Списке избран- 
ной литературы по прозвищам» и в «Списке словарей, включающих современные про- 
звища». Представленный список научных работ далеко не полон, тем более, что он из- 
начально ограничен лишь теми трудами, которые выполнены на базе современных про- 
звищ русских. В большей мере преследовалась цель отразить неослабное внимание 
к неофициальным именованиям человека и широту интересов исследователей. 
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1971; Гордеева 1987; Давыдова 1972; Журавлев 1984; Захаров 
1971; Кульмаментьева 1975; Михайлова 1993; Поротников 
1970а, 19706, 1970в; Тагунова 1967; Флоровская 1971; Чайкина 
1969; Чайко 1971], др. Актуальны наиболее современные рабо- 
ты, часть которых выполнена в русле проблем этнолингвистики, 
лингвокультурологии, когнитивной лингвистики [Абраменкова 
2008; Ахметова 2015; Беляева 2009; Берестова 2015; Васильева 
2011; Воронцова 2001; Гаврилова 2018; Грачев 2005; Карлова 
2014; Климкова 2015; Королева 2003; Кторова 2002; Кюршуно- 
ва 20176; Макарова, Попова 2020; Никитина 2009; Осипова 
2017; Шкуричева 2013]. Защищены диссертации [Воронцова 
2002; Гузнова 2016; Денисова 2007; Дранникова 2005; Карташе- 
ва 1985; Клюева 1980; Кюршунова 2017а; Морозова 2016; Пше- 
горская 2013; Родина 2014; Стаханова 2011; Стрельцова 2010; 
Тыминский 1988; Шостка 2009; Щербак 2008], др. 

Имеется опыт репрезентации современных антропонимов 
данного разряда в словарях, причем нередко прозвища не выде- 
лены в особую группу, а внедрены в общий алфавитный список 
в словарях жаргонов, молодежного сленга (см., например, 
в «Списке словарей, включающих современные прозвища»). 
На пермских материалах нам известна лишь часть кандидатской 
диссертации и небольшая статья Т.А. Сироткиной [Сироткина 
1999, 2000], содержащие прозвища второй половины ХХ в.; 
прозвищам школьников 1970-х гг. посвящена глава в книге 
Е.Н. Поляковой [Полякова 1975, 2002]. Эти исследования про- 
должены в наших работах, в частности в [Боброва 2015, 2016, 
2018, 2019, 2020а, 20206]. 

Работа в заданном направлении поставила перед нами ряд 
теоретических, в том числе терминологических проблем, от ре- 
шения которых зависит охват материалов, объем и полнота 
словника, границы словаря. 

В частности, изучение источников показывает, что иссле- 
дователи могут расходиться в толковании уже базового термина 
прозвище. Большинство следует за определением, которое было 
дано Н.В. Подольской в «Словаре русской ономастической тер- 
минологии»: «Вид антропонима. Дополнительное неофициаль- 
ное имя, данное человеку окружающими людьми в соответ- 
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ствии с его характерной чертой, сопутствующим его жизни об- 
стоятельствам, по какой-либо аналогии, по происхождению и 
др. мотивам» [Подольская 1988: 111]. Однако многим ономато- 
логам свойственно приписывать прозвищам, например, оценоч- 
ность как атрибутивный признак, что связано, вероятно, 
со смешением понятий прозвище и кличка, необходимость раз- 
личать которые и признать за которыми статус лингвистических 
убедительно доказали Х. Вальтер и В.М. Мокиенко [Вальтер, 
Мокиенко 2007: 5—27]. 

Различными исследователями подчеркивалось, что этим 
терминам свойственна «взаимопересекаемость.., их погранич- 
ный статус между именами собственным и нарицательным, по- 
вышенная экспрессивность большинства из них», что обуслов- 
ливает «большую качественную разнородность и зыбкость гра- 
ниц между разными группами этих единиц» [там же: 9]. 
Но в конечном итоге «термин «прозвище» тяготеет к более об- 
щему номинативному диапазону, чем «кличка». Категориальная 
коннотативность второго термина делает его специализирован- 
ной характеристикой. <...> Прозрачность мотивировочного 
признака, которая обычна при создании современных прозвищ 
данного типа, является мощным ресурсом такой экспрессивно- 
сти. В то же время последняя требует постоянной «перезаряд- 
ки», которая и осуществляется по «наработанным» структурно- 
семантическим моделям, поддерживая открытость ряда и про- 
зрачность номинации» [там же]. Категориальными же для всех 
подобных антропонимов следует признать такие признаки, как 
неофициальность, факультативность, вторичность (вслед 
за Ч. Косылем, см. [Вальтер, Мокиенко 2005: 55]), вторичность 
номинации и характериологическая, а не назывная, номинатив- 
ная функция (Вальтер, Мокиенко 2007: 9]. 

Опора на имеющиеся теоретические положения и анализ 
региональных материалов в самых разнообразных аспектах 
подвел нас, во-первых, к необходимости различать вслед 
за предшественниками прозвища (неофициальные антропони- 
мы) и их разновидность клички (коннотативные неофициальные 
антропонимы); во-вторых, к необходимости вычленить в каче- 
стве самостоятельного такое лингвистическое явление, как со- 
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временные прозвища (отличные, прежде всего функционально, 
от прозвищ исторических); в-третьих, к необходимости дать 
определение этого понятия. С учетом изложенных факторов мы 
предлагаем такое толкование термина: современные прозвища — 
это неофициальные факультативные вторичные именования, 
служащие характеристике людей и иным целям на основе соци- 
альных, территориальных, темпоральных, эмотивно-оценочных, 
событийных и иных факторов. 

Данное толкование уточняет классическое определение 
Н.В. Подольской в нескольких пунктах, прежде всего при обо- 
значении круга основных мотивов таких номинаций. 

Исключено упоминание характеристики номинаторов как 
«окружающих людей», поскольку неофициальные именования 
могут даваться и посторонними, ср. прозвища политиков, музы- 
кантов и др. Кроме того, нередки примеры, когда употребляется 
то, что мы называем «автопрозвищами», то есть именованиями, 
данными человеком самому себе, в отличие от «аллопрозвищ» — 
продуктов творчества сторонних номинаторов. 

Подчеркнем еще раз, что мы, в отличие от некоторых ис- 
следователей, не утверждаем присутствие в качестве обязатель- 
ного эмотивно-оценочного компонента антропонима. ? Оценоч- 
ность — лишь один из возможных (хотя и очень яркий по своим 
результатам) мотивов номинации человека добавочным антро- 
понимом. Факты убеждают в том, что в современных прозви- 
щах на первом плане не собственно эмотивная, а в целом функ- 
циональная составляющая, и даже полифункциональность (от- 
сюда в дефиниции термина «служащие характеристике людей и 
иным целям»). Так, с антропонимами иных разрядов, то есть 
с личными именами, отчествами и фамилиями, прозвища род- 
нит способность служить средством именования, установления 
тождественности субъектов, различения людей (номинативная, 
идентифицирующая, дифференцирующая функции). Своеобра- 
зие прозвищ обеспечивается их способностью характеризовать 


У Ср., например: «Итак, по функции женские прозвания по мужу отличаются 
от прозвищ, так как они большей частью не обладают эмоционально-экспрессивными 
оттенками и поэтому не ограничены в употреблении в такой степени, как прозвища» 
[Поротников 19706: 63—64]. 
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людей, различать «своих» и «чужих», указывать на принадлеж- 
ность индивидуума к определенной группе лиц, передавать от- 
ношение к называемым лицам '° (квалитативная, маркирующая, 
классифицирующая, эмотивная, пейоративная и иные функции), 
некоторыми другими свойствами ''. Прозвища -— это, в первую 
очередь, социокультурное и индивидуально-психологическое 
явление, и лишь во вторую — лингвистическое. 

На этом основании в качестве прозвищ рассматриваются, 
например, отыменные «заглазные» антропонимы (ср. прозвища 
учителей Оленька, Машенька, Софа, Татьянка), безоценочные 
отфамильные именования (типа Булка из фамилии Булкин, Ма- 
кар из фамилии Макаров), женские прозвища по именованию 
мужа (например, Пеётиха, Моробзиха, Пузаниха). Однако 
нейтральные прозвища могут приобретать эмотивно-оценочные 
коннотации в процессе использования. 

Далее, нами используются понятия «мужское прозвище» 
(оним, носителем которого является лицо мужского пола), 
«женское прозвище» (оним, носителем которого является лицо 
женского пола), а также — вероятно, впервые — «прозвище гер- 
мафродита» (оним, носителем которого является лицо с призна- 
ками и мужского, и женского пола) и «коллективное прозвище», 
на котором необходимо остановиться особо. 

Как показывает изучение специальной литературы, относи- 
тельно значения термина «коллективное прозвище» в онома- 
стике до сих пор не устоялось однозначного мнения; все иссле- 
дователи сходятся лишь в том, что исследование групповых но- 
минаций «может принести значительную пользу всему ком- 
плексу ономастических знаний» '?. Так, в определении Н.В. По- 


По данному признаку прозвища сближаются с уменьшительно-ласкательными 
формами личных имен (деминутивами и гипокористиками). 

И Ср. также, например: «...это средство табуирования личных имен, которое, как 
и “тайные языки”, служит обособлению и автономизации детского сообщества, его бо- 
лее четкому структурированию и является его формой индивидуализации» [Абраменко- 
ва 2008: 178]; «...необходимо изучать прозвища в молодежном социуме, так как их опи- 
сание связано с исследованием слэнга и вопросами социализации молодых людей, их 
культурой личности и становлением системы их духовно-нравственных ценностей» 
[Родина 2014: 22]. 

1? Суперанская А.В. Общая теория имени собственного. Изд. 2-е, испр. Москва: 
0К5$$5, 2007. С. 210. 
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дольской «коллективное имя — то же, что прозвище, групповое», 
«прозвище групповое (прозвище коллективное) — Вид группо- 
вого антропонима (см.). Прозвище, которое дано группе людей, 
семье, роду, поселению, этнической группе» [Подольская 1988: 
66, 112]. Ю.Б. Воронцовой под коллективными прозвищами по- 
нимаются «неоттопонимические характеризующие именования 
жителей какого-либо населенного пункта или региона» "3, и та- 
кая трактовка термина характерна для работ целого ряда авто- 
ров (Т.И. Макаровой, И.О. Широковой, Г.Н. Чагина, А.А. Чу- 
вьюрова). Ср. также позицию А.В. Суперанской, которая опери- 
рует термином «групповые антропонимы», но лишь по отноше- 
нию к родовым, семейным и династическим именам и отказы- 
вает в проприальности иным «групповым прозваниям людей»: 
«Обозначения лиц по местожительству, а также различного ро- 
да групповые прозвания, даваемые друг другу соседями.., 
не могут быть причислены к собственным именам из-за тех 
коннотаций, которые они несут, хотя они и относятся к более 
или менее замкнутым коллективам и эта замкнутость дает груп- 
пе людей основание на получение особых названий...›. “ 

Как следствие, возникают противоречия. Так, остается не- 
проясненным вопрос о различении понятий «прозвища» (кото- 
рые относятся к именам собственным) и «прозвания» (которые 
таковыми не являются, хотя «тесно связаны с ними историче- 
ски, поскольку они в свое время сделались основами фамилий и 
личных прозвищ и сами могут базироваться на личных именах 
и географических названиях», «часто носят острый критический 
характер» !°). Если же коллективные прозвища считают пропри- 
альными единицами, но имеющими предельно суженную се- 
мантику, с неизбежностью появляется необходимость «прове- 
сти разграничение коллективных прозвищ со следующими 
смежными разрядами ономастики: оттопонимическими назва- 
ниями, семейными прозвищами, этнонимами, а также наимено- 
ваниями групп населения, в основе объединения которых лежит 


'' Воронцова Ю.Б. Коллективные прозвища в русских говорах: автореф. дис. ... 
канд. филол. наук / Урал. гос. ун-т им. А. М. Горького. Екатеринбург, 2002. С. 3. 
'\ Суперанская А.В. Общая теория имени собственного. Изд. 2-е, испр. Москва: 
08$$. 2007. С. 176-178, 209. 
15 Там же. С. 210, 209. 
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не территориальный признак» '°, хотя эти вопросы снимаются 
при использовании более точного, на наш взгляд, термина «тер- 
риториальное» или «коллективно-территориальное прозвище». 
Еще одно следствие — написание таких номинаций со строчной 
буквы даже теми исследователями, которые считают их одним 
из разрядов имен собственных, что противоречит орфографиче- 
ским нормам русского языка. 

Придерживаясь позиций Н.В. Подольской, Х. Вальтера и 
В.М. Мокиенко, мы считаем, что коллективные прозвища - не- 
официальные факультативные вторичные имена собственные, 
данные группе лиц. В зависимости от конкретной поименован- 
ной микрогруппы, а точнее от ведущего признака социальной 
страты (принадлежность к семье / роду, совместное / раздельное 
проживание, проживание в одном населенном пункте / на одной 
территории, принадлежность к одной возрастной группе, при- 
надлежность к одной группе по интересам и т. п.) далее можно 
выделить несколько видов таких онимов (см. об этом в Разделе 2). 

В настоящем издании представлены коллективные прозви- 
ща разных видов, все они сопровождаются соответствующей 
пометой «коллект.». 

Помимо этого, считаем необходимым оговорить смысловое 
наполнение частного понятия «пермское прозвище». Двусмыс- 
ленности придает возможность понимания под «пермскими» 
«прозвищ, принадлежащих представителям пермской группы 
финно-угров». Мы же используем данный термин только 
в значении «прозвища, принадлежащие жителям Пермского края 
и (или) '’ возникшие и функционирующие на этой территории».!8 


Таким образом, отбор материала для исследования был 
определен его территориальным, хронологическим, функцио- 
нальным единством. Теоретические подходы обусловили охват 
материалов и объем словника. 


' Воронцова Ю.Б. Коллективные прозвища в русских говорах: автореф. дис. .. 
канд. филол. наук / Урал. гос. ун-т им. А. М. Горького. Екатеринбург. 2002. С. 6. 

'' Нами собираются и исследуются также возникшие в крае номинации уроженцев 
/ жителей иных регионов, людей, отбывающих в крае тюремное наказание, проживаю- 
щих здесь временно (ср. антропонимы Уфа, Байкал и под.). 

' Формулировки определений наши. 
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Раздел 2. О принципах сбора материалов 


О методологии сбора прозвищ 

В полной мере осознавая невозможность собрать все суще- 
ствующие неофициальные антропонимы, вместе с тем позволим 
себе не согласиться с мнением тех, кто высказывается об избы- 
точности скрупулезного обследования и об отсутствии необхо- 
димости в таком подходе к материалу, «сама природа которого 
состоит в том, чтобы родиться и быстро “умереть”» ”. В непра- 
вомерности такого взгляда на сбор научных данных нас убеж- 
дают собственные исследования, которые показывают зависи- 
мость степени достоверности и верифицируемости полученной 
информации в том числе и от количества материалов. Более то- 
го, некоторые явления и тенденции могут быть обнаружены 
только в крупных массивах данных, а в небольших -— затеряться 
в силу редкости подобных фактов. 

В настоящем издании обобщены материалы, собранные 
в 2018—2020 гг. либо собранные ранее, но обработанные в этот 
период при финансовой поддержке РФФИ (проект «Мир и чело- 
век в зеркале имен собственных (на материале ономастики 
Пермского края)»). Основная цель работы — сбор и анализ оно- 
мастики Пермского края, как результата взаимодействия разно- 
образнейших этнических, исторических, социальных, культур- 
ных, лингвистических процессов и явлений. Проект осуществ- 
лялся силами преподавателей, аспирантов и студентов пермских 
вузов; помимо сотрудников, перечисленных в «Предисловии», 
это студенты М.А. Брюханова, К.Е. Ванькова, Д.А. Межевая и 
др., а также учитель русского языка и литературы СОШ № 115 
г. Перми Ю.Ю. Посохина. 

При сборе и обобщении сведений мы стремились получить 
данные по следующим пунктам: 1) прозвище (с ударением), 
2) гендерная его принадлежность, 3) примерный возраст носи- 


1? Из устного высказывания одной из пермских коллег, не называемой нами в 
силу высокой полемичности утверждения. 
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теля, 4) мотивировка номинации, 5) населенный пункт, в кото- 
ром функционирует данное прозвище, 6) дополнительные све- 
дения (например, хронологические или ситуативные ограниче- 
ния в употреблении). Именно эти пункты включены в анкету 
в последней редакции. 

В рамках проекта сбор прозвищ осуществлялся по двум ос- 
новным направлениям: а) с выездом непосредственно в места 
проживания носителей антропонимов (полевые исследования); 
6) без выезда из краевого центра. 

Ономастические экспедиции 2018—2020 гг. работали 
в 47 населенных пунктах 10 районов Пермского края. С целью 
оптимизации сбора данных и систематичности обследования 
территорий разработаны тематические вопросники, в том числе 
по местным прозвищам. Формулировки вопросов предполагают 
учет физико-географической и этнокультурной специфики, со- 
циальных, исторических, лингвистических факторов формиро- 
вания и функционирования имен собственных. 

Беседы и опросы велись с учетом социальной стратифика- 
ции информантов: их возраста, рода занятий, образования, инте- 
ресов, места рождения. Так, например, более сведущи те, у кого 
широк круг общения: учителя, работники магазинов, работники 
местной администрации. Как правило, молодые люди являются 
основным источником информации о прозвищах молодежи, по- 
жилые люди — об антропонимии старшего поколения. Учитыва- 
лось, что информанты в большей степени владеют сведениями 
об ономастике поселения, в котором они проживали в детстве, 
в юности, нежели того населенного пункта, в который перееха- 
ли даже и несколько десятков лет назад. 

С необходимостью принимался во внимание фактор инди- 
видуально-психологического и функционально-прагматического 
восприятия прозвищ информантами. Иногда приходилось пре- 
одолевать отношение опрашиваемых лиц к прозвищам как 
слишком «неприличным» и слишком «своим», то есть предна- 
значенным исключительно для «внутреннего пользования», 
но не для собирателей-«чужаков». 

Есть своя специфика сбора в местах локализации билинг- 
вов, которые обычно с легкостью переключаются с одной язы- 
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ковой системы на другую и являются источником прозвищ с 
различной языковой основой. 

Непосредственным результатом работы участников выездов 
стали цифровые записи живой речи жителей Пермского края, 
включающие ономастические данные. Такие записи расшифро- 
вываются и архивируются в лаборатории «Региональная лекси- 
кология и лексикография» при кафедре теоретического и при- 
кладного языкознания ПГНИУ. Затем из расшифрованных запи- 
сей извлекаются и систематизируются фрагменты, содержащие 
имена собственные, с обязательной паспортизацией данных. 

Второе направление сбора — без специальных выездов 
в различные населенные пункты. В этом случае необходимая 
информация была получена либо путем опроса, что естественно 
при личном общении, либо путем анкетирования, что оптималь- 
но при большом количестве участников эксперимента. Наиболее 
продуктивно в таком варианте велась работа студентов (особен- 
но иногородних, из сельских населенных пунктов), которые 
располагают возможностью опросить односельчан, соседей, 
друзей, а также проживающих в иных поселениях и районах 
родственников. 

Значительное количество данных было получено при обра- 
ботке записей живой речи, сделанных в предыдущие годы 
в рамках диалектологических экспедиций. 

Помимо этого, некоторыми информантами (выпускницей 
ПГНИУ Е.В. Старцевой, магистрантом ПГНИУ А.В. Кротовой- 
Гариной, жительницей с. Трушники Чернушинского района 
Р.А. Кочкиной и др.) были предоставлены обобщающие наблю- 
дения над прозвищами в форме словариков. | 

Еще одно перспективное направление работы — фронталь- 
ная выборка прозвищ из письменных источников (в первую 
очередь это любительская краеведческая, научная лингвокрае- 
ведческая, этнографическая, фольклористическая литература), 
из рукописей (в частности, это фольклорный и диалектологиче- 
ский архив филологического факультета Пермского края, кар- 
тотеки пермских региональных словарей, курсовые и выпуск- 
ные квалификационные работы студентов пермских вузов, 
предоставленные в наше распоряжение авторами) и из сети Ин- 
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тернет. В настоящее издание такие материалы не включены, 
главным образом во избежание чрезмерного утяжеления систе- 
мы отсылок к использованным источникам. 

Все представленные прозвища являются архивными дан- 
ными, часть которых ранее была нами обнародована в качестве 
иллюстраций к научным статьям. 

В итоге в зависимости от условий проведения эксперимен- 
та использовался целый ряд различных методов сбора прозвищ: 
а) ведущие: анкетирование, опрос по заранее подготовленному 
опроснику, направленная беседа, в том числе с опорой на зара- 
нее подготовленный опросник, 6) второстепенные: включенное 
наблюдение (в ходе непосредственного общения с людьми, ко- 
торые не знают о проводимом исследовании), внешнее наблю- 
дение (присутствие при непосредственном общении людей, ко- 
торые не знают о проводимом исследовании), метод сплошной 
выборки. Каждый из методов обладает своими достоинствами и 
недостатками, предпочтение одного из них определяется кон- 
кретными условиями сбора материалов. Использование же це- 
лого спектра методов позволяет при ограниченных возможно- 
стях максимально широко, в минимальные сроки охватить це- 
левую аудиторию и получить предельно полные данные. 


Некоторые типологические особенности 
современных прозвищ 

В результате проведенных исследований получен объем- 
ный материал. В настоящем словаре представлены результаты 
анкетирования студентов факультета педагогики и методики 
начального образования ШТГПУ и студентов колледжа профес- 
сионального образования ШГНИУ, результаты опросов и анке- 
тирования жителей г. Перми, районных центров, сельских насе- 
ленных пунктов Пермского края, в том числе жителей Коми- 
Пермяцкого округа. Представление об обследованной террито- 
рии может дать приведенный ниже «Список населенных пунк- 
тов, жителям которых принадлежат прозвища», а также «Спи- 
сок сокращений названий обследованных районов Пермского 
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края», которые отражают географию фиксаций публикуемых 
материалов. 2% 

Формирование системы современных региональных прозвищ 
определяется прежде всего ономасиологическими процессами. 

Прозвища разнообразны с точки зрения соотношения сти- 
хийного и сознательного в процессе их образования, они явля- 
ются естественными либо искусственными номинациями. Так, 
стихийно возникшее прозвище может представлять собой лек- 
сему, образованную с нарушением языковых норм, со слабыми 
семантическими связями — например, допущенные в речи ого- 
ворки, типичные ошибки в речи и под. (ср.: Ашан — прозвище 
отстающего в развитии подростка, который однажды написал 
на снегу свое имя Паша (< Павел) в обратную сторону). Наобо- 
рот, сознательно созданный антропоним обычно восходит 
к общеупотребительной лексеме (ср.: Шоколадка — прозвище 
девушки, данное за очень смуглый оттенок кожи) или же по- 
рождается с использованием закрепленных в языке словообра- 
зовательных типов и моделей для придания наименованию до- 
полнительных коннотаций (ср.: Громоздила — прозвище девуш- 
ки по фамилии Грбмоздова ?!). Это подводит к идее о необхо- 
димости различать не просто естественные и искусственные 
номинации, но такие именования языкового и речевого харак- 
тера, то есть нацеленные на использование закрепленных нор- 
мой языковых средств или же на нарушение закрепленных 
норм. И, возможно, этим объясняется противоречащее ожида- 
ниям относительно небольшое количество неологизмов, что 
должно свидетельствовать о неслучайном возникновении боль- 
шей части таких антропонимов. | 

Такая ономасиологическая разноплановость («разновек- 
торность») обеспечивается тем, что современные прозвища де- 


2° В издании представлены прозвища, зафиксированные в 32 районах Пермского 
края, не менее, чем в 105 населенных пунктах. 

1 Полагаем, суффикс -ил(а) возник по аналогии с лексемами словообразователь- 
ного типа громила, кутила, водила, купила, под. и привнес значение ‘лицо, осуществля- 
ющее действие, названное производящей основой” со свойственным таким словам от- 
тенком неодобрительности и уничижительности. Это позволяет ассоциативно связать 
номинацию с созвучным глаголом громоздить(ся), а далее «расшифровать» антропоним 
так: «тот (та), кто громоздит(ся)», то есть отличается большим весом, неповоротливостью. 


22 


монстрируют тесную связь с апеллятивами, употребление кото- 
рых определяется оппозицией «норма -— узус», однако в первую 
очередь механизмы образования таких антропонимов диктуют- 
ся оппозицией «свой — чужой» и определяются социальными 
условиями функционирования. Стихийность поэтому более 
свойственна антропонимам в тех социальных группах, в кото- 
рых противопоставление «своих» и «чужих» менее значимо 
(например, семейным прозвищам), сознательность — в тех груп- 
пах, в которых оппозиция концептуальна и прозвище, выступая 
маркирующим элементом, возникает с необходимостью (преж- 
де всего в школьной и молодежной среде). 

По субъекту номинации можно выделить следующие виды 
онимов [термины наши. — М.Б.]: 1) «автопрозвища» — «автоно- 
минации», самоназвания человека, группы лиц: Н2О / Аш- 
Два-О (автопрозвище учителя физики в школе); 2) «аллопро- 
звища» — «аллономинации», прозвища, присваиваемые другому 
человеку, группе лиц (абсолютное большинство наименований). 

По количеству объектов номинации (по экстенсионалу) и 
по типу отношений, которые существуют между номинаторами 
и номинантом (семейно-родовые / социальные / территориаль- 
ные связи), собранные материалы позволяют выделить несколь- 
ко групп современных пермских прозвищ 27: 

1) Индивидуальные — прозвища, данные одному человеку: 

а) семейные: 

— семейно-родовые — прозвища, переходящие к человеку 
от членов его семьи, в том числе наследуемые: Коля Парёнка, 
Валя Парёнка, Андрей Парёнка, Анька Парёнка (прозвище 
мужчины, которому нравилось есть пареные в печи овощи; за- 
тем прозвища его жены и их детей); 

— внутрисемейные — прозвища человека, употребляемые 
членами его семьи: Медвежонок (прозвище дочери, данное 
в раннем детстве, когда ребенок отличался небольшой полнотой 
и переваливался с ноги на ногу при ходьбе), Шашечка (про- 
звище дочери «из имени Саша, потому что маленькая и шуст- 


2? См. также о типологии пермских прозвищ [Боброва 2015]. В настоящем случае 
классификация таких антропонимов уточнена. 
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рая»), Гдбиман (прозвище пасынка по имени Давыд, по ассоциа- 
ции с именем персонажа сериала «Ликвидация» Давид Гоцман); 

6) социально-групповые — прозвища человека, употребляе- 
мые в коллективе, членом которого этот человек является. 
В силу того, что социальная стратификация может осуществ- 
ляться на разных основаниях, а универсальной систематизации 
пока не существует, одно и то же прозвище может оказаться 
в разных группах или же отдельное объединение поддается 
дальнейшему дроблению (ср. соотнесенность таких видов, как 
«школьное» — и «детское», «подростковое», «дружеское», под.). 
Традиционно выделяют, например, такие антропонимы: 

— школьные — прозвища школьников (детей школьного воз- 
раста), употребляемые в учебном, дружеском или ином коллек- 
тиве (сообществе), членом которого эти школьники (дети) яв- 
ляются: Страус (прозвище девочки-подростка, самой высокой 
в классе), Лапоть (прозвище школьника из фамилии Лаптев); 

— молодежные — прозвища молодых людей, употребляемые 
в учебном, дружеском или ином коллективе (сообществе), чле- 
нами которого эти молодые люди являются: Зуба (прозвище 
молодого человека с кривыми зубами), Крот (прозвище моло- 
дого человека, данное за узкий разрез глаз), Лось (прозвище, 
которое перешло от отца к сыну); 

— учительские — прозвища учителей и преподавателей, упо- 
требляемые школьниками и студентами: Алхимик (прозвище 
учительницы химии), Супербизон (прозвище учителя физкуль- 
туры, сильного, выносливого, с хорошей фигурой); 

— прозвища взрослых — прозвища, данные взрослому чело- 
веку в рабочем, дружеском или ином коллективе (сообществе), 
членом которого этот человек является: Конг (прозвище, данное 
знакомыми волосатому мужчине с большими ушами), Крот 
(прозвище, данное коллегами мужчине с плохим зрением). 

Однако обобщающей, непротиворечивой, «социальноори- 
ентированной» классификации прозвищ пока не существует 
(ср., в частности, распространение понятия «учительские про- 
звища» на антропонимы, которые даны учащимися преподава- 
телям, и на антропонимы, которые употребляются в учитель- 
ской среде). 
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2) Коллективные — прозвища, данные группе лиц: 

а) семейные: 

— семейно-родовые — прозвища, данные всем представите- 
лям одной семьи (носящим одну фамилию) / одного рода (но- 
сящим разные фамилии), например: Бараны (прозвище членов 
семьи Овчинниковых), Горшки (прозвище большой семьи, «как 
набор горшочков»), в том числе уличные фамилии - наследуе- 
мые такие прозвища, образованные по типу фамилий, ср.: Еси- 
ны, нас, например, звали Харины, это по мужу, а так Гушши- 
ны [Гущины]. Это рода такие. <...> Фетисковы, Дементье- 
вы-Одинковы, Шаламовы-Евсеных, Хариных — (Записала 
С.Ю. Королева от В.А. Шаламовой, 1955 г. р., д. Усть-Уролка 
Чердынского района, 2006 г.); 

— «семейно-групповые» [термин наш. — М.Б.] — прозвища, 
данные нескольким членам одной семьи: Волчата (прозвище 
детей в многодетной семье Волковых), Звери (автопрозвище 
старшего поколения в семье), Каретки (прозвище дочерей че- 
ловека по прозвищу Карета); 

0) социально-групповые — прозвища, данные группе людей, 
объединенных по какому-либо социальному признаку (по воз- 
расту, интересам, роду занятий, социальным отношениям 
ит. п.): Белки (прозвище двух миниатюрных, небольшого роста 
подружек-одноклассниц), Зоосад (прозвище членов трудового 
коллектива, среди которых есть люди с фамилией Лебедев, 
Шмелев, Медведев); 

в) территориальные (коллективно-территориальные) — про- 
звища, данные жителям определенного региона, какой-либо 
местности, населенного пункта: Мартышки (прозвище жите- 
лей с. Редикор Чердынского района Пермского края), Опята 
(прозвище жителей пос. Уральское Чайковского района). 

Носителями публикуемых прозвищ являются представите- 
ли всех возрастных групп, различных социальных, социокуль- 
турных, территориальных, национальных групп населения. 

В силу принципиального разрыва в количестве проживаю- 
щих в крае русских (87 %) и представителей иных народностей 
непропорционально представлены прозвища русских (не менее 
5000 единиц), коми-пермяков (около 1000), татар (около 300), 
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башкир (около 200), иных этносов (менее 30). Диспропорцио- 
нальность обусловлена также национальными традициями, 
укладом жизни, конфессиональными особенностями разных 
народов. Так, татар (4,3 %) в крае проживает больше, чем коми- 
пермяков (3,2 %), но тюрки (преимущественно магометане) 
очень плохо идут на контакт, тем более, когда это связано с со- 
общением такой специфичной информации, как прозвища. Ак- 
тивные ассимилятивные процессы нередко приводят к трудно- 
сти квалификации антропонима как русского или иного по про- 
исхождению. Это относится, например, к номинациям коми- 
язьвинцев, которые компактно проживают в окружении русских 
и язык которых «с точки зрения жизнеспособности по шкале 
ЮНЕСКО... относится к языкам, находящимся на грани исчез- 
новения» ?°. 

Недочетом, преодолеть который, несмотря на все усилия, 
автору до сих пор не удалось, является малая доля выявленных 
прозвищ маргиналов (не более 100) — информация, по большей 
части находящаяся в служебном пользовании и закрытая. 
В то же время весьма пространными оказались реестры про- 
звищ, функционирующих в некоторых специфичных условиях, 
в том числе во временных объединениях людей, например се- 
мейные прозвища беременных женщин. 

В силу особенностей контингента, с которым автор имел 
возможность контактировать, нельзя говорить об однородности 
возрастных групп информантов. Так, в г. Перми основным ис- 
точником сведений стала учащаяся молодежь, в меньшей степе- 
ни — население среднего возраста (в том числе студенты перм- 
ских вузов). В сельских населенных пунктах, наоборот, наибо- 
лее продуктивным оказалось общение с представителями сред- 
него возраста, нежели с молодежью. Относительно малочис- 
ленны опрошенные дети, подростки и пожилые люди. Абсо- 
лютное большинство информантов (не менее 75 %) — лица жен- 
ского пола. Однако такая неоднородность в определенной сте- 
пени сглаживается благодаря тому, что информанты сообщают 


23 Гайдамашко Р. В., Шкураток Ю. А. Современное состояние коми- 
язьвинского языка // Ежегодник финно-угорских исследований. 2019. Т. 13. 
Вып. 4. С. 586. 
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максимально большое количество известных им прозвищ, 
вне зависимости от возраста, пола и социального статуса их но- 
сителей. Так, в настоящем словаре представлено около 1300 
мужских и коло 700 женских номинаций. 

Неожиданно, однако очень показательно то, что в собран- 
ных материалах абсолютное большинство прозвищ образовано 
на базе общерусской лексики. Количество слов ограниченной 
сферы употребления (диалектизмов, жаргонизмов, профессио- 
нализмов) предельно мало и не превышает |-2 %, низка употре- 
бительность неологизмов. И это в сочетании с относительной 
стабильностью большинства неофициальных антропонимов. 

Сделанные наблюдения требуют разделить убеждение 
Х. Вальтера и В.М. Мокиенко в том, что «эфемерность, оккази- 
ональность и преходящесть многих описываемых прозвищ — 
лишь кажущееся их свойство. Почти за каждым окказиона- 
лизмом на поверку стоит весьма стабильная и древняя онома- 
стическая модель образования прозвищ, которая делает узнава- 
емой даже самую оригинальную вновь созданную единицу» 
[Вальтер, Мокиенко 2007: 25]. 

И это вновь заставляет нас утвердиться в мысли о коррект- 
ности объединения данных по всей обширной территории 
Пермского края. Становится очевидно, что при всем разно- и 
многообразии форм и экстенсионала современных прозвищ они 
характеризуются функциональным единством и подчинением 
общим ономасиологическим принципам. 


Таким образом, методологические установки обусловили 
полноту словника и границы словаря. В соответствии с избран- 
ными научными принципами все усилия были направлены 
на максимально широкий и полный охват пласта прозвищ 
в ономастике Пермского края. В настоящем случае делается 
первый шаг в обнародовании этих обширных данных: в изда- 
нии, включающем более 2100 словарных статей, публикуется 
более 2000 современных прозвищ жителей Пермского края. 
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Раздел 3. О принципах подачи прозвищ в словаре 


Структура словарной статьи 
Специфика жанра настоящей публикации («материалы 
к словарю») предопределила особенности структуры словарной 
статьи. В данном случае она включает следующие элементы 
(зоны): 1) заголовочное слово, 2) гендерная / экстенсиональная 
помета, 3) анкетные данные / фрагмент опроса информантов, 
4) географическая помета, 5) хронологическая помета. 


Принципы наполнения зон словарной статьи 

Прокомментируем особенности каждого из указанных эле- 
ментов словарных материалов. 

]. Заголовочное слово. 

Мы остановились на алфавитном принципе расположения 
прозвищ и отказались от идеографического (понятийного), те- 
матического или иного их объединения, что оправдано относи- 
тельно небольшими объемами представленных данных. 

Буквы Е и Ё различаются, ср.: 


Ленин, муж. Ленин \ Потому что имя Владимир, а отчество 
Ильич \ Юноша 17 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Лёлик, муж. Лёлик \ От имени Лёша \ Мужчина, 40 л. \ 
г. Чернушка. Чернушка, 2019. 


Прозвищам, которые употребляются в сочетании с личным 
именем его носителя, предшествует знак * («астериск»), напри- 
мер: * Заречная, * Лешак. При вариативности употребления 
с именем или без имени знак астериска заключен в скобки: 


(*) Кудрявый, муж. У нас тут даже вот среди нас Кудря- 
вый, Иван Кудрявый, его зовут Баран [смеётся] между собой. 
[А Кудрявый — это фамилия?] Нет. Это... Ну он сам по себе 
кудрявый. Его Ванька Баран. Сивин., 2019. 
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Но ср. примеры, в которых личное имя выступает в каче- 
стве обязательного компонента прозвища в образованиях типа 
дразнилок: 


Лерон-Макарон, жен. Макаронина \ Рифма к имени (Лера: 
Лерон-макарон-Макаронина) \ девушка \ Между друзьями \ 
с. Большая Соснова. Б. Соснова, 2020. 


Специфика объекта исследования предопределила объем 
словника. Поскольку каждое имя собственное представляет со- 
бой самостоятельную лексему, в словаре представлены все за- 
фиксированные прозвища, в том числе омонимичные номина- 
ции, присутствующие в одном контексте. Ср. словарные статьи: 
* Баран ', * Баран * и * Баран ? (именования деда, сына и вну- 
ка), * Парёнка 3 и * Парёнка % (именования матери и дочери). 

Данные на омонимичные (то есть различающиеся денота- 
том, принадлежащие разным объектам / субъектам, но сходные 
функционально) прозвища приведены в разных словарных ста- 
тьях, порядковые номера омонимов обозначены верхним индек- 
сом. Материалы в этом случае выстроены (а) по принципу убы- 
вания приоритетности гендерных / экстенсиональных помет 
(муж. / жен. / герм. / коллект. ), (6) по алфавиту географических 
помет, (в) по хронологии, ср.: 


Полторашка ', муж. Полторашка \ Покупал пиво исключи- 
тельно в полуторалитровой бутылке \ юноша \ Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Полторашка ^, муж. Полторашка \ Очень высокого роста \ 
Мужчина, 45 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Полторашка °, муж. (?). Полторашка \ Маленький рост \ 
Дети \ Друзья, знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

Полторашка %, жен. Полторашка \ Из-за маленького роста 
\ Девушка, 20 лет \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Полторашка °, жен. Полторашка \ Низкого роста \ девушка 
\ г. Пермь \ друзья. Пермь, 20168. 


Подаются в разных статьях, но не рассматриваются в каче- 
стве омонимичных прозвища, которые выступают в именовани- 
ях в разной позиции и различаются функционально: а) в само- 
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стоятельном употреблении, 0) в сочетании с личным именем, 
в) в сочетаниях слов либо в словосочетаниях, ср.: Рыжий и 
* Рыжий; Гоша и Лёша-Лёша-Лёша-Гоша. В соответствии 
с этим принципом многокомпонентные антропонимы следуют 
после однословных. Например: 


Баба, жен. Баба \ ж \ из фамилии Бабина \ в колледже \ 
г. Пермь. /Гермь, 2016. 

Баба *, жен. Баба Ира \ ж \ Из-за чрезмерного ворчания \ 
В семье \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Баба '! см. Кубическая Баба. 

Баба ` см. Чёрная Баба. 


Заголовочные слова приведены в соответствии с современ- 
ными нормами орфографии, в обычном (не курсивном, не про- 
писном) начертании, выделены полужирным шрифтом, удар- 
ный гласный в них обозначен подчеркиванием (кроме гласных 
в односложных словах типа Ус), например: Росомаха, Пиявка. 

Прозвища-аббревиатуры сопровождаются фонетической 
транскрипцией в квадратных скобках, например: СТС [эстээЭс]. 
При необходимости уточнены особенности произношения име- 
нований — полностью (обычно варваризмов) или элементов слов, 
например: Дер-Бер [дэрбэр], Порядочная [шн], Азмухамед [м?э]. 

Список заголовочных слов включает зафиксированные 
прозвища вне зависимости от их стилистической принадлежно- 
сти, в том числе мотивированные нецензурными словами. Од- 
нако в этом случае часть корня заменена знаком астериска: 
Х**ня Пятизвёздочная, Черножб*ый. 

Помимо самостоятельных статей имеются также статьи от- 
сылочные, облегчающие сопоставление данных. Отсылками 
сопровождены все не первые компоненты неоднословных про- 
звищ, включая служебные слова, в том числе в прозвищах с де- 
фисным написанием. Заголовочное слово приводится в той 
форме, в какой оно используется в прозвище. Ударение в опор- 
ном прозвище не указывается. Ср.: 


В ? см. Л-в-Кубе. 
Кубе см. Л-в-Кубе. 
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Наибольшие проблемы вызвали вопросы написания много- 
компонентных прозвищ, и они еще требуют своего окончатель- 
ного решения. Нами приняты следующие основные принципы 
написания: 

1) все прозвища, включая коллективные номинации, явля- 
ются именами собственными, поэтому в них используются про- 
писные буквы: Фбрточка, Поварёшки; 

2) в соответствии с принятыми традициями отражения 
имен собственных наименования, представляющие собой согла- 
сованное словосочетание, передаются с пробелом, каждый ком- 
понент пишется с прописной буквы, например: Медные Каст- 
рюли, Фиолетовый Халк; 

3) с пробелом пишутся прозвища (в том числе возникшие 
на основе номинаций персонажей мультфильмов, компьютер- 
ных игр и под.), имитирующие либо воспроизводящие много- 
компонентные официальные именования, например: Ле Пео 
Скин, Малина Пихайлова. Ср. также в прозвищах, где один из 
компонентов выступает в позиции, аналогичной имени (клич- 
ке): Дедушка Но-Но, Миссис Выпёндривается, Кот Базилио. 

4) в ряде случаев используется дефис, и это: 

а) прозвища-композиты, мотивированные многокомпо- 
нентным словом без соединительного гласного, либо новообра- 
зования такого типа (обычно на основе апеллятивов), каждый 
компонент которых начинается с прописной буквы; обычно су- 
ществительное с приложением, иногда распространенным. 
Например: Бабушка-Каратистка, Лёша-Лёша-Лёша-Гоша, 
Кохка-Маленькие-Ухки 24; 

6) сочетания личного имени с отапеллятивной формой, 
близкие к дразнилкам, в которых имя является обязательным 
(инвариантным) компонентом. Например: Анжелка-Горелка, 
Николай-Нидворай. Но ср. в сочетаниях варьируемого лично- 


2+ Вероятно, логичнее было бы сохранять написание со строчной буквы второго 
компонента таких прозвищ, мотивированных композита (например, Бич-пакет из *бич- 
пакет). Однако не всегда есть возможность установить, является ли данное именование 
буквальным воспроизведением готовой языковой единицы, или перед нами неологизм. 
Мы же не всегда располагаем достаточными данными и возможностями для дополни- 
тельных этимологических изысканий. 
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го имени и прозвища: Лёнька Завгар, Андрей Кислухин, Валя 
Баская, ср. также Витя Борода и Коля Борода, под.: 

в) словосочетания по типу управления, в том числе вклю- 
чающие служебные части речи, где знаменательные слова пи- 
шутся с прописной буквы, незнаменательные — со строчной. 
Например: Гйтлер-в-Юбке; 

г) сочетания слов, в том числе включающие служебные ча- 
сти речи, где знаменательные слова пишутся с прописной бук- 
вы, незнаменательные — со строчной. Например: Лёлек-и- 
Болек: 

д) предикативные конструкции, в которых знаменательные 
слова начинаются с прописной буквы, незнаменательные — 
со строчной. Например: Дяденька-Достань-Воробушка; 

5) В отдельных случаях сохраняется написание, закреплен- 
ное традицией, ср.: Змей Горыныч, но Иван-Дурак. 

6) Варианты написания отражаются с использованием 
круглых скобок, например: 


Будапеш(т)ки, коллект. Был у нас Будапешка. Его прадед 
ещё, наверное, в Первую мировую войну вот воевал в царской 
армии в Будапеште. Он — Будапешка, сын у него — Будапешка, 
внучата — Будапешки, и вот так вот идёт из поколения в поколе- 
ние. Но их сейчас уже давно нет. Юрл., 2016. 

Глебс (Глепс), муж. Глепс — имя Глеб, Лепс. Пермь, 2016. 


2. Гендерная / экстенсиональная помета. 

При каждом индивидуальном наименовании отражается его 
принадлежность лицу мужского либо женского пола. Такая ха- 
рактеристика может не совпадать с родовой принадлежностью 
производящей лексемы (ср.: Лиса, муж.; * Посуда, муж.; 
Козырь, жен.). По этой причине пометы представляют собой 
соответствующие сокращения муж. или жен., графически от- 
личные от традиционных помет, отражающих родовые характе- 
ристики слов, — м. и ж. Кроме того, отражено единичное про- 
звище гермафродита (Таня-Ваня), которое сопровождается со- 
кращением герм. Для облегчения восприятия отдельных эле- 
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ментов словарной статьи данные пометы выделены курсивным 
написанием. 

В случае отнесенности прозвища к группе лиц именование 
сопровождается пометой коллект. в курсивном написании, ср.: 
Мохначи, коллект.; Ромво-и-Джульётта, коллект. 


3. Анкетные данные / фрагмент опроса информантов. 

Основную часть словарной статьи составляют цитаты, из- 
влеченные из анкет, либо фрагменты опроса информантов или 
бесед с ними. Данные об одном носителе прозвища, полученные 
из разных источников либо содержащиеся в разных частях ан- 
кеты, помещены в одну словарную статью, ср.: 


Майорша, жен. Майор \ Человек всегда отвечал, когда его 
спрашивали о чем-либо, просили сделать, он отвечал: «Так точ- 
но, товарищ майор». А жену звали Майорша. \ О мужчине 40 
лет \ с. Карагай \ На работе, между друзьями. Карагай, 2016. 
Майорша. \ Жена мужчины по прозвищу Майор. \ О женщине \ 
С. Карагай. Карагаи, 2016. 


Иллюстрации представлены прямым шрифтом, вопросы 
собирателя и комментарии составителя выделены курсивом и 
помещены в квадратные скобки; чередующиеся реплики разных 
информантов, присутствовавших при беседе (опросе), отделены 
знаком короткого тире, например: 


* Полковник, муж. — Юрка Полковник. — Кто название-то 
дал? [Вопрос другой участницы диалога]. Юрл., 20168. 


Для максимальной информативности сведения приводятся 
полностью, за исключением географической привязки фикса- 
ций: названия упоминаемых в анкетных данных или беседах 
крупных сел, поселков, поселков городского типа, городов при- 
водятся полностью, а наименования небольших поселений 
из этических соображений заменены тройным знаком астериска: 


Апельсин, муж. Апельсин \ Полный, круглое лицо \ Муж- 
чина 38 л. \ с. *** Охан. р-н \ На работе. Охан., 2016. 
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Из этических соображений обычно скрыта упоминаемая 
фамилия носителя прозвища (за исключением тех случаев, ко- 
гда прозвище производно от официального именования): 


Дуба, муж. Дуба, Коля И***, тоже в *убе он живёт. [А по- 
чему?] А вот в школе, видимо, дуб дубом был, два года в одном 
классе сидел. Сивин., 2019. 

Пистолет, муж. Вот Даню Р*** у нас называют Пистолет. 
Потому что он всё время что-то стреляет: то чай, то булочку. 
Пермь, 2016. 


При транспонировании анкетной формы в текстовую для 
разделения табличных граф использован знак обратной косой 
черты («слеш»). Сведения не корректировались, сохранена ав- 
торская орфография и пунктуация, ср. написания «длиноногий», 
«броллер», «губашлеп», «детцел», «недолёгого», «имяни», др., 
а также: 


Бабка, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
Бабка-женское-фамилия... Пермь, 2014. 


Пермь, 20168. 


Во фрагментах опроса использована упрощенная орфогра- 
фия, призванная отразить наиболее яркие черты непосредствен- 
ной местной речи: 


Ельцы [ч’й], коллект. Писанских [жителей д. Писаной 
Красновишерского района] — Ельчи, Писанские Ельчи. Красно- 
вишер., 2019. 


В некоторых случаях в речи — информантов- 
диалектоносителей указано ударение: 


Опята, коллект. Так Уральское [жителей пос. Уральское 
Чайковского района] звали Опята, а злодырёвских [жителей 
д. Злодырь Чайковского района] — Калиновцы. — А букоровских 


[жителей с. Большой Букор Чайковского района|] Цыпушки. 
Чайк., 2020. 


В прозвищах, мотивированных нецензурной лексикой, 
часть радиксов заменена знаком астериска: 
34 


П**дорезы, коллект. А их, камгортцев, небраво зовут. 
А не скажу. П**дорезы! А вот так вот. Все п**дорезы. Черод., 2011. 


4. Географическая помета. 

Каждое прозвище сопровождается географической привяз- 
кой, а именно, указанием на город, село или район, в котором 
употребляется данное именование. Из этических соображений 
небольшие населенные пункты не конкретизированы, указана 
лишь принадлежность тому или иному району. Например: 


Куркуль, муж. Куркуль \ м \ Скупой \ В селе \ с. ***, Чер- 
нушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 


5. Хронологическая помета. 
В конце словарной статьи, за запятой после географической 
пометы указан год фиксации прозвища, например: 


* Председательский, муж. А чё-то Васька, Васька Пред- 
седательский-то. Чё-то тоже приснился же, или дядя Миша. 
Васька, наверно. Черо., 2019. 


Дополнительные замечания. 

В случае, когда какие-либо данные неизвестны или неточ- 
ны, это отражается при помощи вопросительного знака в квад- 
ратных скобках. Например: Карыч [?], где написание неразбор- 
чиво, возможно прочтение Карыг (однако такой вариант со- 
мнителен, и он в словаре не подан); Ворона, [?], где не опреде- 
лена гендерная принадлежность именования; [Район?], где ин- 
формант не сообщил о месте функционирования прозвища. 


Итак, при подаче уникальных словарных материалов зна- 
чимыми были признаны, во-первых, традиционные для отече- 
ственной региональной лексикографии принципы, а во-вторых, 
утилитарно-прагматические позиции в решении этой задачи, 
а именно, ориентация на удобство читателей при пользовании 
изданием и при анализе представленных данных. Важным было 
разработать приближенную к классической, «интуитивно по- 
нятную» структуру словарной статьи. 
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СЛОВАРНЫЕ МАТЕРИАЛЫ 


А 


Абашиха, жен. Абашиха \ ж \ из фамилии Абашева \ школа 
\ ***. Чусов., 2018. 

Абашка, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ...Абашка — 
Абашева... Перм., 2014. 

Абрам, муж. Абрам \ м \ Фамилия Абрамов \ Среди очень 
близких друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Агафон, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Агафон-женское-фамилия <...> Агафонова. ...все прозвища 
Пермские и употреблялись в присутствии человека и постоянно 
и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Адя, жен. Адя \ ж \ Имя — Алина. \ Среди друзей \ г. Пермь. 
Пермь, 2016. 

Азмухамед [мэ], жен. Азмухамэд \ Фамилия Азмухаметова 
\ Девушка \ Среди друзей \ Шт. Октябрьский. Октябрьский, 
2020. 

Айвазовский, муж. Айвазовский \ м \ Очень красиво рису- 
ет. \ Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Акадёмик, муж. Академик. Мужик, который до четвёртого 
класса только отучился. Чернуш., 2020. 

Алёнушка. Аленушка \ ж \ Стеснительная и молчаливая \ 
Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Али-Баба, жен. Али Баба \ Алина Фазылевна \ Женщина \ 
Среди учеников \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Алишер, муж. Алишер \ м \ От имени Олег \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Аллах, муж. Аллах \ м \ Похож на мусульманина \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н. Чернуми., 2018. 
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Аллигатор, муж. Алегатор \ м \ по имени \ в семье \ Пермь 
\ в глаза. Пермь, 20168. 

Алхимик, жен. Алхимик \ Учитель химии \ Женщина 50 л. 
\ г. Чайковский. Чайковский, 2019. 

Алька, муж. Алька \ По имени Алик \ Относится мужчине, 
47 лет \ Использовалась среди друзей \ Город Чернушка. Чер- 
нушка, 2020. 

Альцгеймер см. Дедушка Альцгеймер. 

Америка см. Южная Америка. 

Ананас, муж. Ананас \ У мальчика была причёска похожа 
на ананас. \ Мальчик \ В детском оздоровительном лагере. \ 
г. Пермь. Пермь, 2020. 

Англичанин, муж. Анличанин \ м \ Внешние сходства 
с солистом группы ЛСП Ромой Англичаниным. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Андрушка, жен. АндрУшка — Андрушко, ее же одно время 
Овсянико-Куликовский за то, что часто его цитировала на лите- 
ратуре, но тоже так, не как кличка, а просто ассоциация 
при упоминании. Перм., 2014. 

Андрюшка, жен. Андреева — андрюшка. Пермь, 2016. 

Андур, муж. Андур \ м \ Антон Дурандин \ В селе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуми., 2016. 

Анжелка-Горелка, жен. Анжелка Горелка \ В рифму \ де- 
вочка \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Аникйеха, жен. Это Аникиеха, Лены бабушка. Краснови- 
шер., 2017. 

Анка, муж. Анка \ м \ Фамилия — Анкушин \ Среди друзей \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Антонина, муж. Антонина \ м \ От имени Антон \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

(*) Антрекот, муж. Вася Верховский. Верховский — живёт 
на Верхней улице. Но он был ещё Антрекотом... Он работал 
на заводе, человек-то он городской, сам-то он отсюда, местный, 
но в Томске жили, в общем; много лет они там проработали, и, 
когда вышел на пенсию за тяжёлый труд, приехал сюда. Он за- 
нимался, в общем, он в колхозе работал. И вот он рассказывал, 
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что он ел антрекоты. А тут колхозники сидят, видимо, он им 
объяснил, ну, в общем, они поняли, что он Антрекот. В общем, 
с тех пор он Антрекот. И поэтому Антрекотом тоже звали. Юрл., 
2016. 

Анфиска, муж. Анфиска \ Фамилия Анфиногенов \ Юноша 
\ Среди друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Анче, муж. Анче \ м \ от имени Антон. Пермь, 2018. 

Аншер, муж. Аншер \ м \ Андрей Шергин \ В селе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 2016. 

Анютины Глазки, муж. Анютины глазки \ м \ Яркие и 
большие глаза. \ В школе \ п. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 
20168. 

Апельсин !, муж. Апельсин \ Полный, круглое лицо \ 
Мужчина 38 л. \ с. *** Охан. р-н \ На работе. Охан., 2016. 

Апельсин 72, муж. Вот они между собою общаются, мужи- 
ки, и это... деревенские, бубинские вот тут, у них одни клички. 
Тот — Апельсин... [4 Апельсин почему? Он рыжий, что ли?] 
Рыжий был, ну. Сивин., 2019. 

Апостол, жен. Апостол \ ж \ От фамилии: Апостолова \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Арбуз, муж. — Арбузово [поле]. — Та Арбуза-то знали. — Ар- 
бузово. Караг., 2018. 

Арбузик, жен. Арбузик \ От фамилии Арбузова \ Девушка 
22 л. \ г. Краснокамск \ Среди одноклассников. Краснокамск, 
2016. 

Аргунюк, муж. Аргунюк \ м \ от фамилии Аргунов \ в ар- 
мии \ в глаза. Пермь, 2014. 

Аркадион, муж. Аркадион — имя Аркадий, аккордеон. 
Пермь, 2016. 

Аркаша, жен. Аркаша \ От отчества Аркадьевна \ Женщи- 
на, 56 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Армянка, жен. Ахметгалеева и Арутюнова -— в глаза никак 
не называли, а за глаза иногда татарка и армянка. /Герм., 2014. 

Артур Пирожков, муж. Артур Пирожков \ Пирожков (Ки- 
рилл) \ М, 16-18 \ лицей \ Пермь. Пермь, 2020. 
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Аспарагус, жен. Аспарагус \ Очень много лет работала 
в колледже, ухаживая за растениями \ Женщина 80 л. \ г. Ку- 
дымкар \ В колледже. Кудымкар, 2016. 

Атмосфера, жен. Атмосфера \ ж \ учитель химии \ школа \ 
***. Чусов., 2016. 

Атом, муж. Атом \ м \ Учитель по физике. \ Одноклассники 
\ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Афган, муж. Авган \ м \ по службе \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Африка !, жен. Африка \ Ж \ Учитель географии. \ В школе 
\ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Африка ?, жен. Африка \ ж \ На лице пятно в виде Африки 
\ В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2016. 

Ашап, муж. — Ашап у нас есть. Это парень молодой, кор- 
рекционщик [учащийся коррекционной школы]. Он где написал- 
то это? — На снегу. — На снегу. Пашей его зовут. А он написал не 
слева направо, а справа налево. И так к нему и прицепилось: 
Ашап, Ашап. Ну он решил пальчиком имя своё написать. Такой 
уже, взрослый парень. Сколько ему, наверно? Лет 16, да? 15, 
может. Чернуш., 2020. 

Аэрослав, муж. Одного знакомого парня Ярослава в дет- 
стве звали Аэрослав, потому что дети не могли выговорить Яро- 
слав. Перм., 2014. 


Б 


Ба Ку Лин, муж. Ба Ку Лин \ м \ Отф Бакулин \ шк. Пермь, 
2014. 

Баба, жен. Баба \ ж \ из фамилии Бабина \ в колледже \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Баба *, жен. Баба Ира \ ж \ Из-за чрезмерного ворчания \ 
В семье \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Баба | см. Кубическая Баба. 

Баба ? см. Чёрная Баба. 
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Баба-Дизель !, жен. Баба Дизель \ ж \ Мужеподобная де- 
вушка \ В школе \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Баба-Дизель ^, жен. Баба дизель \ ж \ Мужской характер \ 
Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Баба-Дизель ?, жен. Баба-дизель \ По комплекции фигуры \ 
девушка \ деревня \ Друзья, знакомые. [Район?], 2016. 

Баба-Камера, жен. Баба Камера \ ж \ Постоянно присталь- 
но за всеми и всем следит \ Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. 
Кунгур, 2016. 

Баба Яга ', жен. Баба-Яга \ ж \ по отношению \ между кол- 
легами \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Баба Яга *, жен. Баба-Яга \ Имеет длинный кривой нос \ 
Женщина 57 л. \ д. *** \ В деревне. Юрл., 2018. 

Бабка '!, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
Бабка-женское-фамилия <...> Бабушкина. ...все прозвища 
Пермские и употреблялись в присутствии человека и постоянно 
и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Бабка ^, жен. Бабка \ Часто ворчала \ Девочка 12-13 л. \ 
г. Пермь. Гермь, 2019. 

Бабон, муж. Бабон \ м \ Из-за фамилии Бабиков \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Бабушка-Каратистка, жен. Бабушка-каратистка \ Девочка 
занималась ушу. \ Девочка \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Багз Банни, жен. Бакс Бани \ Сходство с кроликом \ Де- 
вочка 13-15 лет \ Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 
2020. 

Базилио см. Кот Базилио. 

Базюк, муж. Базюк \ От фамилии Базанов \ Мужчина 63 \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Байкал, муж. Байкал \ м \ по месту жительства \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Баклан, муж. Баклан \ м \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 
20165. 

Балабол, муж. Балабол \ Много говорит попусту \ Мужчи- 
на, дети \ Семья, друзья, знакомые, соседи \ Пермь. Пермь, 2020. 

* Балака, жен. А так еще Мария Цветочек. Маня Балака её 
звали. Чайк., 2020. 
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Баламут ', муж. У всех прозвища. Кого как назовут. И Мо- 
тарин, и Баламут, и кого только нет. Красновишер., 2003. 

Баламут ?, муж. Баламут \ м \ мутит много дел \ в поселке \ 
***. Чусов., 2018. 

Баланда, муж. Баланда \ м \ от фамилии Баландин \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 20168. 

Баллон, муж. Баллон \ Высокий, странное поведение \ 
Мужчина 40 л. \ с. *** Охан. р-н \ Среди знакомых. Охан., 20168. 

Банан ', муж. Банан \ м \ длинный, как банан и так же хо- 
дит \ знакомый \ ***. Горнозавоод., 20168. 

Банан ^, муж. Банан \ Среднего роста \ Молодой человек 
27 л. \ с. *** Охан. р-н \ Среди знакомых. Охан., 2016. 

Банан °, муж. Банан \ м \ Мальчик, который всегда ходит 
в одной и той же футболке с рисунком банана. Гермь, 2016. 

Банда |, жен. Банда \ ж \ От фамилии Бандалиева \ Тетя \ 
Пермь. Пермь, 2016. 

Банда ?, жен. Банда \ От фамилии Бондаренко \ Девочка 
8 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Банни см. Багз Банни. 

* Бантик, муж. У него брат Лёха Бантик. Не умел шнурки 
завязывать. Чернуш., 2020. 

Баны, муж. Баны \ м \ Фамилия Банников \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Банько, муж. Банько \ м \ от шутки «Евгений Банько, не 
сокращайте имя перед фамилией» \ в компании (друзья) \ в гла- 
за. Пермь, 2014. 

Баран, муж. Баран \ Глупый, упрямый \ Мужчина, дети \ 
Знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

(*) Баран, муж. У нас тут даже вот среди нас Кудрявый, 
Иван Кудрявый, его зовут Баран [смеётся] между собой. 
[А Кудрявый — это фамилия?] Нет. Это... Ну он сам по себе 
кудрявый. Его Ванька Баран. Сивин., 2019. 

* Баран ', муж. Коля Баран (старое) \ Передавалось от де- 
да. Предок упертый, как баран. Фамилия К***. Мужчина \ Ива- 
новское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). 
Ильин., 2019. 
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* Баран ?, муж. Коля Баран (старое) \ Передавалось от де- 
да. Предок упертый, как баран. Фамилия К***. Мужчина \ Ива- 
новское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). 
Ильин., 2019. 

* Баран *, муж. Коля Баран (старое) \ Передавалось от де- 
да. Предок упертый, как баран. Фамилия К***. Мужчина \ Ива- 
новское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). 
Ильин., 2019. 

Баранкин, муж. Баранкин \ м \ Работает дальнобойщиком \ 
В деревне \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Баранкина, жен. Баранкина \ ж \ Из-за фамилии Баранова \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Бараш, муж. Бараш \ м \ кудрявый \ в поселке \ ***. Чусов., 
20165. 

Барби '!, жен. Барби \ ж \ Очень яркий макияж и вызываю- 
щий стиль одежды. \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Барби ^, жен. Барби \ По телосложению \ Относится жен- 
щине, 45 лет \ Используется среди коллег \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 

Баржа, жен. Баржа \ ж \ Толстая \ В колледже \ г. Чернуш- 
ка, Чернушенский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Бармен, муж. Бармен \ м \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кун- 
гур, 2016. 

Барсук, муж. Барсук \ м \ Когда злился надувал щеки \ Од- 
ноклассник \ Пермь. /Гермь, 2018. 

Барыга, муж. Барыга \ м \ по отношению к работе \ между 
коллегами \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Басйст, муж. Басист \ м \ Играет на бас гитаре \ Студент \ 
Пермь. Пермь, 2016. 

* Баская, жен. Валя Баская \ Всё одевается невпопад \ 
Женщина \ д. ***, Част. р-н \ С молодости. Част., 2018. 

Басмач, муж. Басмач \ м \ По шапке с длинным ворсом \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Батарейка, муж. Батарейка \ м \ Имя - Андрей \ В семье \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Батбн '!, муж. Батон \ м \ возит хлеб в поселке \ ***. Чусов., 
20168. 
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Батон ?, муж. Это у Батона, у крёстной лошадь, ишо там 
чья-то была. Вот забыл я. Батон — это кличка. Юрл., 2016. 

Батоны, коллект. А эти, Батоны там ишо живут, Колька, да 
Илля ешо брат его приехал нынче в гости дозорить. Юрл., 2016. 

Батя, муж. Батя \ м \ Директор \ В школе \ с. ***, Черну- 
шинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Баха, муж. Баха \ Вспыльчивый характер (кричит, будто 
бахает) \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Баян |, муж. Баян \ От фамилии Баяндин \ Юноша, 20 л. \ 
с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Баян ^, муж. Баян \ м \ от фамилии Баянов \ между друзья- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Баян ?, жен. Баян \ ж \ Из-за имени Баяна \ В школе \ 
За глаза \ г. Пермь. Пермь, 20168. 

БГ [6эгз]|, муж. БГ \ От начальных букв имени и фамилии \ 
Мужчина примерно 50 л. \ г. Краснокамск \ Среди студентов. 
Краснокамск, 2016. 

Бедный, муж. Бедный \ м \ Фамилия Бедрий \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Бедняжка, жен. Бедняжка \ Ж \ От фамилии «Беднова». \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Гермь, 2018. 

Безумиха, жен. Безумиха. Ну, так-то по фамилии много 
вот. [Безумиха, да?] Она Безумова. Чаийк., 2020. 

Безъяичный [шн], муж. Безъяишный - не мог иметь детей. 
Перм., 2014. 

Белка ', муж. Белка \ Фамилия Бельков \ Юноша \ Между 
друзьями \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Белка ?, муж. Белка \ м \ состоит в клубе исторического 
фехтования «Уральские белки» (имеет ироническую окраску) \ 
в компании (друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Белка 3, муж. Белка \ ж \ за быстрые решения \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Белка “, жен. Белка \ От фамилии Белова \ Женщина, 52 г. \ 
п. ***. Перм., 2019. 

Белка °, жен. Белка \ По цвету одежды (оранжевая) \ Де- 
вочка, 10 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 
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Бёлка °, жен. Белка \ Ж \ От фамилии «Белоусова». \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Белка ', жен. Белка \ Быстрая, ловкая \ Женщина, девочка \ 
Семья, друзья \ Пермь. Пермь, 2020. 

Бёлка $, жен. Белка \ Сходство с этим животным \ Девочка 
13-15 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Белка °, жен. Белка \ По фамилии Белобородова \ Девушка 
\ с. Частые \ В повседневной жизни. Частые, 2016. 

Белый ', муж. Белый \ У человека белые волосы \ мужчина 
\ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. окру- 
га). Ильин., 2019. 

Бёлый *, муж. Белый \ м \ Белый цвет волос \ Среди друзей 
\ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Белый 3, муж. Белый \ м \ От фамилии Белый \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Бёлый *, муж. Белый \ Из-за цвета волос, блондин \ Парень, 
28 лет \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Бёлый °, муж. Белый \ М \ От фамилии «Белов». \ В армии \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Бёлый °, муж. Белый \ м \ по цвету кожи \ между друзьями 
\ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Белый ’, муж. Белый \ м \ Из-за фамилии Белоусов \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Беляш !, жен. Беляш \ Ж \ Светлый цвет волос. \ На работе 
\ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Беляш ?, жен. Беляш \ ж \ Фамилия — Беляева. \ В школе \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 

Бенз, муж. Бенз, бензин \ Плохо стоял на воротах во время 
игры в футбол, будто нанюхался бензина \ мужчина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Бер см. Дер-Бер. 

Берёза !, муж. Берёза \ м \ Из-за косичек \ В кругу друзей \ 
г. Берёзовка. Березовка, 2016. 

Берёза ?, муж. Берёза \ м \ Из-за фамилии Подберезский \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 
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Бес, муж. Бес \ От фамилии Безукладников \ мужчина \ ***, 
Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. окру- 
га). Ильин., 2019. 

* Бес, муж. У нас тут даже одна семья была, их... Они все 
такие были, шебутные, всё время, это, всё в компании соберут- 
ся, все передерутся, и у них такая кликуха и была -— Бесята. <...> 
[Это всю семью так Бесята называли или только детеи?] 
У них... У них была большая семья. [И их всех так звали?] Ага. 
И детей было у них человек девять или восем. И это, и каждый 
это... Васька Бес отец был, а они были Бесята. Сивин., 2019. 

* Бесстрашный, муж. Ну вот тут в верхнем конце ещё вот, 
я помню, Санка Бесстрашной звали... [Это мужчина?] Да. 
Красновишер., 2019. 

Бесята, коллект. У нас тут даже одна семья была, их... Они 
все такие были, шебутные, всё время, это, всё в компании собе- 
рутся, все передерутся, и у них такая кликуха и была - Бесята. 
<...> [Это всю семью так Бесята называли или только детей? ] 
У них... У них была большая семья. [И их всех так звали?] Ага. 
И детей было у них человек девять или восем. И это, и каждый 
это... Васька Бес отец был, а они были Бесята. Сивин., 2019. 

Бетбн ', муж. Бетон \ м \ От белого цвета волос \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Бетбн ?, муж. Бетон \ м \ Мальчик полного телосложения. 
Пермь, 2016. 

Бешеный, муж. Бешенный \ м \ работает много \ знакомый 
\ ***. Очер., 2016. 

Бигудяй, муж. Бигудяй \ м \ Кудрявый молодой человек. 
Пермь, 2016. 

Бика, жен. Бика / Бич \ Сокращение от фамилии (Бикеева) \ 
Девушка (я) \ В студенческом отряде / в школе \ Пермь / 
с. Большая Соснова. Большая Соснова, Пермь, 2020. Бика \ 
По сокращению фамилии \ К девушке \ В кругу друзей \ Боль- 
шая Соснова \ Пермь. Большая Соснова, Пермь, 2020. 

Бир см. Квин-Бир. 

Бич, жен. Бика / Бич \ Сокращение от фамилии (Бикеева) \ 
Девушка (я) \ В студенческом отряде / в школе \ Пермь / 
с. Большая Соснова. Большая Соснова, Пермь, 2020. 
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Бич-Пакет, жен. Бич-пакет \ Прическа (химическая завив- 
ка) \ Женщина 50 л. \ г. Пермь \ В вузе. Пермь, 2016. 

Блатной, муж. Блатной \ м \ по отношению \ между друзь- 
ями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Блендер, жен. Блендер \ ж \ Фамилия Бондаренко \ В шко- 
ле \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Блондинка, жен. Блондинка \ По цвету волос \ Девушка \ 
г. Кунгур \ Среди друзей. Кунгур, 2016. 

Блоха ', муж. Блоха \ м \ от фамилии Благиных \ в школе 
среди одноклассников до 6 класса \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2014. 

Блоха ?, жен. Блоха \ По фамилии \ Девушка \ деревня \ 
Друзья, знакомые. [Район?], 2016. 

Бобёр, муж. Бобёр \ м \ из фамилии Бобриков \ в поселке \ 
***. Чусов., 2016. 

Бобона, жен. Бобона \ ж \ Из-за того, что в прошлом было 
очень много прыщей \ Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. 
Кунгур, 2016. 

Бобр, муж. Бобр \ м \ Большие передние зубы \ В колледже 
\ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Бог, муж. Бог \ Так как в семье все дети женского пола, 
а этого человека мать ждала как Бога и всегда называла «Бо- 
женька мой» \ К мужчине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. 
Гайны, 2020. 

Богачёвцы [ч’и], коллект. Это с Богачёва просто переехал. 
Это богачёвчи ведь, да ведь? Юрл., 2016. 

Богда [удар.?], жен. Богда \ Сокращение от фамилии (Бог- 
данова) \ Девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 
2020. | 

* Богдач, муж. А этот ещё был, Васи Николиной. [Как его 
звали?] Витька Богдач. [Почему?] Он всё время с женой. Они 
всю работу делали с женой вместе: дрова готовили. Они всё 
время вместе. И умерли почти в одно время. Детей у них не бы- 
ло. Они всё вместе: на сенокос, на помочь. Юрл., 2016. 

Богиня, жен. Богиня \ Трансформация фамилии Божко -> 
Божество —› Богиня \ Девушка 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Богомбл !, муж. Богомол \ По фамилии \ мужчина \ 
г. Пермь \ Друзья, знакомые. Пермь, 2018. 
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Богомбл ?, жен. Богомол \ ж \ Непропорциональное тело \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2018. 

Боевик, муж. Боевик \ м \ Мужчина с угрожающим видом \ 
В деревне \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Божество, жен. Богиня \ Трансформация фамилии Божко 
—› Божество —» Богиня \ Девушка 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Боинг, муж. Боинг \ м \ по работе, летал на самолете, был 
летчиком \ между друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Болек, муж. Болик \ м \ 2 брата \ между друзьями \ Пермь \ 
в глаза. Пермь, 2016. 

Болек см. Лёлек-и-Болек. 

Болотная см. Гуща Болотная. 

Болтай см. Шалтай-Болтай. 

Большой, муж. Большой \ м \ большого мнения о себе \ 
по месту жительства \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

* Большой, муж. Ванька Большой, Ванька Маленький — 
вот два брата Ивана были. [Как два брата? От одних родите- 
лей, и имена одинаковые?] Ак мать, мать была... Нет, отец был 
один, матери разные. Вот. И одна назвала Ванька, и другая. 
Ванька Большой, Ванька Маленький. Старшего Большим звали. 
Сивин., 2019. 

Бомбардир, муж. Бомбардир \ м \ по спорту \ между друзь- 
ями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Бондарь, муж. Бондарь \ м \ Из-за фамилии Бондарев \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Боржоми, муж. Боржоми — отсылка к напитку. Пермь, 
2018. 

Борзый, муж. Борзый \ м \ по отношению \ между коллега- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

`Бориска, муж. Бориска \ м \ тоже сама знаешь [начальник 
по имени Борис] \ коллеги, студенты \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
2014. 

Борман, муж. А как в Елоге-то, слушай, Бормана-то как 
женили? [Бормана? Это тоже кличка? ] Борман. Конечно. <...> 
Колю женили. Юрл., 2016. 
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Борода !, муж. Борода \ Носил постоянно бороду \ Мужчи- 
на \ В семье \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Борода *, муж. Борода \ м \ из фамилии Белобородов \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2018. 

Борода °, жен. Борода \ Из-за личной особенности \ девуш- 
ка \ г. Пермь, деревня \ друзья, знакомые в школе. [Район?], 
Пермь, 2016. 

* Борода !, муж. У нас вот по улице последний дом по этой 
стороне. Например, он у нас драгёром работал, звали его Коля 
Борода. А почему? У него и бороды никогда не было. <...> 
За глаза и это, в другой раз, ну, мы-то, например, сначала не 
знали, потом скажут: Николай Астафьевич — кто такой? Да Коля 
Борода. Красновишер., 2018. 

* Борода ?, муж. Витя Борода \ Носит длинную бороду \ 
Мужчина \ д. *** Част. р-на \ В зрелом возрасте. Част., 2018. 

Бородатый, муж. Бородатый \ Очень длинная и густая бо- 
рода \ Молодой человек 18 л. \ г. Пермь \ В лагере. Гермь, 2016. 

Бородка, жен. Бородка \ ж \ От фамилии: Бородкина \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Бородулькина, жен. Бородулькина \ ж \ от фамилии Бо- 
родкина. /Гермь, 2016. 

Бородуля, муж. Бородуля, м. От фамилии Бородулин. 
В кругу друзей. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Борщ, жен. Борщ \ ж \ Волосы красные \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Борюсик, муж. Борюсик \ м \ по имени \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Боря, муж. Боря \ м \ По фамилии Борисевич \ В школе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Босс, муж. Босс \ Вечно решает дела \ парень \ г. Пермь \ 
Друзья, знакомые. Пермь, 2016. 

* Босс, жен. Лида босс \ ж \ Походка как у босса \ Учитель- 
ница математики \ пос. ***. Алексанодр., 2018. 

Ботал [удар.?], муж. Ботал \ По фамилии \ мужчина \ де- 
ревня \ друзья. [Район?], 20165. 

Ботан, муж. Ботан \ м \ очень умный \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 
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Ботаник, муж. Ботаник \ Учеба превыше всего \ Дети \ 
Знакомые, соседи \ Пермь. Пермь, 2020. 

Боцман, муж. Боцман \ м \ Любит плавать. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Бочка |, жен. Бочка \ Толстый человек \ Жен., Возраст 11- 
17 лет \ Между одноклассниками, сверстниками \ Пермский 
край, с. ***. Караг., 2020. 

Бочка ?, жен. Бочка \ Полный человек \ Женщина пример- 
но 40 л. \ г. Краснокамск \ В школе. Краснокамск, 2016. 

Бочка 3, жен. Бочка \ ж \ Из-за лишнего веса \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Бочка *, жен. Бочка \ Полная \ Девушка \ Между друзьями \ 
с. ***. Суксун., 2020. 

* Бочка, муж. Ванька Бочка. Ну его фамилья Бочеган, Боч- 
кой прозвали. Здесь у каждого, особенно у молодёжи. У всех. 
Красновишер., 2003. 

Бочман, муж. Бочман \ По фамилии Бочманов \ Относится 
мужчине, 45 \ Используется между друзьями \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 

Ббошка !, муж. Бошка \ м \ Голова большого размера \ Сре- 
ди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Бошка ^, жен. Бошка \ ж \ из фамилии Бошкова \ в колле- 
дже \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Бриллиантовая Рука, муж. Брилиантовая рука \ м \ все 
знает \ в Чусовом \ в Чусовом. Чусовой, 2018. 

Бройлер, муж. Броллер \ м \ Очень плотное телосложение \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Бром, муж. Бром \ м \ 00000 \ Среди друзей \ г. Кунгур. 
Кунгур, 2016. 

Брынза, жен. Брынза \ ж \ От фамилии: Брынская \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. Брынза \ ж \ 
По фамилии Брынская \ В колледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 
2016. 

Брюс, муж. Брюс — Борис, похожее имя. Пермь, 2016. 

Буба ', жен. Буба \ Просто так прицепилось \ Женщина 
37 л. \ г. Краснокамск \ Среди сотрудников. Краснокамск, 2016. 
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Буба ?, жен. Буба \ Фамилия Бурлуцких \ Девушка \ Между 
друзьями \ с. ***. Суксун., 2020. 

Бубенчик, жен. Бубенчик \ По рифме имени Ленчик \ 
Женщина 32 л. \ г. Краснокамск \ Среди знакомых. Красно- 
камск, 2016. 

Бублик, муж. Бублик \ М \ Ноги калачом \ В школе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Бубля, муж. Бубля \ м \ от бублик (никнейм в онлайн-игре) 
\ в компании (друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Будапеш(т)ка ', муж. Был у нас Будапешка. Его прадед 
ещё, наверное, в Первую мировую войну вот воевал в царской 
армии в Будапеште. Он — Будапешка, сын у него — Будапешка, 
внучата — Будапешки, и вот так вот идёт из поколения в поколе- 
ние. Но их сейчас уже давно нет. Юрл., 20168. 

Будапёш(т)ка ^, муж. Был у нас Будапешка. Его прадед 
ещё, наверное, в Первую мировую войну вот воевал в царской 
армии в Будапеште. Он — Будапешка, сын у него — Будапешка, 
внучата — Будапешки, и вот так вот идёт из поколения в поколе- 
ние. Но их сейчас уже давно нет. Юрл., 2018. 

Будапеш(т)ки, коллект. Был у нас Будапешка. Его прадед 
ещё, наверное, в Первую мировую войну вот воевал в царской 
армии в Будапеште. Он — Будапешка, сын у него — Будапешка, 
внучата — Будапешки, и вот так вот идёт из поколения в поколе- 
ние. Но их сейчас уже давно нет. Юрл., 2016. 

Будильник, муж. Будильник \ м \ Потому что заикается \ 
В школе \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Будулай ', муж. Я говорю: «Будулай ещё не приехал?» Ва- 
ся говорит: «Чего это ты?»... Он, наверное, вот такой был креп- 
кий, сильный. И такой мужчина был: копну целую поднимал 
на вилах и не задыхался, ничё. Он мог часами проработать, та- 
кой вот, работящий. Ещё вот фильмы в это время шли. Юрл., 
20165. 

Будулай ^, муж. Будулай \ Похож на цыгана из фильма 
«Возвращение Будулая» \ Мужчина 70 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

Бужа '!, муж. Бужа \ м \ От фамилии Бужак \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 
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Бужа ^, жен. Бужа \ ж \ милая и добрая \ в колледже \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Букин см. Гена Букин. 

Булка, муж. Булка \ От фамилии «Булкин» \ К взрослому 
мужчине \ Между друзьями, среди знакомых, соседей \ с. ***, 
Большесосновский район. Большесосн., 2020. 

Булочка !, жен. Булоча \ ж \ очень добрая \ в колледже \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Булочка *, жен. Булочка \ ж \ Всегда ест булочки. \ В шко- 
ле \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Буратино ', муж. Буратино \ Большой нос \ Мальчик \ 
г. Кунгур \ В школе, в детской среде. Кунгур, 2018. 

Буратино *, муж. Буратино \ м \ Длинный нос \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушенский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Бурлак, жен. Бурлак \ ж \ Из-за схожести звучания с фами- 
лией Бужак \ В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Буря, жен. Буря \ От фамилии Бурьянова \ Девушка 20 л. \ 
г. Пермь \ Среди друзей. Пермь, 2018. 

Буся, жен. Буся \ ж \ По фамилии Бусова \ В колледже \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Бухарик, муж. Бухарик \ м \ Фамилия — Бухаринов \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Буча, жен. Буча \ ж \ От фамилии Бучина \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Буш ', муж. Буш \ м \ Из-за фамилии Бушмелев \ В инсти- 
туте \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Буш ^, муж. Буш \ Фамилия Бушуев \ Мужчина \ д. ***, 
Част. р-н \ В повседневной жизни, в зрелом возрасте. Част.., 
2016. 

Буша, жен. Буша \ Сокращение от фамилии (Бушуева) \ де- 
вушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Буше, муж. Буше \ м \ Из-за мягкости характера \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 20168. 

* Бытовская, жен. Тоня Бытовская \ Работала в быткомби- 
нате \ Женщина \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жизни, 
в зрелом возрасте. Част., 2016. 


51 


Бычок, муж. Бычок \ м \ Мужчина маленького роста \ 
В деревне \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Бэ-Бэ, коллект. Бэбэ \ Глухонемой человек \ О муже с же- 
ной, 40 лет. Оба глухонемые \ д. *** Частинский р-н \ В деревне. 
Част., 2016. 

Бяка, муж. Бяка \ м \ От имени: Бекнузар (кратко Бека) \ 
Повседневная жизнь \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 


В ' см. Гитлер-в-Юбке. 

В ? см. Л-в-Кубе. 

В 3 см. Сосиска-в-Галстуке. 

Ваганыч, муж. Ваганыч \ м \ Евгений Иванович \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Вадик, муж. Вадик \ м \ по фамилии Вадиков \ между дру- 
зьями \ Чусовой \ в глаза. Чусовой, 2016. 

Вазген, муж. Вазген \ м \ по сходству с неславянской 
внешностью, работает таксистом \ на работе \ в глаза. Пермь, 
2014. 

Вай-Фай ', муж. Вай-Фай \ м \ Сокращение от Владимир 
Федорович \ Коллега \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Вай-ФАй ^, жен. Вай-фай \ Всегда в курсе всего \ Женщина 
35 л. \ с. *** Охан. р-н \ На работе. Охан., 2018. 

Валенок, муж. Валенок \ м \ Несообразительный, тупой \ 
Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Валера, жен. Валера \ ж \ Учителя по математике звали 
Ольга Валерьевна \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Валерианка (Валерьянка), жен. Валерианка \ Отчество — 
Валерьевна, часто пьет настойку валерианы. \ Женщина 32 года 
\ с. Юрла \ В школе. Юрла, 2018. 

Валёт '!, муж. Валет \ По играм в карты \ Мужчина \ 
г. Кунгур \ Среди друзей. Кунгур, 20168. 
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Валеёт *, муж. Валет \ Скромность, порядочность \ Подро- 
сток 14 л. \ с. *** Охан. р-н \ Среди одноклассников. Охан., 
20165. 

Валик, муж. Валик \ м \ Из-за имени Валентин \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Ваниха ', жен. А вот, значит, причитания-то, когда вот, 
я последний раз видела, когда Сенку Игнатова хоронили, Лена, 
Лена причитала, Ваниха Игнатова. Красновишер., 2017. 

Ваниха ^, жен. Да тут или обычно называли там по именам. 
Ну, например, муж. «Вот к Колихе надо сходить», «К Ванихе 
надо сходить», — там. Красновишер., 2017. 

Ваниха 3, жен. У нас под окошком Ваниха тётка, ну, как бы 
рядом дом был, и у них завалина, и сюда бабки-то приходили 
частенько, тут на завалине сидели. Та песни красиво поёт... 
Красновишер., 2017. 

Ваниха *, жен. Машку же Ванихой зовут. Замуж вышла — 
стала Ваниха. Юрл., 2016. 

Ваниш, муж. Ваниш \ м \ Имя - Иван. \ Среди друзей \ 
д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 2016. 

Ваня см. Таня-Ваня. 

Вася, жен. Вася \ ж \ Из-за имени Василина \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Гермь, 2018. 

Вафля ', муж. Вафля \ В магазин когда ходил маленький, 
всегда просил купить вафли \ Мужчина 45 \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

Вафля ^, жен. Вафля \ Очень худая, высокая женщина \ 
Женщина 40 л. \ г. Кудымкар \ В колледже, где училась студент- 
ка. Кудымкар, 2016. 

Ведьма ', жен. Ведьма \ ж \ злая на язык \ на работе \ Пермь 
\ в глаза. Пермь, 2016. 

Ведьма ?, жен. Ведьма \ ж \ Из-за вздыбленных волос \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Гермь, 2018. 

Вей [в5], муж. Вэй \ м \ От слова «\уау», что означает путь \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Велинт, муж. Велинт \ м \ Юркий, как персонаж из мульт- 
фильма \ Знакомый \ Пермский край г. Соликамск. Соликамск, 
20165. 
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Велосипед, муж. Велосипед \ м \ Очень худой \ в армии \ 
Соликамск. Соликамск, 2016. 

Веля, муж. Веля \ Из фильма «Другой мир», герой Виль- 
гельм —› Веля \ Юноша 22 г. \ г. Пермь. Гермь, 2019. 

Вепрь, муж. Вепрь \ м \ Из-за фамилии Вепрев \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Вера, муж. Веретенников -— Вера. Пермь, 2018. 

Вертолёт, муж. Вертолет \ м \ Везде и всюду успевает \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

* Вертюшиха, жен. Олёша Вертюшихин. Стропилина та- 
кая здоровая. Олёшка Вертюшихин. Не знал ты его? [Вертюши- 
хин — это тоже прозвище? ] Да бабушку звали, она бойкая была, 
вертелась всегда. Баба, бабушка, Олёшка Вертюшихин, он внук 
уё. [Она была Вертюшиха?] Нет. Да так назвали просто. Она 
бойкая была, крутоватая маленько. Вот. А Олёшка Вертюши- 
хин, всё Вертюшихин была кличка. [То есть от бабушки?] Но. 
Юрл., 2016. 

* Вертюшихин, муж. Олёша Вертюшихин. Стропилина та- 
кая здоровая. Олёшка Вертюшихин. Не знал ты его? [Вертюши- 
хин — это тоже прозвище? ] Да бабушку звали, она бойкая была, 
вертелась всегда. Баба, бабушка, Олёшка Вертюшихин, он внук 
уё. [Она была Вертюшиха?] Нет. Да так назвали просто. Она 
бойкая была, крутоватая маленько. Вот. А Олёшка Вертюши- 
хин, всё Вертюшихин была кличка. [70 есть от бабушки?] Но. 
Юрл., 2016. 

Верховские, коллект. Верьховские были. [А Верховские — 
это откуда они? Как?] Верьховские. Как? Кто вверху жил, тот. 
[А верх — это где, считается? С какой стороны? Туда?] В эту 
сторону [в сторону г. Чайковского]. [А те, кто внизу, как тех 
называли? | Низовский конец, и всё. Чайк., 2020. 

* Верховский, муж. Вася Верховский. Верховский — живёт 
на Верхней улице. Но он был еще Антрекотом... Юрл., 2016. 

Вештем, муж. Вештем \ От фамилии Вештемов \ Парень, 
18 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Виктор, жен. Виктор \ Имя Виктория \ Девушка \ Среди 
друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 
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Вилка, жен. Вилка \ Имя Виолетта \ Девушка \ Среди дру- 
зей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Вильгортские см. Челдоны Вильгортские. 

Винки см. Тинки-Винки. 

Винни-Пух, жен. Винни-Пух \ Очень располнела, когда 
была беременна. \ Женщина 25 л. \ д. ***, Юрл. р-н \ На работе. 
Юрл., 2016. 

Виноград, муж. Виноград \ м \ от фамилии Виноградов \ 
между друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Витало, муж. Витало \ м \ От имени Виталий \ Среди род- 
ственников \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Витамин, муж. Витамин \ м \ От фамилии Вениамин \ Сре- 
ди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Витаминка, жен. Витаминка \ ж \ Полная женщина \ Учи- 
тельница \ Большесосновский район \ За глаза. Большесосн.., 
2017. 

Витек [т3], жен. Сейчас меня некоторые Витёк называют 
или Витэк. Перм., 2014. 

Витёк, жен. Сейчас меня некоторые Витёк называют или 
Витэк. Перм., 2014. 

Витя, муж. Витёлкин - витя. Пермь, 20168. 

Вишня, жен. Вишня \ ж \ Из-за цвета волос \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Влас, муж. Влас \ м \ Из-за фамилии Власенко \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Власик, муж. Власик \ м \ Фамилия - Власов. \ Среди дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Власька, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ...Власька 
— Власова... Перм., 2014. 

* Вогул, муж. Дак у нас живут вогулы. У нас даже у одного 
кличка — Миша Вогул. [Вогулы здесь живут или просто рядом 
где-то?] Здесь, в посёлке. Ну, оне жили раньше, оне вот прие- 
хали, там сейчас даже деревни этой не существует, но они ездят 
туда. Красновишер., 2016. 

Водйчка, муж. Водичка — имя Вадим. Пермь, 2016. 

Водохлёбы, коллект. — Ну, в Шишигина [жителей] назы- 
вали Шишибары. Пянтег... — Водохлёбы. Черо., 2006. 
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Воевода, жен. Воин \ От фамилии Воеводина: Воеводина 
—› Воевода —› Воин \ Девушка 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Военный, муж. Военный \ Так как человек очень боевой \ 
К мужчине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Воздушная, жен. Воздушная \ По комплекции \ девушка \ 
деревня \ В школе. [Район?], 20165. 

Воин, жен. Воин \ От фамилии Воеводина: Воеводина -> 
Воевода —> Воин \ Девушка 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Вокинжопас, муж. Вокинжопас \ м \ по фамилии -— просто 
читай в обратном порядке \ одноклассники \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

(*) Волк, муж. Ну в деревнях всегда прозвище ведь даётся, 
оттого что вот... Человек работает с утра до вечера — дали клич- 
ку Волк... Всё работал сильно. Сивин., 2019. - А знаете, какое 
прозвище ещё запишите: Митя Волк. [Почему Волк?] — Потому 
что хорошо работал, как волк, говорили. — Ты работаешь как 
вол, а наши же всё это, вол-то, не слышали, чё такое. И назвали. 
Очень трудолюбивый. Он был не сильно общительный. Сивин., 
2019. 

Волосатый, муж. Волосатый \ М \ Лысый. \ На работе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. 

Волчара, жен. Волчара \ ж \ из фамилии Волкова \ в посел- 
ке \ ***. Чусов., 2016. 

Вольф см. Я-Вольф. 

Вонькой, муж. Вонькой \ М \ Наелся конфет на фабрике и 
всю дорогу домой портил воздух. \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. 
Пермь, 2016. 

Вор, муж. У бабушки в деревне... Ванька Вор был. Потому 
что в тюрьме сидел. /Герм., 2014. 

Воркутянка, жен. Воркутянка \ Жила и работала в Воркуте 
\ Женщина 70 лет \ с. *** Охан. р-н \ В быту. Охан., 2016. 

Воробей ', муж. Воробей \ м \ Фамилия Воробьев \ В семье 
\ г. Александровск \ В глаза. Александровск, 20168. 

Воробей ?, муж. Воробей \ Маленького роста, и ничего 
неел \ Ребенок 9 лет \ В семье \ Верещагинский р-он с.***. Ве- 
рещаг., 2020. 
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Воробей °, муж. Воробей \ м \ от фамилии Воробьев. 
Пермь, 2016. 

Воробей *, муж. Воробей \ По фамилии \ Мальчик до 15 лет 
\ Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Воробей °, муж. Воробей \ По внешности \ Относится муж- 
чине, 22 года \ Используется среди друзей и знакомых \ Город 
Чернушка. Чернушка, 2020. 

Воробушка см. Дяденька-Достань-Воробушка. 

Вброн '!, муж. Ворон \ Вор-одиночка \ мужчина \ друзья, 
коллеги; в КПЗ \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Ворон *, муж. Ворон \ м \ от фамилии Воронов. Пермь, 
2018. 

Ворбна ', жен. Ворона \ Ж \ Волосы как воронье гнездо \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Ворбна >, [?]. Вороны, Сороки есть, Немцы есть даже. Ваня 
Русский был и Ваня Немец. Юрл., 2016. 

Воронински(е) Лямки, коллект. Ну вот воронинских 
[жителей д. Вороньей Красновишерского района], я помню, ещё 
звали Воронински Лямки. Ну, видимо, чё-то одежда какая-то 
былау них своя. Красновишер., 2019. 

Вша, муж. Вша \ м \ Фамилия Вшивков \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Выпендривается см. Миссис Выпендривается. 

Выскочка ', жен. Выскочка \ Постоянно выкрикивала, 
не давая сказать другим ничего. \ Ребенку 8 лет \ Верещагинский 
р-он, с. ***. Верещаг., 2020. 

Выскочка 2, жен. Выскочка \ Активный человек, который 
принимает участие во всем \ Жен., Возраст 10-17 лет \ Между 
одноклассниками, сверстниками, коллегами \ Пермский край, 
с. Карагай. Карагай, 2020. 

Высокос*ака, жен. Высокос*ака \ Ж \ Очень длинные но- 
ги. \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Вятка, жен. Вятка \ ж \ По месту рождения \ В школе \ 
За глаза \ г. Пермь. Пермь, 20168. 
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Гавра, жен. Гавра \ Фамилия Гаврилова \ Девушка \ Среди 
друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Гаврик, муж. Гаврик \ От фамилии Гаврин, а -ик, потому 
что маленького роста \ Мужчина, 48 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Гаврюша, муж. Гаврюша \ м \ из фамилии Гаврилов \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2016. 

Гагарин, муж. Как на работе говорят: Юрий Алексеич Га- 
гарин. [Смеется.] [Как, извините, фамилия?] Митрошин. Я го- 
ворю, на работе звали: Юрий Алексеич — Гагарин, говорит. 
Шесьдесятый год [рождения]. Гагарин. Чаийк., 2020. 

Газик, муж. Газик \ м \ от фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Газим, муж. Газим \ м \ из фамилии Газимов \ знакомый \ 
в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Газон, муж. Газон — эксцентричная, неаккуратная, уложен- 
ная причёска. Пермь, 20165. 

Гайдучка, жен. В школе, где я училась до 9 класса (в ***): 

. Гайдучка — Гайдученок (при том что она была огненно- 
рыжая, и волосы, и лицо, как-то не нашло отражения). /Герм., 
2014. 

Гала, муж. Гала \ м \ от фамилии Галышкин. Пермь, 20168. 

Галактика, жен. Галактика \ ж \ из фамилии Галашева \ 
знакомая \ с. ***. Соликам., 2018. | 

Галешатские, коллект. Там Галешатские ишшут тожо. 
Юрл., 2016. 

Галка-Палка, жен. Галка-палка \ ж \ Из-за имени и роста \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

ГалСер, жен. ГалСер \ ж \ сокращение от имени-отчества 
Галина Сергеевна \ школьная учительница \ за глаза. Пермь, 
2014. 

* Галстук, муж. Толька Лапоть. У них три брата: Толик 
Лапоть, Лёнька Нос и Петя Галстук. Потому что он на инженера 
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учился. Ну, где-то, значит, на собрание в галстуке пришёл. Вот 
с тех пор. Юрл., 2016. 

Галстуке см. Сосиска-в-Галстуке. 

Гамак, муж. Гамак \ Высокий рост, лентяй \ Юноша 24 л. \ 
г. Оханск \ Друзья. Охан., 2016. 

Гамбургер, муж. Гамбургер \ От фамилии (Гамбург) \ 
юноша \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Гарик, муж. Гарик \ м \ из фамилии Гараев \ знакомый \ 
Пермь. Пермь, 2016. 

Гарри Поттер '!, муж. Гарри Потер \ Так как мальчик носил 
очки и после летних каникул пришёл в школу со шрамом на 
лбу. \ Мальчик \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Гарри Поттер ?, жен. Гарри Поттер \ Ж \ От фамилии «Га- 
рипова». \ На работе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Гаш, муж. Гаш \ По фамилии Гашков \ Относится муж- 
чине, 22 года \ Используется среди друзей \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 

Гвоздик см. Ржавый Гвоздик. 

Гвоздь |, муж. Гвоздь \ М \ В детстве встал на ржавый 
гвоздь. \ В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Гвоздь 2, жен. Гвоздь \ ж \ Фамилия Гвоздева \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Гей, муж. Гей \ м \ Странная походка и манеры поведения \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 20168. 

Гена Букин, муж. Гена Букин \ м \ Алексей Букин (сход- 
ство с персонажем телесериала, фамилия совпадает, меняется 
имя) \ в армии \ в глаза. Гермь, 2014. 

Генацвале, муж. Генацвали \ м \ от имени \ между друзья- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Генерал, муж. Ну Генерал — вот я даже не знала, что он, 
которого сказала. Он сам [сказал], что «меня типа Генералом» 
[зовут]. За что, думаю, тебя Генералом-то прозвали? Ты такой 
алкаш! «Какой ты генерал?!» Он говорит: «Дак я ведь Корни- 
лов». Я говорю: «А-а! Ну да, ну да». Я даже не соотнесла. А он 
прям вообще гордился, что его Генералом называют. Чернуш., 
2020. 
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Гёра ', муж. Гера \ м \ от фамилии Герасименко \ в армии \ 
в глаза. Пермь, 2014. 

Гёра ?, муж. Гера \ У мальчика фамилия Гераськин. \ 
Мальчик \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Герасим, муж. Герасим \ От фамилии Герасимов \ мужчина 
\ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. окру- 
га). Ильин., 2019. 

Геройн, муж. Гераин \ м \ Имя Гера \ В школе \ г. Чернуш- 
ка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Герцог, муж. Герцог \ Искажение фамилии Герцык \ муж- 
чина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин,., 2019. 

Гидропоник, муж. Гидропоник — фамилия Гапоник. 
Пермь, 20168. 

Гиена, муж. Гиена \ м \ От имени: Гена \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Гиля, жен. Гиля \ От фамилии Гилёва \ Девушка, 22 года \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Гинеколог, муж. Гинеколог \ Врач-гинеколог \ Мужчина \ 
д. ***, Част. р-н \ В зрелом возрасте. Част., 2018. 

Гиря, муж. Гиря \ м \ большого мнения о себе \ по месту 
жительства \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Гитлер, муж. Гитлер \ м \ по та-ту \ между друзей \ Пермь \ 
в глаза. Гермь, 20168. 

* Гитлер, муж. Коля Гитлер. Родился, наверное, в середине 
60-х. Как-то сразу без определённого возраста, умственное 
недоразвитие. Но не злой. Чернуш., 2020. 

Гитлер-в-Юбке, жен. Гитлер в юбке \ ж \ Немка \ В школе 
\ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Гладиатор, муж. Гладиатор \ м \ по спорту, крупный, все 
бои выигрывал. смешанные единоборства \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Глаз, муж. Глаз \ М \ Всегда синяк под глазом \ В армии \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Глазки см. Анютины Глазки. 

Глазунья, жен. Глазунья \ ж \ из фамилии Глазунова \ 
в колледже \ Пермь. Пермь, 2016. 
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Глебс (Глепс), муж. Глепс — имя Глеб, Лепс. Пермь, 2016. 

Глобус ', муж. Глобус \ м \ Полный, пухлый. \ Однокласс- 
ник \ г. Пермь \ за глаза. Гермь, 20165. 

Глобус 2, муж. Глобус \ М \ Путешественник. \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Глобус 3, жен. Глобус \ Учитель географии \ Жен., Возраст 
30-40 лет \ В школе \ Пермский край, с. Карагай. Карагаий, 2020. 

Глухарь, муж. Глухарь \ Так как человек глуховатый \ 
К мужчине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Гоблин, муж. Гоблин \ м \ Непривлекательная внешность. \ 
Одноклассник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Гога !, муж. Гога \ м \ от имени Игорь. Пермь, 2018. 

Гога ?, жен. Гога \ ж \ Из-за фамилии Гоголева \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Гоголь, муж. Гоголь \ Из-за прически \ Мальчик 14-18 лет \ 
Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Годзилла, жен. Годзилла \ ж \ Злая и толстая \ В колледже \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Годзя, муж. Годзя — персонаж Годзилла. Пермь, 2016. 

Голд, жен. Голд \ ж \ Из-за фамилии Голдобина \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2018. 

Голова, муж. Голова, Нос \ От фамилии Головин, Нос — 
потому что нос был длинный \ Мужчина 46 \ пос. ***, Юсьв. р- 
н. Юсьв., 2019. 

Головастик, муж. Головастик \ м \ Очень умный. \ Одно- 
классник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Голове см. * Три-Пёрдышка-на-Голове. 

Голубая, жен. Голубая \ ж \ Красит глаза голубыми тенями 
\ В деревне. Большесосн. ['], 2017. 

Голубушка, жен. Голубушка \ Папа дочь называет \ К до- 
чери \ В семье \ Пермь. Пермь, 2020. 

Горбатый, муж. Горбатый \ Был горб, ходил согнувшись. \ 
О мужчине, ему 62 года \ д. *** Караг. р-на \ Между жителями 
деревни. Караг., 2016. 

Горбун ', муж. Горбун \ м \ Из-за фамилии Горбунов \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Горбун ?, муж. Горбунов — горбун. Пермь, 2018. 
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Гордей ', муж. Гордей \ м \ От фамилии Гордеев \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Гордей *, муж. Гордей \ м \ Фамилия — Гордеев. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Гермь, 20168. 

Гордей *, жен. Гордей \ Сокращение от фамилии (Гордеева) 
\ девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Гермь, 2020. 

Горелка см. Анжелка-Горелка. 

Горемыка, муж. Горемыка \ м \ Из-за фамилии Козоногов \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Горилла, жен. Горилла \ ж \ Из- за отчества Гавриловна \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 20168. 

Горинчаюшка, муж. Горинчаюшка \ м \ Из-за фамилии 
Горинчай \ В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нуш., 2016. 

Горожана, коллект. [А чердынцев как-то называли?] Го- 
рожана. Черо., 2010. 

Горожане, коллект. А вот есть общее название для дерев- 
ни, вот яраниных [жителей д. Яранина Чердынского района] 
называли Горожане. Черо., 2006. 

Горошек, муж. Горошек \ По фамилии Горохов \ Мужчина 
35 \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Горшкй, коллект. Горшки \ Большая семья, «как набор 
горшочков» \ Семья (отец, мать, дети) \ Ивановское с/п, Ильин. 
р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Горыныч см. Змей Горыныч. 

Горя, муж. Горя \ От имени Егор \ Мужчина 35 л. \ с. ***, 
Перм. р-н. Герм., 2019. 

Горячий, муж. Горячий \ Нет объяснений \ Юноша \ В сту- 
денческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Гоша, муж. Гоша \ м \ большого телосложения, как кроко- 
зёл из мультфильма \ между друзьями \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
20165. 

Гоша см. Лёша-Лёша-Лёша-Гоша. 

Граммофон, муж. Граммофон \ громкий голос \ взрослый 
мужчина \ друзья, знакомые \ ***. Герм., 2020. 

Граф ', муж. Граф — фамилия Грофуров. Пермь, 2018. 
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Граф ^, муж. Граф \ Потому что были элементы одежды 
похожие на графские \ К другу \ В училище \ Пермь. Пермь, 
2020. 

Грач, муж. Грач \ м \ Высокий, горбатый, носатый и взгляд 
птицы \ Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Грех, муж. Грех \ м \ Из-за фамилии Грехов \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Гречка, муж. Гречка \ м \ Из-за большого количества вес- 
нушек \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Гриша, жен. Могу пока сообщить прозвища, которые зна- 
ла в школе. <...> Гриша — Гришенцова. Чайковский, 2014. 

Гроб, муж. Гроб \ м \ от фамилии Гробовский \ в компании 
(друзья) \ за глаза. Пермь, 2014. 

Грозный, муж. Грозный \ м \ по работе, на работе всегда 
злой \ между коллегами \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2018. 

Громоздила, жен. Громоздила \ От фамилии Громоздова \ 
Девушка, 22 г. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Грош, жен. Грош \ ж \ От фамилии Грошева \ Среди друзей 
\ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Грузин, муж. Грузин \ м \ нация \ одноклассник \ ***. Чу- 
сов., 2016. 

Грязный, муж. Грязный \ Фамилия Грязнов \ мужчина \ 
друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Губа, муж. Губа \ м \ большие и выразительные губы \ од- 
ноклассник \ ***. Чусов., 2018. 

Губастик, муж. Губастик \ м \ Большие губы. \ Однокласс- 
ник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Губач, муж. Губач — Физическая особенность, пухлые гу- 
бы. Пермь, 2016. 

Губки см. * Крашеные Губки. 

Губошлёп, муж. Губашлеп \ м \ врет постоянно \ знакомый 
\ в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Гугл, муж. Гугл \ Постоянно сидит в телефоне \ Подросток, 
1бл. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Гудок, муж. Гудок \ фамилия \ взрослый мужчина \ знако- 
мые \ ***. Перм., 2020. 
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Гудрбн, муж. Гудрон \ м \ Из-за темной кожи \ Повседнев- 
ная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Гулька ', муж. Гулька \ Сходство с голубем (в школе так 
называли) \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Гулька 2, жен. Гулька \ ж \ От имени: Гульнара \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Гуля, муж. Гуля, м. От фамилии Голубев. В школе. Крас- 
нокамск. Краснокамск, 2016. 

Гунда, муж. Гунда, м. Гнусавость. В школе. Краснокамск. 
Краснокамск, 2016. 

Гусь !, муж. Гусь \ м \ Мужчина, который заикается, при 
заикании всегда произносит звук А \ В деревне \ Большесоснов- 
ский район. Большесосн., 2017. 

Гусь 2, муж. Гусь \ Походка \ Юноша 25 л. \ с. *** Охан. 
р-н \ Среди знакомых. Охан., 20168. 

Гусь 3, муж. Гусь \ м \ От фамилии: Гусаков \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Гусь *, муж. Гусь \ м \ Похож на гуся \ В колледже \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Гусь °, жен. Гусь \ ж \ из фамилии Гусева \ знакомая \ ***. 
Чусов., 2016. 

Гуся, муж. Гуся \ м \ От фамилии Гусельников \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Гутя, муж. Гутя \ м \ Из фамилии Гутин \ Преподаватель 
математики \ Пермь. Гермь, 2016. 

Гуча, муж. Гуча \ м \ Фамилия Гученко \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2018. | 

Гуща Болотная, муж. Гуща болотная \ м \ От фамилии 
Гущин \ Дядя \ Пермь. Пермь, 2016. 

Гыча, жен. Гыча — женское. У девушки фамилия была Зы- 
кова, звали ее сначала Зыча, а потом как-то в Гычу перешло. 
Пермь, 2014. 

Гюльчатай, муж. Гюльчитай \ м \ Из фильма «Белое солн- 
це пустыни» (Гюльчитай, открой личико), Вечно спал в кепке, 
чтоб разбудить человека, кричали — Гюльчитай, открой личико! 
\ Водитель \ Пермь. Пермь, 2016. 
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Дава, жен. Дава \ ж \ От фамилии Давыдова \ Среди друзей 
\ г. Пермь. Пермь, 2018. Дава \ ж\ Фамилия — Давыдова \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. Дава \ ж\ Фамилия — Давыдова. \ 
Среди друзей. \ г. Пермь. Пермь, 2018. Дава \ ж \ из фамилии 
Давыдова \ в колледже \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Дакас, муж. Дакас \ м \ от имени Данил. Пермь, 2016. 

Данила Фокс, муж. Данила Фокс — отсылка к поп- 
культурному персонажу. Пермь, 2016. 

Данте, муж. Данте \ м \ от имени Данил. Пермь, 2016. 

Дасик, муж. Дасик \ От имени Данил \ мужчина \ семья, 
друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Двиняниха, жен. Двиняниха \ ж \ от фам Двинянинова. 
Пермь, 2014. 

Дворняга, жен. Дворняга \ ж \ Орет постоянно \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Девочка см. Стеклянная Девочка. 

Дед Мороз, жен. Дед Мороз \ ж \ от фамилии Морозова. 
Пермь, 2016. 

Дедулька, муж. Дедулька — мужское, мужчина был ухажером 
одной подруги и был намного старше ее (больше, чем на 15 лет), 
потому и дедулька. /Гермь, 2014. 

Дедушка Альцгеймер, муж. Дедушка Альцгеймер \ м \ За- 
бывчивый дедушка-сосед \ В семье \ Пермь \ За глаза. Пермь, 
2018. 

Дедушка Но-Но, муж. А Полундра, наверное, он обычно... 
По словам каким-то, которые обычно кричат. Дедушка Но-Но, 
например. У него поговорка такая была: «Но-но-но». Серьга 
Максин. Но Серьга Максин — это Сергей Максимович, значит, 
Максин — это чисто деревенское. Юрл., 2016. 

Демеёнтич !, жен. Дементич \ Фамилия Дементьева \ Де- 
вушка \ Между друзьями \ Пгт. Октябрьский, г. Пермь. Ок- 
тябрьский, Пермь, 2020. 
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Демеёнтич ?, жен. Дементич \ Фамилия Дементьева \ жен- 


щина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Дементьевы-Одинковы, коллект. По родам называли. Нас 
так и зовут. Вот Валентину Ивановну звали Есины, нас, напри- 
мер, звали Харины, это по мужу, а так Гушшины [Гущины]. Это 
рода такие. <...> Фетисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламо- 
вы-Евсеных, Хариных. Черо., 2006. 

Демид, муж. Демид \ От фамилии Демидов \ Мужчина, 26 
лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Ден [д3], муж. ну Ден — Денис, или иногда Дэнис, его же 
Дэнис-пенис или Дениска-пиписька. Перм., 2014. 

Денис [дэ], муж. ну Ден — Денис, или иногда Дэнис, его же 
Дэнис-пенис или Дениска-пиписька. Перм., 2014. 

Денис-Пенис [дэ], муж. ну Ден — Денис, или иногда Дэнис, 
его же Дэнис-пенис или Дениска-пиписька. /Герм., 2014. 

Денйска-Пиписька, муж. ну Ден — Денис, или иногда 
Дэнис, его же Дэнис-пенис или Дениска-пиписька. Перм., 2014. 

Депутат, муж. Депутат \ «агитировался в депутаты» (слова 
информанта) \ Мужчина 50 л. \ д. *** \ В деревне. Юрл., 2016. 

Дер-Бер [дэрбэр|, муж. Дер Бер ещё был. Это уже по обра- 
зу жизни. Дер — это артикль немецкий, бэр — по-немецки «мед- 
ведь». Значит, он такой образ жизни вёл. Замкнутый, в своей 
берлоге. [Гочему не «медведь», а так назвали?] А вот Дэр Бэр. 
Юрл., 20168. 

Десятый, муж. Десятый \ Работал десятником в церкви \ 
мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Децл ', муж. Детцел \ м \ недолёгого ума человек \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 20165. 

Децл ?, муж. Децл \ м \ Читает рэп. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. /Гермь, 2016. 

Джаджа, муж. Жексон / Джаджа \ От имени Женя \ мужчи- 
на \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Джип, муж. Джип \ м \ Из-за фамилии Джепаров \ В школе 
\ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Джойказино, жен. Джойказино \ Слишком приставучая, 
как реклама казино \ Девушка \ Среди друзей \ Пгт. Октябрь- 
ский. Октябрьский, 2020. 

Джульетта см. Ромео-и-Джульетта. 

Дзю, муж. Дзю \ м \ Из-за фамилии Дзюин \ В школе \ г. 
Пермь. Пермь, 2016. 

Ди, жен. Ди \ ж \ Сокращённо от имени Диана \ На работе \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 

Диджей, муж. Ди-джей \ Парень всю смену в лагере ходил 
в толстовке. \ Парень \ В детском оздоровительном лагере. \ 
г. Пермь. Пермь, 2020. 

Дизель ! см. Баба-Дизель (. 

Дизель ? см. Баба-Дизель 2. 

Дизель * см. Баба-Дизель 3. 

Дим Димыч, жен. Дим Димыч \ Фамилия Дементьева \ Де- 
вушка \ Среди друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Динозаврик, жен. Динозаврик \ ж \ Имя - Диана \ В семье \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Длинный ', муж. Длинный \ Потому что человек очень вы- 
сокого роста \ К мужчине \ Среди соседей \ пос. Гайны. Гайны, 
2020. 

Длинный *, муж. Длинный \ м. \ высокий рост \ между дру- 
зьями \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Длинный *, муж. Длинный \ Высокий рост \ Юноша 22 г. \ 
г. Пермь. Пермь, 2019. 

ДМ [дээм], жен. ДМ (есть старшая и младшая ДМ) \ ж \ две 
сестры, от фамилии Дмитриева \ в компании (друзья) \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

До см. Лена-Сиси-до-Колена. 

Добрый, муж. Добрый \ м \ всегда всем помогает \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Добрыня Никйтич, жен. Добрыня Никитич \ ж \ от фами- 
лии Добрина. Пермь, 2018. Добрыня Никитич \ ж \ По фамилии: 
Добрина \ В Колледже \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Долгаша, муж. Долгаша \ От фамилии Долгих \ Мужчина, 
42 г. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 
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Долматинец, жен. Долматинец \ ж \ Много родинок на те- 
ле. \ Одноклассница \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Доместос, муж. Доместос \ м \ От имени Дима \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Домкрат, жен. Домкрат \ ж \ из за черных волос \ школа \ 
***. Фусов., 2016. 

Дора, жен. Дора \ ж \ от имени Даша. Гермь, 2016. 

Доря, муж. Доря \ м \ Фамилия — Дорофеев. \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Досай, муж. Досай \ м \ по фамилии \ между друзьями До- 
саев \ Пермь, Чусовой \ в глаза. Пермь, Чусовой, 2016. 

Достань см. Дяденька-Достань-Воробушка. 

Доц, муж. В школе, где я училась до 9 класса (в ***): Доц— 
Доценко. Герм., 2014. 

Доцент, муж. Доцент \ м \ от фамилии Доценко \ в армии \ 
в глаза. Пермь, 2014. 

Дбшик ', муж. Дошик \ Парень на смену привёз очень мно- 
го бичпакетов. \ Парень \ В детском оздоровительном лагере. \ 
г. Пермь. Гермь, 2020. 

Дбшик ?, жен. Дошик \ ж \ от имени Даша. Пермь, 2018. 

Доширак ', муж. Доширак \ м \ Фамилия Лапшин \ В кол- 
лективе на работе \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Доширак 2, жен. Доширак \ ж \ По имени Даша \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Доширак 3, жен. Доширак \ Девочку звали Даша \ Девочка 
14 л. \ д. ***, Суксун. р-н \ В школе. Суксун., 2016. 

Дрищ ', муж. Дришь \ м \ очень работяший. «Он очень ху- 
дой и очень много работает» \ между друзьями \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2016. 

Дрищ *, муж. Дрищ \ м \ Из-за фамилии Щербинин и худой 
\ В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 2016. 

Дробаш, муж. Дробаш \ От фамилии Дубровин, возможно, 
«дро» от имени Андрей \ Парень, 27 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Дровосеёек, муж. Дровосек \ М \ От фамилии «Дровосеков». 
\ Во дворе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Дроня, муж. Дроня \ м \ Имя - Андрей. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 
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Дрюня, муж. Дрюня \ От имени Андрей \ Парень, 23 года \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Дуба |, муж. Дуба \ м \ От фамилии: Дубровин \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Дуба 2, муж. Дуба, Коля И***, тоже в *убе он живёт. [А по- 
чему?] А вот в школе, видимо, дуб дубом был, два года в одном 
классе сидел. Сивин., 2019. 

Дубяра, муж. Дубяра \ м \ из фамилии Дубовцев \ в поселке 
\ ***. Чусов., 2016. 

Дудка, жен. Дудка \ ж \ Девочка много пила воды \ В семье 
\ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Дудос, муж. Дудос — фамилия Дудаков, созвучно с интер- 
нет сленговым словом «дудосить». Пермь, 2016. 

Дундук ', муж. Дундук \ Размазня, тугодум, ленивый. \ 
Мужчина 40-60 л. \ г. Очер \ В городе. Очер, 2016. 

Дундук ^, муж. Дундук \ м \ От фамилии Дундуков \ Колле- 
га по работе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Дурак см. Иван-Дурак. 

Дуся, муж. Дуся \ м \ От фамилии: Дускаев \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Душа, муж. Душа \ Душа компании \ мужчина \ семья, дру- 
зья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Дылда, муж. [?]. Дылда \ Высокий рост \ Дети \ Друзья, 
знакомые \ Пермь. /Гермь, 2020. 

Дьявол, жен. Дьякон, Дьявол, ж. От фамилии Дьяконова. 
В школе. Краснокамск. Употреблялось для того, чтобы подраз- 
нить. Краснокамск, 2016. 

Дьякон ', муж. Дьякон \ м \ Из-за сильной приверженности 
Богу \ В узком кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Дьякон ?, жен. Дьякон, Дьявол, ж. От фамилии Дьяконо- 
ва. В школе. Краснокамск. Употреблялось для того, чтобы по- 
дразнить. Краснокамск, 2016. 

Дюка, муж. Дюка \ Мальчика звали Андрей \ Мальчик 12 л. 
\ д. ***, Суксун. р-н \ В школе. Суксун., 2016. 

Дюфа, муж. Дюфа \ От имени Андрей \ Парень, 26 л. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Дюша ', муж. Дюша \ м \ от имени Андрей. Пермь, 2018. 
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Дюша 7, муж. Дюша или Дюшес \ У мальчика имя Андрей. 
\ Мальчик \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Дюша-Колотуша, муж. Дюша-колотуша \ Всех бил. \ 
Мальчик 10 л. \ г. Краснокамск \ Одноклассники. Краснокамск, 
20165. 

Дюшес, муж. Дюша или Дюшес \ У мальчика имя Андрей. \ 
Мальчик \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Дяденька-Достань-Воробушка, муж. Иногда одному вы- 
сокому парню [в школе] говорили: Дяденька, достань воробуш- 
ка. Герм., 2014. 

Дятел ', муж. Дятел \ м \ Жаловался постоянно \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Дятел ?, муж. Дятел \ м \ Фамилия Дятлов \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 


Е 


ЕВ [йэвэ], жен. ЕВ, ТИ \ по инициалам, тоже сама знаешь, 
завела Зубарева в подражание американскому типу обращения \ 
коллеги, студенты \ Пермь \ студенты - за глаза, коллеги -— в гла- 
за. Пермь, 2014. 

Евдок, муж. Евдок \ м \ от фамилии Евдокимов \ в армии \ 
в глаза. Пермь, 2014. 

Еврёй ', муж. Еврей \ м \ Из-за еврейской фамилии \ 
В школе \ г. Очёр \ За глаза. Очер, 2018. 

Еврей ^, муж. Еврей \ Из-за жадности \ мужчина \ г. Пермь 
\ знакомые. Пермь, 2018. | 

Еврей *, муж. Еврей \ Жадный человек \ Относится муж- 
чине, 67 лет \ Использовалась среди друзей \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 

Еврей *, муж. Еврей \ м \ Кудрявый \ В школе \ г. Чернуш- 
ка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Евсиных см. Шаламовы-Евсиных. 

Ега [удар.?], муж. Ега \ м \ Имя - Егор. \ В школе \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 
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Егорыч, муж. Егрыч \ По имени Егор \ Относится муж- 
чине, 21 год \ Использовалось среди одноклассников \ Город 
Чернушка. Чернушка, 2020. 

Ельсано, муж. Ельсано, Эльсано \ м \ ходит в очках, очень 
умный \ на работе \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Ельцы [ч’ий], коллект. Писанских [жителей д. Писаной 
Красновишерского района] — Ельчи, Писанские Ельчи [называ- 
ли]. Красновишер., 2019. 

Ельцы см. Писанские Ельцы. 

Емёля ', муж. Емеля \ м \ Фамилия — Емельянов \ В семье \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Емёля ^, муж. Емеля \ м \ по фамилии \ между коллегами \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 20168. 

Ермак ', муж. Ермак \ Человек был буйным, но справедли- 
вым. \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильин- 
ского гор. округа). Ильин., 2019. 

Ермак *, муж. А, Ермак. Фамилия-то у их Кузнецовы, а так 
само-то прозванье, я не знаю. Юрл., 2016. 

Ермакй, коллект. А там Ермаки, наверно, закололи, мясо- 
то унесли. Чё, убили из ружья. [А Ермаки-то кто такие?] 
А, Ермак. Фамилия-то у их Кузнецовы, а так само-то прозванье, 
я не знаю. Володька, наверно, застрелил его из ружья, да и всё. 
Чё? Нету их, померли оне все, и Ермаки эти. Юрл., 2016. 

Ермоша, муж. Ермоша \ м \ из фамилии Ермаков \ друг \ 
***. Чусов., 2018. 

Есаул, муж. Есаул \ м \ По песне Газманова \ среди друзей \ 
с. *** Ординский район. Ордин., 2016. 

Есины, коллект. По родам называли. Нас так и зовут. Вот 
Валентину Ивановну звали Есины, нас, например, звали Хари- 
ны, это по мужу, а так Гушшины [Гущины]. Это рода такие. 
<...> Фетисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламовы-Евсеных, 
Хариных. Черо., 2006. 

ы Ефтина, жен. Марья её звали Ефтина. Но. А она, знаешь, 
шибко знаткая была [была колдуньей], та, Марья-та. <...> [У 
этой Марьи Ефтиной отец в Елоге жил?] Конечно. [Это Еф- 
тя?] Ефтя. Юрл., 2016. 
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Ёжик !, муж. Ежик \ Человек маленького роста и прическа, 
как иглы ежа. \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне 
часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Ежик ? ‚ муж. Ежик \ Волосы торчали в разные стороны \ 
Мужчина \ В семье \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Ёжик ‚ муж. Ёжик \ Фамилия Ежов \ Мужчина 32 года \ 
г. Пермь \ С детства. Пермь, 2018. 

Кжик “, жен. Ежик \ ж \ От фамилии Ежова \ Преподава- 
тель Матем. Лог.\ Пермь. Пермь, 2018. 

Ёлка | ‚ муж. Ёлка \ По сокращению от фамилии \ К другу \ 
В кругу друзей \ Пермь. Пермь, 2020. 

Елка ? ‚ жен. Ёлка \ От фамилии Еловикова \ Девушка, 22 г. 
\ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Ёфик, муж. Ёфик \ м \ От фамилии Йоффе \ Среди близких 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 


Ж 


Жаба, жен. Жаба \ ж \ Всегда злая и ворчливая. \ Гарде- 
робщица \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2018. 

Жареная Картошка, муж. Жареная картошка \ Жареная 
картошка была любимым блюдом \ мужчина \ Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Жексон, муж. Жексон / Джаджа \ От имени Женя \ мужчи- 
на \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Желёзо !, жен. Железо \ ж \ Всегда надевает блестящие или 
серые вещи. \ Одноклассница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Желёзо ?, жен. Железо \ ж \ Жесткий характер \ среди уче- 
ников \ Пермь. Пермь, 2016. 
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Железяка, муж. Железяка \ Работает в пункте приема ме- 
талла \ Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ На работе. Част., 2016. 

Женич см. Ульяна Женич. 

Жёлтый, муж. Жёлтый \ Ходит всегда в желтой футболке \ 
Мужчина примерно 55 л. \ г. Краснокамск \ Среди сотрудников. 
Краснокамск, 2016. 

Жёлудь, жен. Жёлудь \ ж \ от фамилии Желонкина. Пермь, 
20165. 

Живчик, муж. Живчик \ м \ Разговорчивый, много двига- 
ется. \ Одноклассник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Жо*а '!, муж. Зэк по кличке Жопа. [Почему?] А такой был, 
лох. Пермь, 2013. 

Жо*а 2, жен. Жо*а \ ж \ Из инициалов составлялось слово 
ЖОП \ В школе \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Жо*а ?, жен. Жо*а \ ж \ завуч по воспитательной работе, 
председатель партогранизации школы. По сути и за формы \ 
школьники \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2014. 

Жбфра '!, муж. Жора \ м \ от фамилии Жорин. Пермь, 2018. 

Жора 2, муж. Жора \ м \ Евгений \ друг \ ***. Чусов., 2018. 

Жура, муж. Жура \ От фамилии Журавлёв \ Мужчина, 30 л. 
\ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Журавли, коллект. Вот, допустим, нашу деревню звали 
Журавлями, где мы родились [д0. Шереметьева Красновишер- 
ского района]. Я даже не знаю, почему Журавлями назвали. 
У нас тут вообще журавли-то — они везде, на болоте, вокруг де- 
ревней там. Раньше же садили зерно, сеяли, хлеба, и вот они, 
видимо, питались на хлебах-то. Они возле деревни были, жива- 
ли. Красновишер., 2016. 

Журавль, муж. Журавль \ Фамилия Журавлев \ Мужчина, 
30 лет \ г. Пермь \ С детства. Пермь, 2018. 

Жуть, жен. Жуть \ ж \ Из-за фамилии Шуть \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Жучара, муж. Жучара \ м \ Из-за гнусного характера \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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* Завгар, муж. Завгар — это по должности. Лёнька Завгар. 
Заведующий гаражом. Славка Инженер тоже ведь. Юрл., 20168. 

Задрот, муж. Задрот \ Помешен на компьютерных играх \ 
Мужчина, дети \ Друзья, знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

Зайцы, коллект. Из [деревни] Коэпты [жителей] называли 
Зайцы. Черод., 2006. 

Закон, муж. Закон \ м \ Одноклассник, которого всегда все 
слушаются. Пермь, 2016. 

Заложатские, коллект. За логом — Заложатские, мол, там. 
Заложатские. Ну, мы за логом, вот видишь. За логом — Заложат- 
ские. Юрл., 2016. 

Заноза, муж. Заноза \ От фамилии Занозин \ Подросток, 
16 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Запор, муж. Запор \ м \ От имени Егор. \ Одноклассник \ 
г. Пермь \ в глаза. Гермь, 2018. 

* Зарёчная !, жен. — Мы Заречные. — Вот Маня Заречная. 
[Заречная. Заречная — это значит за..?] -...вот этой вот речкой. 
— Речка-то маленька бежит. Черо., 2019. 

* Зарёчная ? [р’й], жен. Катька, по-моёму, живёт эта За- 
ричная. Юрл., 2016. 

Заречные, коллект. — Мы Заречные. — Вот Маня Заречная. 
[Заречная. Заречная — это значит за..?] -...вот этой вот речкой. 
— Речка-то маленька бежит. Черо., 2019. | 

Затычка !, жен. Затычка \ Везде суёт свой нос \ Женщина 
примерно 50 л. \ г. Краснокамск \ Среди сотрудников. Красно- 
камск, 2016. 

Затычка 2, жен. Затычка \ Ж \ Всегда лезет не в своё дело. \ 
В университете \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Захарка, жен. В школе, где я училась до 9 класса (в ***): 
...Захарка — Захарова. /Герм., 2014. 
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Захит, муж. Захит \ По фамилии Захитов \ Относится муж- 
чине, 21 год \ Используется среди друзей и знакомых \ Город 
Чернушка. Чернушка, 2020. 

Заяц ', муж. Заяц \ От фамилии Зайцев \ К мужчине \ Среди 
односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Заяц 2, муж. Заяц \ От фамилии Зайцев \ Мужчина, 55 лет \ 
п. ***. Лерм., 2019. 

Заяц 3, жен. Заяц \ ж \ Фамилия Зайцева \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Заяц *, жен. Заяц \ По фамилии Зайцева \ Относится де- 
вушке, 21 год \ Использовалась среди одноклассников \ Город 
Чернушка. Чернушка, 2020. 

Зверь, муж. Зверь \ Очень активный молодой человек 
с фамилией Свирепов \ Молодой человек \ с. Частые \ В школь- 
ные годы. Частые, 2016. 

Зевс, муж. Зевс \ У мальчика фамилия Зевахин. \ Мальчик \ 
В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Зелебоба, муж. Зелебоба \ По фамилии \ Мужчина \ 
г. Пермь \ В армии. Пермь, 2016. 

Зелёный, муж. Зеленый \ м \ из фамилии Зелёв \ на зоне \ 
в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Зеля, жен. Зеля, ж. От фамилии Зеленина. В школе. Крас- 
нокамск. Краснокамск, 2016. 

Землекоп, муж. Землякоп \ м \ по работе, нефтяник \ между 
коллегами \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Зигзаг, муж. Зигзаг \ м \ Плохо водит авто \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Зина, жен. Зина \ ж \ от фамилии Зиганшина. Пермь, 2016. 

Златовласка, муж. Златовласка \ м \ Из-за рыжих волос \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Злыдня, жен. Злыдня \ ж \ Из-за скверного характера \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Змей Горыныч, жен. Змей Горыныч \ Фамилия Змеева \ 
Девушка \ Среди друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Змея, жен. Змея \ ж \ Постоянно злая. \ Одноклассница \ 
г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 
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Золото, муж. Золото \ Сокращение от фамилии (Золотарёв) 
\ юноша \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Зона, муж. Зона \ М \ Занимался криминалом и был под 
стражей. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Зоннер, муж. Зоннер \ м \ Фамилия Ваннер плюс слово зо- 
на, оттого что мальчика коротко подстригали \ В школе \ Боль- 
шесосновский район. Большесосн., 2017. 

Зор(р)о, муж. Зоро \ м \ От фамилии Зорочкин \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Зуб !, муж. Зуб \ м \ Фамилия — Зубарев \ Среди друзей \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Зуб ^, муж. Зуб, м. Большие, выдающиеся вперед зубы. 
В школе. Краснокамск. Употреблялось для того, чтобы подраз- 
нить, но чаще за глаза. Краснокамск, 2016. 

Зуб ?, муж. Зуб \ Долго ходил без переднего зуба \ мужчина 
\ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Зуб *, муж. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Зуб-муж-фамилия <...> Зубов. ...все прозвища Пермские и 
употреблялись в присутствии человека и постоянно и в школе и 
в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Зуб °, муж. Зуб \ М \ Сломал зуб и на его место поставил 
золотой. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Зуб °, жен. Зуб \ От фамилии Зубова \ Женщина, 90 л. \ 
п. ***. Перм., 2019. 

Зуба, муж. Зуба \ Кривые зубы \ Парень, 20 л. \ Ст. ***. 
Нытв., 2019. 

* Зубан, муж. Шура Зубан \ Отсутствуют передние зубы \ 
юноша \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Зубастик, муж. Зубастик \ м \ Зуб золотой \ Среди друзей \ 
пос. ***. Александр., 2018. 

Зубничка, жен. Зубничка \ Стоматолог \ Женщина 53 л. \ 
с. *** Охан. р-н \ На работе. Охан., 2016. 

Зубрила, муж. Зубрила \ Много учит \ Дети \ Знакомые \ 
Пермь. /Гермь, 2020. 

Зубчик, муж. Зубчик \ От фамилии Зубов \ Мужчина, около 
30 лет \ п. ***. Перм., 2019. 
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Зыря, жен. Зыря \ ж \ из фамилии Зырянова \ школа \ ***. 
Чусов., 2016. 

Зыча, жен. Гыча — женское. У девушки фамилия была Зы- 
кова, звали ее сначала Зыча, а потом как-то в Гычу перешло. 
Пермь, 2014. 

* Зюба, жен. Валя Зюба \ От фамилии Зюзвинцева \ жен- 
щина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Зюзя !, муж. Зюзя \ м \ Из фамилии Зюзгин \ Преподаватель 
физики \ Пермь. Пермь, 2016. 

Зюзя ?, жен. Зюзя \ ж \ от имени Зина. Пермь, 2018. 

Зяка, жен. Зяка \ ж \ из фамилии Заякина \ в колледже \ 
Пермь. Гермь, 2016. 


И см. Ромео-и-Джульетта. 

Ибрагим, муж. Ибрагим \ м \ от фамилии Ибрагимов \ 
между друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Ибрай, муж. Ибрай \ м \ От фамилии: Ибраев \ Повседнев- 
ная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Иван-Дурак, муж. Иван дурак \ м \ Имя Иван \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Иванов, муж. Иванов — мужское, опять же мужчина, у него 
было трудное и узнаваемое в определенных кругах татарское 
имя-фамилия. Поэтому, мы его называли Иванов. В противовес 
трудному татарскому имени самое наипростейшее имя. Пермь, 
2014. 

Ивиха, жен. — Ивиха-бабка. — Да, у Ромы, у Ромы мать. 
[У неё мужа Иван, да, звали? Она поэтому Ивиха-то была, 
нет?| — Нет. <...> Ивойлович, Ивойлович мужик-то был, 
у Ивойловича. Красновишер., 2017. 

Ивушка, жен. Ивушка \ ж \ Имя — Ирина \ Учительница 
русского языка и литературы \ пос. ***. Александр., 2016. 

Икс см. Соник Икс. 
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* Илюшиха, жен. — Женщин по мужу. — По мужу. Лазари- 
ха. — Да Пашиха, да Кузиха, да... - Наталья Илюшиха. Красно- 
вишер., 2019. 

Индиго, жен. Индиго \ ж \ Из-за странностей в поведении \ 
В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Индюк, муж. Индюк \ м \ очень важный \ в мыслях \ Пермь 
\ за глаза. Пермь, 2016. 

* Инженёр ', муж. Лёня Инженеёр \ Работал на пристани \ 
Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 2018. 

* Инженер ?, муж. Завгар — это по должности. Лёнька Зав- 
гар. Заведующий гаражом. Славка Инженер тоже ведь. Юрл., 
20165. 

Йра, муж. Миша, вот того Ира зовут, потому что он всё, 
всё время, кого бы ни где нет: «Ира? Где?» Не знат, где, а всё 
так говорит. Больше никак не говорит. Сивин., 2019. 

Ирга, жен. Ирга \ ж \ Из-за любви к ягодам ирги \ В кругу 
друзей \ г. Очёр. Очер, 2016. 

Ирма, жен. Ирма \ ж \ Из-за имени Ирина \ В селе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Иртыш, жен. Иртыш \ ж \ Из-за имени Ирина \ Во дворе \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 

Исик, муж. Исик \ м \ Из-за фамилии Итакаев \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 20165. 

Италик, муж. Итальяшка \ м \ из имени (Виталик -> Ита- 
лик -> итальянец) \ на работе \ в глаза. Пермь, 2014. 

Итальянец, муж. Итальяшка \ м \ из имени (Виталик -> 
Италик -> итальянец) \ на работе \ в глаза. Пермь, 2014. 

Итальяшка, муж. Итальяшка \ м \ из имени (Виталик -> 
Италик -> итальянец) \ на работе \ в глаза. Пермь, 2014. 


© 


И 


Йоб Йой, жен. Йоб Йой \ ж \ картавая преподавательница 
зарубежной литературы (так произносила Роб Рой) \ студенты \ 
Пермь \ за глаза. Пермь, 2014. 
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Кабан ', муж. Кабан \ Из-за телосложения, со школы \ 
Мужчина 40 л. \ с. *** Охан. р-н \ Среди знакомых. Охан., 2016. 

Кабан *, муж. Кабан — прозвище учителю математики. Он 
турист, заразил туризмом всю школу. Как кабан прокладывал 
тропы в лесу. Прозвище свое он знает, но в лицо не называют. 
Перм., 2014. 

Кабан °, муж. Кабан \ М \ Черты лица похожи на поросен- 
ка. \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Кабан *, муж. Кабан \ м \ Толстый \ В селе \ с. ***, Черну- 
шинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Кабул, муж. Кабул \ м \ по месту службы \ между друзьями 
\ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Казай, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Казай-жен-кофта зайчика (переставили слоги) <...> ...все 
прозвища Пермские и употреблялись в присутствии человека и 
постоянно и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Казанец, муж. Казанец \ м \ От фамилии Казанцев \ Крест- 
ный папа \ Пермь. //Гермь, 2016. 

Каланча, жен. Колонча \ Ж \ Девушка высокого роста, 
несуразная и всегда горбится, так как стесняется своего тела. \ 
В университете \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Калач, муж. Калач \ М \ Калашников \ В школе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Калик, жен. Калик \ ж \ От фамилии: Кайль и курительный 
прибор кальян \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ За глаза. 
Пермь, 2016. 

Калиновцы, коллект. — Так Уральское [жителей с. Ураль- 
ское Чайковского района] звали Опята, а злодырёвских [жите- 
лей д. Злодырь Чайковского района] — Калиновцы. — А буко- 
ровских [жителей с. Большой Букор Чайковского района] 
Цыпушки. Чайк., 2020. 

Калитка см. Лидка-Калитка. 


79 


Калич, муж. Калич \ м \ Военный, который постоянно бо- 
лел \ Коллега \ г. Пермь. Пермь, 20168. 

Калькулятор, жен. Калькулятор \ ж \ учитель математики \ 
школа \ ***. Чусов., 2016. 

Калякин, муж. Калякин \ м \ Много рисует \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Камбала, жен. Камбала \ Любит рыбу камбалу \ Женщина 
22 \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

* Камбала, муж. Афоня-камбала \ Одноглазый, как рыба 
камбала \ Мужчина 40 л. \ г. Очер \ В городе. Очер, 2018. 

Камеёна '!, муж. Камёна, м и ж. От фамилии Каменских. 
В школе, на работе. Краснокамск, Пермь. Краснокамск, Пермь, 
2016. 

Камёна *, жен. Камёна, м и ж. От фамилии Каменских. 
В школе, на работе. Краснокамск, Пермь. Краснокамск, Пермь, 
2016. 

Клещ, жен. Клещ, ж. От фамилии Клещукова. В школе, 
в кругу друзей. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Камера см. Баба-Камера. 

Камыш ', муж. Камыш \ м \ По фамилии Камышев 
[Камышев] \ В колледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Камыш 2, муж. Камыш \ Сокращение фамилии Камышни- 
ков \ мужчина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Каприз, муж. Каприз \ м \ Из-за фамилии Капризов \ 
В школе \ г. Верещагино. Верещагино, 2016. 

Капуста, жен. Капуста \ От другого ее прозвища, которое 
образовалось от фамилии (Пустовалова, первое прозвище - Пу- 
ста, потом получилось в рифму «Пуста-капуста») \ девушка \ 
Между друзьями \ с. Большая Соснова. Большая Соснова, 2020. 

Капуста см. Пуста-Капуста. 

Кара ', муж. Кара \ м \ Слияние фамилии Кондрашов и 
имени Кирилл \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Кара ^, жен. Кара \ ж \ от имени Карина. Пермь, 2018. 

Каравай, муж. Каравай \ М \ В детстве был очень толстым 
и похожим на каравай. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 20168. 
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Карапет, муж. Карапет \ м \ Арташес Карапетян \ Одно- 
классник \ Пермь. Гермь, 2016. 

Карасик, муж. Карасик \ м \ По фамилии Тарасик \ В кол- 
ледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Карась ', муж. Карась \ м \ Мальчика зовут Вася, рифма 
к имени карася, отсюда карась \ В школе \ Большесосновский 
район. Большесосн., 2017. 

Карась 2, муж. Карась \ От фамилии Карасик \ К мужчине \ 
Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Карась 3, муж. Карась \ м \ из фамилии Карасёв \ знакомый 
\ ***. Горнозавоод., 20168. 

Карась *, муж. Карась \ м \ Внешнее сходство с рыбой \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Карась °, муж. Карась \ м \ Из-за истории на рыбалке \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2016. 

Каратистка см. Бабушка-Каратистка. 

Карбон, муж. Карбон \ м \ Несколько раз пересдавал кон- 
трольную работу, посвященную химическому элементу — кар- 
бон. \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Кардан, муж. Кардан \ Всю жизнь работал на машине \ 
Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ С молодости. Карданиха \ Жена 
Кардана \ Женщина \ д. ***, Част. р-н \ В зрелом возрасте. 
Част., 2016. 

Карданиха, жен. Карданиха \ Жена Кардана \ Женщина \ 
д. ***, Част. р-н \ В зрелом возрасте. Част.., 2016. 

Кардинёл см. Серый Кардинал. 

Каре [р5], муж. Карэ \ М \ От фамилии «Коростин». \ 
В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Гермь, 2016. 

Карзик, муж. Карзик. [Это отчего?] Карзик — знаешь, что 
такое? [Нет.] Это раньше чесали. Старушка, с одной стороны, 
такие, она как ладошка, на ней проволочки много-много... 
А другая в руке, в другую сторону загнуты. И вот шерсть она 
ложит кусочек, и «карзекает» называется. Вот он почему ему 
Карзик-то вот дали прозвище, не знаю. Сивин., 2019. 

Карик !, муж. Карик \ От фамилии Карандашов \ Мужчина, 
49 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 
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Карик ^, муж. Карик \ м \ из фамилии Коряковцев \ друг \ 
***. Чусов., 2016. 

Каркуша '!, жен. Карпуша, Каркуша \ Фамилия Карпова \ 
Ж, 7-15 \ В школе \ Гремячинск. Гремячинск, 2020. 

Каркуша ?, жен. Каркуша \ Много говорит \ Женщина, 
50 л. \ С. ***. Перм., 2019. 

Карлик, муж. Карлик \ м \ Невысокий рост. \ Однокласс- 
ник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Карло см. Папа Карло. 

Карнай, муж. Карнай \ м \ по фамилии \ между коллегами \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Карп !, муж. Карпов [одноклассник] — Карп. Ещё Керпер. 
Пермь, 2019. 

Карп ^, жен. Карп \ ж \ Из-за фамилии Карпова \ В инсти- 
туте \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Карпуша, жен. Карпуша, Каркуша \ Фамилия Карпова \ Ж, 
7-15 \ В школе \ Гремячинск. Гремячинск, 2020. 

Карта, муж. Карта \ м \ Потому что картавый \ Друзья \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Картавый, муж. Картавый \ м \ картавит \ друг \ ***. Чу- 
сов., 2016. 

Картоха, муж. Картоха \ м \ От имени: Леха \ Повседнев- 
ная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Картошка см. Жареная Картошка. 

Карыч ! [?], муж. Карыч [Карыг?] \ Болтливость \ Юноша 
24 г. \ с. *** Охан. р-н \ Среди друзей. Охан., 2018. 

Карыч *, муж. Карыч \ 1) Ходил во всем черном и был по- 
хож на ворона; 2) Произошло от имени \ Мальчик 14-18 лет \ 
Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Кас, муж. Кас \ м \ Из-за фамилии Касаткин \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Кастрюли см. Медные Кастрюли. 

Кастрюля, муж. Кастрюля \ По фамилии Кустрьо \ Муж- 
чина \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жизни в зрелом воз- 
расте. Част., 2016. 

Кася, муж. Кася \ м \ По фамилии Касьянов \ Друзья \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 
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Катя-Коля, муж. Катяколя \ м \ Имя - Николай, его мать 
звали Катя. \ Среди родственников \ д. ***, Юсьвинский район. 
Юсьв., 2016. 

Качок, муж. Качок \ Накаченный, мускулистый \ Мужчина 
\ Семья, друзья, знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

Каштанка, жен. Каштанка \ От фамилии Кашина \ К жен- 
щине \ Среди знакомых \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Квадрат, муж. Квадрат \ м \ Квадратная форма лица. \ Сре- 
ди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. Квадрат \ м \ Лицо формы 
квадрата \ Среди недоброжелателей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Кванч, муж. Кванч \ м \ по военной дисциплине \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Квашня, муж. Квашня \ Размазня, тугодум, ленивый. \ 
Мужчина 40-60 л. \ г. Очер \ В городе. Очер, 2016. 

Квин-Бир, жен. КвинБир \ ж \ Из-за фамилии Бирина \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Кебаб, жен. Кебаб \ ж \ От имени и фамилии: Катя Бабуш- 
кина \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Кенжик, жен. Кенжик \ ж \ От фамилии Кенжаева \ одно- 
классница \ Пермь. Пермь, 2016. 

Кержакй, коллект. — А вот есть общее название для дерев- 
ни, вот яраниных называли Горожане. — А нас [жителей 
д. Усть-Уролка Чердынского района] Кержаки. Черо., 2006. 

Керпер, муж. Карпов [одноклассник] — Карп. Ещё Керпер. 
Пермь, 2019. 

Кет, муж. Кет \ м \ Из-за фамилии Кетов \ В колледже \ 
г. Чайковский \ За глаза. Чайковский, 2016. 

Киборг, муж. Киборг \ м \ как терминатор из железа \ в Чу- 
совом \ в Чусовом. Чусовой, 2018. 

Киви, муж. Киви \ м \ Однажды подстригся налысо, круг- 
лая голова с короткими волосами похожа на фрукт киви \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. 

Киллер, жен. Киллер \ ж \ Очень скрытая и закрытая одно- 
классница. Пермь, 2016. 

Килька ', муж. Килька \ м \ Из-за фамилии Кивилев \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 
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Килька ?, жен. Килька \ Маленькая ростом \ Девушка \ 
Среди соседей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Килька 3, жен. Килька \ По комплекции фигуры \ девушка \ 
деревня \ друзья. [Район?], 2016. 

Киля, муж. Киля \ м \ из фамилии Килин \ друг \ ***. Чу- 
сов., 2018. 

Киндер ', муж. Киндер \ м \ Из-за внешности маленький и 
толстый, От фамилии: Киндиаров \ Повседневная жизнь \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Киндер ^, муж. Киндер \ М \ Овальная форма лица. \ В ар- 
мии \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Кипр, жен. Кипр \ ж \ Из-за фамилии Кипра \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Кирпичник, муж. Кирпичник \ м \ от фам Кирпичников \ 
Прозвище преподавателя. Пермь, 2014. 

Киса !, жен. Киса \ ж \ Фамилия - Кисарева \ В школе \ 
пос. ***. Александр., 2018. 

Киса ?, жен. Киса \ Сокращение от фамилии (Киселёва) \ 
девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Гермь, 2020. 

Киса *, жен. Киса \ ж \ из фамилии Кисельникова \ друг \ 
с. ***. Соликам., 2016. 

Кисели, коллект. И некоторые клички идут от деда. Через 
поколения. [А какие?] Кисели. [А почему такая?] Я не знаю, 
почему Кисель. Вот Кисели, устал, например: «А, да Киселята». 
[Это давно прозвище существует?] Да, это давнишнее. Юрл., 
2018. 

Кисель, муж. И некоторые клички идут от деда. Через по- 
коления. [А какие?] Кисели. [А почему такая?] Я не знаю, поче- 
му Кисель. Вот Кисели, устал, например: «А, да Киселята». 
[Это давно прозвище существует?]| Да, это давнишнее. Юрл., 
20168. 

Киселята, коллект. И некоторые клички идут от деда. Че- 
рез поколения. [А какие?] Кисели. [А почему такая? ] Я не знаю, 
почему Кисель. Вот Кисели, устал, например: «А, да Киселята». 
[Это давно прозвище существует?] Да, это давнишнее. Юрл., 
2018. 
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Кислуха, муж. - То Кислуха, Андрей Кислухин. Вот 
Ондрей, Клавдее мужика Кислуха звали, Ондрей Кислухин. 
[По фамилии Кислухин?] Нет, Дружинин так-ту. — Кислая брага, 
видно, была. Вот Кислуха так и назвали его. [А кислуха — это 
кислая брага?] — Но. «Кислую брагу дай хоть попить, кислую 
брагу. — Да, Ондрей, пей». Ондрей Кислухин тожно. Кислуха. 
«А где был-то? — У Кислухи был». Юрл., 2016. 

* Кислухин, муж. — То Кислуха, Андрей Кислухин. Вот 
Ондрей, Клавдее мужика Кислуха звали, Ондрей Кислухин. 
[По фамилии Кислухин?] Нет, Дружинин так-ту. — Кислая брага, 
видно, была. Вот Кислуха так и назвали его. [А кислуха — это 
кислая брага?] — Но. «Кислую брагу дай хоть попить, кислую 
брагу. —- Да, Ондрей, пей». Ондрей Кислухин тожно. Кислуха. 
«А где был-то? — У Кислухи был». Юрл., 2016. 

Кислый, муж. Кислый \ м \ Из-за фамилии Кисляк \ В кру- 
гу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

* Кисляк, муж. Мать у них была с Кисловой, деревни Кис- 
ловой. Ну и их всех звали Кисляки, всех, всю семью. Все они 
Кисляки и вот и. Потом вон уже остался один (ну где-то уже 
сестра там ещё есть, далеко), и до вот это Витя Кисляк. И никто 
это, ничего. Это не обзыв, ничего, все знают, все говорят. Крас- 
новишер., 2017. 

Кислякй, муж. Мать у них была с Кисловой, деревни Кис- 
ловой. Ну и их всех звали Кисляки, всех, всю семью. Все они 
Кисляки и вот и. Потом вон уже остался один (ну где-то уже 
сестра там ещё есть, далеко), и до вот это Витя Кисляк. И никто 
это, ничего. Это не обзыв, ничего, все знают, все говорят. Крас- 
новишер., 2017. 

Китаец, муж. Китаец \ м \ Не русской национальности и 
узкие глаза \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Кич, муж. Кич \ м \ всегда ‚что говорит ‚то и делает \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2018. 

Кишконогая, жен. Кишконогая \ ж \ Плохо бегает \ В шко- 
ле \ Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

КК [кака], муж. Ка-Ка \ м \ занимался футболом \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 
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Клёпа ', муж. Клёпа \ От фамилии Клёпов \ Юноша 15 л. \ 
г. Краснокамск \ Среди одноклассников. Краснокамск, 2016. 

Клёпа ?, муж. Клёпа \ М \ Маленький ростом \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 2016. 

Клоп, жен. Клоп \ ж \ Маленькое и толстое \ среди учени- 
ков \ Пермь. Пермь, 2018. 

Клочок, муж. Клочок \ м \ От фамилии: Клочко \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Кнопочка !, муж. Кнопочка \ Длинный человек, фамилия 
С*** \ Мужчина примерно 45 л. \ г. Краснокамск \ Среди друзей. 
Краснокамск, 2018. 

Кнопочка 2, жен. Кнопочка \ ж \ Маленький рост \ Учи- 
тельница начальных классов \ пос. ***. Александр., 2016. 

Кобыла '!, муж. Кобыла \ м \ Из-за выпячивающихся зубов \ 
В школе \ г. Чайковский. Чайковский, 2016. 

Кобыла 2, жен. Кобыла \ ж \ из фамилии Кобелева \ из кол- 
леджа \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Кожа, муж. Кожа \ М \ В любое время года ходит в кожа- 
ной куртке. \ На работе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

(*) Козлик, муж. Козлик. Лёшка Козлик. Красновишер,, 
2017. 

Козлы, коллект. У них весь род Козлы. Черод., 2006. 

Козырь, жен. Козырь \ От фамилии Кобзарева \ Женщина 
34 л. \ с. *** \ На работе. Пермь, 2018. 

Козявлик, муж. Козявлик, м. За любовь к ковырянию 
в носу. В школе. Краснокамск. За глаза. Краснокамск, 2016. 

Койка, жен. Койка \ ж \ Фамилия Койкова \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Коко, жен. Коко \ Фамилия Кокотова \ Женщина \ Среди 
друзей, в семье \ Г. Пермь. Гермь, 2020. 

Колба, жен. Колба \ ж \ Из-за фамилии Колыбалова \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Колба см. Тётя Колба. 

Колена см. Лена-Сиси-до-Колена. 

Колесо, муж. Колесо \ м \ Фамилия — Колесников \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 20168. 
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Колиха, жен. Да тут или обычно называли там по именам. 
Ну, например, муж. «Вот к Колихе надо сходить», «К Ванихе 
надо сходить», — там. Красновишер., 2017. 

* Кблиха ', жен. Вот я Люба Юриха. Например, вот полу- 
чается как? Любовь — жена. Жена чья? Юры. Семья большая, 
а там, например, две Любы, в семье. Либо там... Вот, пожалуй- 
ста, Люба Юриха, Люба Колиха. Как вот. Это очень много как 
бы вот такое идёт. [Смеется.]| Чаик., 2020. 

* Колиха ^, жен. Катя Колиха \ Потому что мужа зовут Ко- 
ля \ Женщина 40 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Колоббк ', муж. Колобин — колобок. Пермь, 2018. 

Колобок 2, жен. Колобок \ Фамилия Колобкова \ Женщина, 
до 24 лет (пока не вышла замуж) \ г. Пермь \ С детства. Пермь, 
20165. 

Колобок ?, жен. Колобок \ В меру упитанная женщина \ 
Женщина 47 \ г. Чайковский. Чайковский, 2019. 

Коловрат, муж. Коловрат \ м \ по имени \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Колос ', муж. Колос \ От фамилии Колосницын \ Мужчина, 
около 50 лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Кблос ?, муж. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Колос-муж-фамилия <...> Колосницын. ...все прозвища 
Пермские и употреблялись в присутствии человека и постоянно 
и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Кблос ?, муж. Колос \ м \ Очень худой \ Знакомый \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Колотуша см. Дюша-Колотуша. 

Колпак '!, муж. Колпак \ Фамилия Колпаков \ мужчина \ 
семья, друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Колпак ^, муж. Колпак \ м \ от фамилии Колпаков. Пермь, 
20165. 

Колтыра, жен. Колтыра \ ж \ из фамилии Колтырина \ 
в поселке \ ***. Чусов., 2016. 

Колчик, муж. Колчик \ м \ от фамилии Колчанов. Пермь, 
20168. 

Колыван, муж. Колыван \ От фамилии «Колышкин»; по- 
хож на героя из мультфильма \ К взрослому мужчине \ Между 
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друзьями, среди знакомых, соседей \ с. Большая Соснова, Боль- 
шесосновский район. Большая Соснова, 2020. 

Колыхмат, муж. Колыхмат \ м \ Из-за фамилии Колыхма- 
тов \ В селе \ С. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш, 
20168. 

Колючка, жен. Колючка \ ж \ Из-за вредного характера \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Коля Шибаев, муж. Его звали Коля Шибаев, так вообще- 
то он был с Ленинграда. Это во время войны вот детей-то пере- 
возили, и он здесь остался. А так у него настоящее имя было 
Роберт Кох. А так Коля Шибаев его звали. Кунгур., 2019. 

Коля см. Катя-Коля. 

Комар '!, муж. Комар \ м \ все родственники Коли Н***вы \ 
одноклассник \ ***. Чусов., 20168. 

Комар 2, жен. Комар \ ж \ Фамилия Коморь \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Комарик, муж. Комарик \ м \ Фамилия — Комаров \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Комаровский, муж. Комаровский \ Так называют людей 
из микрорайона города — Комарово \ Относится ко всем людям, 
проживающим в Комарово \ Используется между друзьями, го- 
родскими жителями при упоминании знакомых \ Г. Добрянка. 
Добрянка, 2020. 

* Комиссар, муж. — Вовка Комиссар, он, наверное, полу- 
чил за это... Может быть, он кожаную куртку носил. Может 
быть, подали ему, потому что покупать. А вообще-то они хоро- 
шо жили. — Повязка, с повязкой он ходил. Юрл., 2016. 

Кондуктор, муж. Кондуктор \ м \ Всегда носит с собой ма- 
ленькую сумку через плечо. \ Среди друзей \ г. Кудымкар. Ку- 
дымкар, 2016. 

Конокрад, муж. — Вот у меня есть знакомый. Был. К сожа- 
лению, уж царствие ему небесное. <...> — Почему Конокрад? — 
К* К*. Конокрад был. — А почему? — Потому что вечно лошадей 
угонял с колхозного, этого... И катал ребятишек из детского 
сада. Уведёт весь детский сад, ты представляешь? Там воспита- 
тели ля-ля, три... — Зимой, на санях, да? — Неет! Летом. Ля-ля, 
три рубля. Они пока там болтают, он несколько человек уведёт, 
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уйдёт в колхоз, угонит, эту, лошадь и катается. [Смеется.] Вот 
Конокрад его и прозвали. Что вечно лошадь угонял. Потом... — 
Он детей любил, что ли? — Так он-то сам пацан был. — А, дак сам 
пацан? — Да. А потом-то у него и своя лошадь появилась. 
Так его и, это, Конокрадом его и прозвали. Вечно лошадь уво- 
дил. И накатается с ребятнёй! Сам, считай. Чаийк., 2020. 

Конопля, муж. Конопля \ м \ от фамилии Коноплев. Пермь, 
2018. 

Конопушка, жен. Конопушка \ ж \ Веснусчатая \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Конь ', муж. Конь \ м \ Фамилия — Конюхов \ В семье \ 
пос. ***. Длександр., 2016. 

Конь 2, муж. То Паровоз, то ещё что-то, то Конь, то Ло- 
шадь. [Это потому что человек большой?] Ну, я не знаю. Конь 
Рыжий. Красновишер., 2016. 

Конь $, муж. Конь \ М \ Смех, похожий на ржач коня. \ 
В кругу друзей \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Конь %, муж. Конь \ По фамилии \ мужчина \ деревня \ Дру- 
зья, знакомые. [Район? |, 2016. 

Конь Рыжий, муж. То Паровоз, то ещё что-то, то Конь, 
то Лошадь. [Это потому что человек большой? ] Ну, я не знаю. 
Конь Рыжий. Красновишер., 20165. 

* Конюх, муж. Вася Конюх \ Вел конно-спортивную сек- 
цию \ мужчина \ д. ***, Част. р-н \ На работе в зрелом возрасте. 
Част., 2016. 

Конюшня, жен. Конюшня \ ж \ от фамилии Конюшок \ 
в школе среди одноклассников до 6 класса \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

Коня, муж. Коня \ Конить — значит трусить. \ детское \ 
г. Очер \ В школе. Очер, 20168. 

Коняра, жен. Коняра \ От фамилии Конаненко \ Женщина 
примерно 40 л. \ г. Пермь \ Среди студентов. Пермь, 2016. 

Копчёный ', муж. Копченый \ м \ Темная кожа \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2016. 

Копчёный ?, муж. Копчённый \ По цвету кожи \ Относится 
мужчине, 30 \ Используется среди друзей \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 
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Копчик, муж. Копчик \ м \ Несколько раз во время игры 
в футбол получал травму копчика. \ Среди футбольной команды 
\ г. Кудымкар. Кудымкар, 2016. 

Корефан, муж. Корефан, м. В значении «друг». В кругу 
друзей. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Корж, жен. Корж \ От фамилии Коржанкова \ Девушка 22 \ 
г. Пермь. /Гермь, 2019. 

Коржик, муж. Коржик \ От фамилии Коржанков \ Мужчи- 
на, 70 л. \ С. ***. Перм., 2019. 

Короб, муж. Короб — фамилия Коробейников. Пермь, 2018. 

Коробушка, жен. Могу пока сообщить прозвища, которые 
знала в школе. <...> Коробушка — Коробейникова. Чайковский, 
2014. 

(*) Короёд, муж. Паша Короед \ Работал лесником. Сам се- 
бя тоже так называл \ Мужчина \ д. *** Част. р-на \ В зрелом 
возрасте. Част., 2016. 

Королёк !, муж. Королек \ Вел себя очень высокомерно \ 
Мужчина \ В семье \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Королёк ?, муж. Королёк \ м \ Из-за фамилии Королько \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Коромысло, жен. Коромысло \ ж \ Коромыслова \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 2016. 

Косарь, муж. Касарь \ м \ Всегда спорит на 1000 р. \ среди 
друзей \ с. *** Ординский район. Ордин., 2018. 

Косая, жен. Косая \ По внешности \ Относится женщине, 
58 лет \ Используется среди соседей \ Город Чернушка. Чернуш- 
ка, 2020. 

Косой ', муж. Косой \ Из-за косоглазия \ Парень, 28 л. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Косой ?, муж. Косой \ м \ Косоглазие \ В колледже \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Коста, муж. Коста \ м \ По фамилии Костарев \ Друзья \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Костиха, жен. Костйха \ Муж — Костя \ О женщине. С 24 лети 
до смерти. \ д. *** Караг. р-на \ На работе, в повседневной жиз- 
ни. Караг., 2016. 
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Костыль ', муж. Костыль \ м \ От фамилии: Костылев \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Костыль 2, муж. Костыль \ м \ Несколько раз ломал ногу. \ 
Среди друзей \ д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 2016. 

Костяшка, жен. Костяшка \ Очень худая, торчат кости \ 
женщина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Косяк, жен. Косяк \ ж \ от фамилии Касимова + привычки 
попадать в странные ситуации \ в компании (друзья) \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

Кот !, муж. Кот \ м \ Имя - Василий \ Среди друзей \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Кот ^, муж. Кот \ Так как мужчину зовут Васька \ К муж- 
чине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Кот ?, муж. Кот — мужское, мужчина был похож повадками 
и вкрадчивым голосом на кота. Пермь, 2014. 

* Кот, муж. Вася-кот \ Бедный человек, заядлый рыбак. 
От нужды ест в основном только рыбу. \ Мужчина 50 л. \ г. Очер 
\ В городе. Очер, 2016. 

Кот Базилио, муж. Кот Базилио \ м \ Толстый, в очках и 
с усами \ Знакомый \ Пермь. Пермь, 2016. 

Котелок !, жен. Котелок \ ж \ От фамилии: Котельникова \ 
Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Котелобк *, жен. Котелок \ ж \ Из-за фамилии Котельникова 
\ В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернум., 2016. 

Котелок см. Медный Котелок. 

Котёл, муж. Котёл \ По фамилии Котельников \ Относится 
мужчине, 49 лет \ Используется среди друзей \ Город Чернушка. 
Чернушка, 2020. 

Котик, муж. Котик — совокупность характерных особенно- 
стей. Пермь, 2016. 

Котлетка, жен. Котлетка \ Девичья фамилия Мицель, 
а котлета — шницель. \ Девушка 25 л. \ г. Краснокамск \ Сотруд- 
ники. Краснокамск, 2016. 

Котя, жен. Котя \ ж \ от имени Катя. Пермь, 2016. 

Котяра, муж. Котяра \ м \ Фамиля Коткин \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 
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Кофейник, жен. Кофейник \ ж \ одноклассникам казалось, 
что это похоже на звучание фамилии Ерофеева))) \ в школе сре- 
ди одноклассников до 6 класса \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2014. 

Кбхка-Маленькие-Ухки, муж. Кохка Маленькие Ухки \ 
Маленькие уши, в два раза меньше, чем обычно у человека \ 
Мужчина. Умер (>100) \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Коша, жен. Коша \ ж \ Из-за фамилии Кошурникова \ В уз- 
ком кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Кошмарина, жен. Кошмарина \ ж \ От фамилии: Ошмари- 
на \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Кощей, муж. Кощей \ Высокий и очень худой молодой че- 
ловек \ Молодой человек \ с. Частые \ В школьные годы. Ча- 
стые, 2016. 

Крадник, муж. Крадник \ м \ от фамилии Крадников \ меж- 
ду друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Кран, муж. Кран \ От фамилии Токранов \ Юноша 22 г. \ 
г. Пермь. Пермь, 2019. 

Краснопёрка, муж. Красноперка \ м \ из фамилии Красно- 
перов \ знакомый \ ***. Чусов., 2016. 

Краснуха, муж. Краснов — краснуха. Пермь, 2016. 

* Крашеные Губки, жен. Шурочка Крашеные Губки \ Гу- 
бы красила единственная во всем колхозе \ Старая женщина \ 
д. *** Охан. р-н. Охан., 2016. 

Крекер, муж. Крекер \ м \ от фамилии Крамер. Пермь, 
2016. 

Кривой, муж. Кривой \ По кривым зубам \ Относится муж- 
чине, 21 год \ Использовалось среди одноклассников \ Город 
Чернушка. Чернушка, 2020. 

Крина см. Нина-Крина. 

Кристя, жен. Кристя \ ж \ от имени Кристина. Гермь, 2016. 

Кроки, муж. Кроки \ Носил брелок крокодила с собой \ 
Подросток, 16 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Крокодил, муж. А вот в школе, видимо, дуб дубом был, 
два года в одном классе сидел. Я тоже во втором классе два года 
сидел, а кличка почему-то Крокодил, а не Гена. [Вы Геннадии?] 
Не, я Фёдор. [А почему?] А почему-то вот зовут Крокодил, и всё. 
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Почему - не знаю. Вроде крокодилы не усатые. [Со школы клич- 
ка, нет?] Наверное. Сивин., 2019. 

Кролик, муж. Кролик, Манька, Рынька. Чё, тут ещё какие 
были? Пистик. <...> [Это всё мальчики?] Ну, мальчики. 
У мальчиков клички-то большинство-то были. Красновишер., 
2017. 

Кропаль, муж. Кропаль \ м \ Употребляет наркотические 
вещества \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 
2016. 

Крот, муж. Крот \ Из-за узкого разреза глаз \ Парень 26 лет 
\ Ст. ***, Нытв., 2019. 

Крупа !, муж. Крупа \ М \ Маленький ростом \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Крупа *, жен. Крупа \ ж \ Мелкая ростом \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Крыса, жен. Крыса \ В рифму к имени \ Учительница 
в школе \ Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Крыска, жен. Крыска \ Из-за писклявого голоса \ Девочка 
14 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Крысята, коллект. У Нины Петровны всех Крысятами зва- 
ли. Черо., 2006. 

Ксюшаньга, жен. Ксюшаньга \ ж \ Пухленькая и зовут 
Ксюша \ Одноклассница \ Пермь. Пермь, 2016. 

Ку см. Ба Ку Лин. 

Кубе см. Л-в-Кубе. 

Кубическая Баба, жен. Кубическая баба \ ж \ За большой 
рост и плотное телосложение \ Среди недоброжелателей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Кувалда, жен. Кувалда \ ж \ Занимается боксом. \ Одно- 
классница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Кудинка, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ...Кудинка, 
Кудище — Кудинова, ее же Мамонт, не знаю за что, в тесных 
кругах, где она общалась. Перм., 2014. 

Кудище, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ...Кудинка, 
Кудище — Кудинова, ее же Мамонт, не знаю за что, в тесных 
кругах, где она общалась. Перм., 2014. 
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Кудрявый, муж. Кудрявый \ Из-за внешнего вида \ мужчи- 
на \ г. Пермь \ друзья. Пермь, 2016. 

(*) Кудрявый, муж. У нас тут даже вот среди нас Кудря- 
вый, Иван Кудрявый, его зовут Баран [смеётся] между собой. 
[А Кудрявый — это фамилия?]| Нет. Это... Ну он сам по себе 
кудрявый. Его Ванька Баран. Сивин., 2019. 

Кудряшкина, жен. Кудряшкина \ Кудрявые волосы \ Де- 
вушка \ В семье \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Кузиха, жен. — Женщин по мужу. — По мужу. Лазариха. — 
Да Пашиха, да Кузиха, да... — Наталья Илюшиха. Красновишер., 
2019. 

* Кузнец, муж. Иван Кузнец \ По профессии \ Мужчина \ 
с. *** Охан. р-н. Охан., 2016. 

Кузнёчик !, муж. Кузнечик \ Походка вприскочку \ юноша 
\ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. окру- 
га). Ильин., 2019. 

Кузнёчик ?, муж. Кузнечик \ Походка \ Юноша 17 л. \ 
с. *** Охан. р-н \ Среди знакомых. Охан., 2018. 

Кузнёчик 3, муж. Кузнечик \ Потому что хромой \ Учитель 
истории \ г. Очер \ В школе. Очер, 2018. 

Кузнёчик %, муж. Кузнечик \ М \ Танцует на согнутых но- 
гах. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Кузя ', муж. Кузя \ От фамилии Кузнецов \ К мужчине \ 
Между друзьями \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Кузя 2, муж. Кузя \ м \ От фамилии Кузнецов \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Кузя °, муж. Кузя \ От фамилии \ Мужчина, 56 лет \ п. ***. 
Перм., 2019. 

Кузя *, муж. Кузя \ м \ От фамилии: Кузин \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Кузя °, муж. Кузя \ м \ Фамилия Кузнецов \ В школе \ 
г. Чернушка Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Кузя °, муж. Кузя \ м.ж \ из фамилии Кузнецов(ова) \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2016. 

Кузя ', муж. Кузя \ От фамилии Кузьминых \ Мужчина 54 \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 
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Кузя °, жен. Кузя \ От фамилии Кузнецова \ Девушка 23 л. \ 
г. Краснокамск \ Среди одноклассников. Краснокамск, 2018. 

Кузя °, жен. Кузя \ м.ж \ из фамилии Кузнецов(ова) \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2018. 

Кукуруза, муж. Кукуруза \ Из-за кудрей \ Мальчик до 15 лет 
\ Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Кулеша, коллект. Тут была деревня Янидор, так Кулешами 
называли. Деревня Янидор была за Купчиком. Черо., 2010. 

Кулиба, муж. Кулиба \ м \ очень большой и смешной \ 
в поселке \ ***. Чусов., 2018. 

Куликовский см. Овсянико-Куликовский. 

Куляба, муж. Куляба \ м \ из фамилии Куляпин \ в поселке 
\ ***. ЧФусов., 2018. 

Кунжут, муж. Кунжут \ От фамилии Кунжутов \ Юноша 
20 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Купетман, муж. Купетман \ м \ хитрый, как еврей \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2018. 

Курага ', муж. Курага \ м \ Из-за «сухого» тела \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Курага ?, жен. Курага \ Человек по фамилии Курагина \ 
Жен., Возраст 7-11 лет \ Между друзьями, одноклассниками, 
сверстниками \ Пермский край, с. Карагай. Карагаий, 2020. 

Курица, жен. Курица \ Потому что когда ругалась, махала 
руками \ девушка \ г. Пермь \ В школе. Пермь, 2018. 

Курицы, коллект. Курицы Цыплята (дети) \ Всклочные, как 
курицы. Походка похожа на куриц \ Семья (родители, дети, вну- 
ки) \ Ивановское с/п, (***) Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Куркуль, муж. Куркуль \ м \ Скупой \ В селе \ с. ***, Чер- 
нушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Курла, муж. Курла \ м \ из фамилии Курылев \ из колледжа 
\ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Куропатка, жен. Куропатка \ ж \ Рябое лицо \ Среди 
недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Кусачка, жен. Кусачка \ От фамилии Кусакина \ Женщина, 
38 л. \ С. ***. Перм., 2019. 
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Кустик, муж. Кустик \ По фамилии Кустов \ Относится 
мужчине, 21 год \ Использовалось среди одноклассников \ Го- 
род Чернушка. Чернушка, 2020. 

Кутеляпка, жен. Кутеляпка \ С рождения нарушение 
опорно-двигательного аппарата (рука) \ К пожилой женщине \ 
Среди знакомых \ с. Большая Соснова, Большесосновский рай- 
он. Большая Соснова, 2020. 

Куча, жен. Куча \ ж \ из фамилии Кучумова \ в поселке \ 
***. Чусов., 2016. 
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Лаврик, муж. Лаврик \ м \ От фамилии Лаврентьев \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Лазариха, жен. — Женщин по мужу. — По мужу. Лазариха. 
— Да Пашиха, да Кузиха, да... — Наталья Илюшиха. Краснови- 
шер., 2019. 

Лампочка, жен. Лампочка \ ж \ форма черепа, головы 
напоминает внешне лампочку \ в университете \ в глаза. Пермь, 
2014. 

* Лапоть, муж. Толька Лапоть. У них три брата: Толик Ла- 
поть, Лёнька Нос и Петя Галстук. Потому что он на инженера 
учился. Ну, где-то, значит, на собрание в галстуке пришёл. Вот 
с тех пор. Юрл., 2016. 

Лапша ', жен. Лапша, ж. Работала на макаронной фабри- 
ке. Садовое товарищество. Краснокамск. За глаза. Краснокамск, 
2016. 

Лапша *, жен. Лапша \ Ж \ Яркий пшеничный цвет волос. \ 
В университете \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 20168. 

Ларибниха, жен. Лариониха-тётка или как она, сысоев- 
ская-то, Ивину-то? Красновишер., 2017. 

Ласточка, жен. Ласточка, ж. За доброту, отзывчивость, 
легкость. Прозвище Ирины Ивановны Русиновой среди студен- 
тов филфака (думаю, это не секрет). Пермь. За глаза. Пермь, 
2016. 
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Латыш, муж. Латыш \ м \ Из-за национальности \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Латыша, жен. Латыша \ ж \ По фамилии Латынина \ 
В колледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Л-в-Кубе [эл], жен. Л в кубе \ Три буквы Л в инициалах: 
Л*** Любовь Леонидовна \ Женщина, 61 г. \ г. Пермь. Пермь, 
2019. 

Ле Пео Скин, муж. Ле Пео Скин (полностью китайский 
шпион Ле Пео Скин) \ м \ директор школы Лепёскин (просто 
по фамилии) \ школьники \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2014. 

Лёвое Ухо, жен. Левое ухо \ ж \ от фамилии Леухина. 
Пермь, 2016. 

Лем, муж. Лем \ м \ Из-за польского происхождения \ 
В школе \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Лена-Сиси-до-Колена, жен. А в общаге, помню, одно вре- 
мя в тесном кругу бытовало: Лена — сиси до колена (из-за боль- 
шой груди). Перм., 2014. 

Ленин ', муж. Ленин \ Потому что имя Владимир, а отче- 
ство Ильич \ Юноша 17 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Ленин 2, муж. Ленин \ м \ Из-за деспотичности \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Ленин 3, муж. Ленин \ М \ Лысый \ В школе \ с. ***, Чер- 
нушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Ленин “, муж. Ленин \ Внешность была похожа на В.И. Ле- 
нина \ Относится мужчине, 30 лет \ Использовалась среди зна- 
комых \ Город Чернушка. Чернушка, 2020. 

Ленин °, муж. Ленин \ Часто сидел в тюрьме за воровство и 
хулиганство («Опять Ленин в ссылку поехал») \ Мужчина 60 л. \ 
д. *** \ В деревне. Юрл., 2016. 

Ленский, жен. Ленский \ ж \ Из-за имени Лена \ В узком 
кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Лерон-Макарон, жен. Макаронина \ Рифма к имени (Лера: 
Лерон-макарон-Макаронина) \ девушка \ Между друзьями \ 
с. Большая Соснова. Большая Соснова, 2020. 

Лесопед, муж. Лесопед \ м \ Однажды упал с велосипеда \ 
Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 
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Леся, жен. Леся \ ж \ От сокращенного имени Олеся \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Летяга, муж. [Вы тоже Луковица?] Не, я, это, Летяга. 
[Почему Летяга?] Птица есь такая, летяга называтся, наподобие 
кукушки. Вот летяги есь это, да. То Летяги, то Пуговчи. Юрл., 
2016. 

Летяги, коллект. [Вы тоже Луковица?] Не, я, это, Летяга. 
[Почему Летяга?] Птица есь такая, летяга называтся, наподобие 
кукушки. Вот летяги есь это, да. То Летяги, то Пуговчи. Юрл., 
2016. 

* Лешак, муж. Митька Лешак \ Большой очень. \ Мужчина 
\ д. *** Охан. р-н. Охан., 20168. 

Леший, муж. Леший \ м \ От имени Алексей \ Среди друзей 
\ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Лёва !, муж. Лёва \ м \ Фамилия - Левин. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Лёва ?, муж. Лёва \ м \ Из-за фамилии Леонтьев \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Лёгкий, муж. Легкий \ От фамилии Легков \ К мужчине \ 
Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Лёлек, муж. Лёлик \ м \ 2 брата \ между друзьями \ Пермь \ 
в глаза. Пермь, 20168. 

Лёлек-и-Бблек, коллект. Лёлик и Болек \ м+м \ Ходят все- 
гда парочкой (С*** и М***), к тому же один лысый \ среди сту- 
дентов и коллег \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2014. 

Лёлик, муж. Лёлик \ От имени Лёша \ Мужчина, 40 л. \ 
г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

* Лёнькин, муж. Этот (как его?), в *** живёт, Колька 
Лёнькин. Юрл., 2016. 

Лёха, жен. Леха \ ж \ от фамилии Алексеева. Пермь, 2018. 

Лёша-Лёша-Лёша-Гоша, коллект. еще в школе у нас была 
четверка друзей, их никто иначе не называл как: Лёшалёшалё- 
шагоша. Перм., 2014. 

Лидер, муж. Лидер \ м \ Из-за настойчивости и крепкого 
духа \ В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Лидка-Калитка, жен. Лидка Калитка \ Гулящая женщина. 
«Калитка часто открыта» \ женщина \ Ивановское с/п, Ильин. 
р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Лидка-Палка, жен. одну учительницу звали вместо Лидия 
Павловна Лидка Палка. /Герм., 2014. 

Лизун, жен. Лизун \ ж \ от имени Лиза. Пермь, 2018. Лизун 
\ ж\ От имени: Лиза \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 2016. 

Лилипут, муж. [?]. Лиллипут \ Маленький рост \ Дети \ 
Друзья, знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

Лимон, муж. Лимон \ м \ От фамилии: Лимонов, Белые во- 
лосы \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. 

Лин см. Ба Ку Лин. 

Линза, жен. Линза \ Имя Лиза \ Девушка \ Среди друзей \ 
Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Липа ', жен. Липа \ Сокращение от фамилии (Липина) \ де- 
вушка \ Между друзьями \ с. Большая Соснова. Большая Сосно- 
ва, 2020. 

Липа ^, жен. Липа \ По фамилии \ Девочка 13-15 лет \ 
Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Лиса '!, муж. Лиса \ Отец с фамилией Лесюк \ Молодой че- 
ловек \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жизни с молодости. 
Част., 20168. 

Лиса 7, жен. Лиса \ От фамилии Лисиченко \ Девушка, 24 го- 
да \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Лиса 3, жен. Лиса \ Ж \ Любит лис, рыжий цвет волом, хит- 
рый характер. \ В университете \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Лисёнок, муж. Лисенок \ Поведение, внешность \ ребенок, 
бл. \ семья \ ***. Перм., 2020. 

Литератор, муж. Литератор \ м \ Из-за начитанности \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Лобан, муж. Лобан \ м \ Фамилия Лобанов \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Логопед, муж. Логопед \ м \ Заикается \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Ложка, муж. Ложка \ м \ Из-за фамилии Ложкин \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 20168. 
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Ложкарь, муж. Ложкарь \ м \ Из-за фамилии Лошкарёв \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Лозя, жен. Лозя \ ж \ По фамилии Лозинская \ В школе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Лом, жен. Лом \ ж \ Из-за фамилии Ломаева \ В школе \ 
г. Пермь. Гермь, 20168. 

Ломоносов, муж. Ломоносов \ м \ ломал нос \ однокласс- 
ник \ ***. Чусов., 2018. 

Лопата !, муж. Лопата \ м \ Из-за истории с лопатой \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2016. 

Лопата ?, жен. Лопата \ По фамилии Лопатина \ Девочка 15 л. 
\ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Лопух, муж. Лопух \ м \ Из-за ушей, которые торчком \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Лось, жен. Лось \ ж \ быстро ходит \ друг \ ***. Чусов., 
2016. 

Лосяш, муж. Лосяш \ Очень высокий и всегда быстро хо- 
дит \ Мужчина, 45 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Лохматая, жен. Лохматая \ Волосы всегда дыбом \ Жен- 
щина, 65 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Лохматый, муж. Лохматый \ М \ В школьные годы носил 
длинные кудрявые волосы. \ В школе \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 2016. 

Лошадь ', жен. Лошадь \ Так как человек крупного тело- 
сложения \ К женщине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 
2020. 

Лошадь 7, жен. То Паровоз, то ещё что-то, то Конь, то Ло- 
шадь. [Это потому что человек большой?] Ну, я не знаю. Конь 
Рыжий. Красновишер., 2016. 

Лук, муж. Лук \ м \ от фамилии Лукоянов. Пермь, 20168. 

Лука, муж. Лука \ м \ Из фамилии Лукин \ знакомый \ ***. 
Чусов., 2016. 

Луковцы [ч’и], коллект. — Луковчи. Да, Ваня, Луковчи 
есть. [Как?] — Луковча. [Почему Луковча?] Дак горькая. Юрл., 
2016. 
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Луковча, муж. — Луковчи. Да, Ваня, Луковчи есть. [Как?] — 
Луковча. [Почему Луковча?] Дак горькая. Юрл., 2016. 

Лунтик ', муж. Лунтик \ М \ От фамилии «Лунин».\ В кру- 
гу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Лунтик *, муж. Лунтик \ м \ всегда спит \ знакомый \ в Чу- 
совом. Чусовой, 2016. 

Луцик, муж. Луцик \ м \ Из-за фамилии Луценко \ В школе 
\ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Лыжа, жен. Лыжа \ От фамилии Лыжак \ Девушка, 21 год \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Лысая !, жен. Лысый \ ж \ Долгое время ходил с очень ко- 
роткой стрижкой. \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Лысая ^, жен. Лысая \ ж \ Прическа химическая завивка \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2016. 

Лысый ', муж. Лысый \ м \ От того, что мало волос растет 
на голове \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Лысый ^, муж. Лысый \ Из-за лысины \ Парень, 23 г. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Лысый 3, муж. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Лысый-муж-особенности внешности <...> ...все прозвища 
Пермские и употреблялись в присутствии человека и постоянно 
и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Лысый ‘, муж. Лысый \ Был лысый \ Парень 16-18 лет \ 
Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Лысый °, муж. У меня брат. У него копна волос -— вот та- 
кой! [Широко разводит по сторонам головы руки с растопы- 
ренными пальцами.] А зовут его Лысый! Я говорю: «А почему 
Лысый-то?» — «А потому, что у всех лысина, а я, гов[о]рит, свои 
налысо брею, чтоб, гыт [говорит], мне было полегче». Чаик., 
2020. 

Люба, муж. Люба \ м \ От фамилии Нелюбин \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Лягаш, муж. Лягаш \ м \ от фамилии Лягаев. Пермь, 2018. 

* Лягинский, муж. Ванька Лягинский \ От места прожива- 
ния. Часть села — Ляги (ляга — ложбина) \ мужчина \ Ивановское 
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с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 
2019. 

Лягуша, жен. Лягуша \ Смазливая внешность, характер \ 
Девушка 18 л. \ с. *** Охан. р-н \ В школе. Охан., 2018. 

Лягушонок, муж. Лягушонок \ м \ Худой и ушастый \ Сре- 
ди друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Лямка, жен. Лямка, лямкина \ По фамилии \ Девочка 
13-15 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Лямки см. Воронински(е) Лямки. 

Лямкина, жен. Лямка, лямкина \ По фамилии \ Девочка 
13-15 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Ляха, жен. Ляха \ ж \ Из-за фамилии Лахтина \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 


М 


Мадиярище, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ... Ма- 
диярова| Мадиярка, Мадиярище... Перм., 2014. 

Мадиярка, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ... [Ма- 
диярова]| Мадиярка, Мадиярище... Перм., 2014. 

Мадьярка, жен. иногда [называли в школе] Мадьярка, 
но нифига не связано с венграми) Герм., 2014. 

Мажор ', муж. Мажор \ м \ занимает руковод. дол-ть \ меж- 
ду друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Мажбр?, муж. Мажор \ По финансовому положению \ 
мужчина \ г. Пермь \ На работе. Гермь, 2018. 

Мазик, жен. Мазик \ ж \ Из-за фамилии Мазунина \ В уз- 
ком кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Мазя, муж. Мазя \ м \ От фамилии: Мазунин \ Повседнев- 
ная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Майонез, муж. Майонез \ м \ начинал бизнес с майонеза \ 
в поселке \ ***. Чусов., 2018. 

Майор, муж. Майор \ Человек всегда отвечал, когда его 
спрашивали о чем-либо, просили сделать, он отвечал: «Так точ- 
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но, товарищ майор». А жену звали Майорша. \ О мужчине 
40 лет \ с. Карагай \ На работе, между друзьями. Карагай, 20168. 

Майорша, жен. Майор \ Человек всегда отвечал, когда его 
спрашивали о чем-либо, просили сделать, он отвечал: «Так точ- 
но, товарищ майор». А жену звали Майорша. \ О мужчине 
40 лет \ с. Карагай \ На работе, между друзьями. Карагай, 2016. 
Майорша. \ Жена мужчины по прозвищу Майор. \ О женщине \ 
С. Карагай. Карагаи, 2016. 

Мак, муж. Мак \ м \ Из-за фамилии Маков \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Макака, муж. Макака \ В школе скакал и лазил по деревь- 
ям \ мальчик \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильин- 
ского гор. округа). Ильин., 2019. 

Макар ', муж. Макар \ Деда звали Макар. Прозвище отца 
тоже Макар \ Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жиз- 
ни с молодости. Част., 2016. 

Макар ?, муж. Макар \ Деда звали Макар. Прозвище отца 
тоже Макар \ Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жиз- 
ни с молодости. Част., 2016. 

Макарон см. Лерон-Макарон. 

Макаронина, жен. Макаронина \ Рифма к имени (Лера: 
Лерон-макарон-Макаронина) \ девушка \ Между друзьями \ 
с. Большая Соснова. Большая Соснова, 2020. 

Македон, муж. Македон \ м \ Отчество — Македоныч \ 
В семье \ пос. ***. Александр., 2016. 

Максин см. Серьга Максин. 

Макурчан, муж. Макурчан \ м \ Из-за фамилии Макурин \ 
В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Малай, муж. Малай \ Слишком маленького роста \ Муж- 
чина \ Между друзьями \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Малая '!, жен. Малая \ ж \ Из-за фамилии Малова \ В семье 
\ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Малая ^, жен. Малая \ Маленькая милая девушка \ Жен.., 
Возраст 15-25 лет \ Между влюбленными парами \ Г. Пермь. 
Пермь, 2020. 

Маленькие см. Кохка-Маленькие-Ухки. 
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* Маленький, муж. Ванька Большой, Ванька Маленький — 
вот два брата Ивана были. [Как два брата? От одних родите- 
лей, и имена одинаковые?]| Ак мать, мать была... Нет, отец был 
один, матери разные. Вот. И одна назвала Ванька, и другая. 
Ванька Большой, Ванька Маленький. Старшего Большим звали. 
Сивин., 2019. 

Маленький Мук, муж. Маленький мук \ м \ Низкий рост. \ 
Среди друзей \ д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 2018. 

Малина, муж. Малина \ м \ От фамилии Малинин \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Малина Пихайлова, жен. Малина Пихайлова, ж. Пере- 
становка первых букв от Полина Михайлова. Прозвище дано 
за слащавость, детскость, наигранность. В университете. Пермь. 
За глаза. Пермь, 2016. 

Малой '!, муж. Малой \ м \ Маленький рост \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Малой ^, муж. Малой \ Самый маленький по возрасту \ 
Юноша \ г. Кунгур \ Среди друзей. Кунгур, 2018. 

Малой °?, муж. Малой \ М \ От фамилии «Маленьких». \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Малой “, муж. Малой \ м \ второй брат \ в поселке \ ***. 
Чусов., 2016. 

Малыга, муж. Малыга \ м \ маленький и говорящий \ зна- 
комый \ в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Малый, муж. Малый \ Мужчина маленького роста (150 см) 
\ Мужчина 45 л. \ д. *** \ В деревне. Юрл., 2018. 

Малыш !, муж. Малыш \ м \ Маленький рост \ Среди дру- 
зей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Малыш ?, муж. У Пети Савина да чё вот эти, Малыша-то 
чё, бабка-то. Вот тожно идёт. Я иду, она тоже это самое... Крас- 
новишер., 2017. 

Малыш 3, муж. Малыш \ м. \ из-за большого роста и креп- 
кого здоровья \ между друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Малыш %, муж. Малыш \ Зовут в шутку, слишком полный, 
широкий \ Мужчина 54 г. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Малыш °, жен. Малыш \ ж \ из-за маленького роста \ 
в спортивной секции \ в глаза. Пермь, 2014. 
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Малышка, жен. Малышка \ Мама дочку называет \ К до- 
чери \ В семье \ Пермь. Пермь, 2020. 

Малютка, муж. Мавлютин — малютка. Гермь, 20168. 

Маляр, муж. Маляр \ м \ художник, пишет картины и про- 
дает их, любитель [не осн. место работы] \ между коллегами \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Мамай, муж. Мамаев — мамай. Пермь, 2016. 

Мамонт ', жен. Мамонт \ Полный человек \ Женщина при- 
мерно 40 л. \ г. Краснокамск \ В школе. Краснокамск, 2016. 

Мамонт ^, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: 
...Кудинка, Кудище - Кудинова, ее же Мамонт, не знаю за что, 
в тесных кругах, где она общалась. /Герм., 2014. 

Мамонтёнок, жен. Мамонтенок \ ж \ Цвет волос — рыжий. \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Манька, муж. Кролик, Манька, Рынька. Чё, тут ещё какие 
были? Пистик. <...> [Это всё мальчики?|] Ну, мальчики. 
У мальчиков клички-то большинство-то были. <...> [И Манька 
тоже мальчик? ] Ну. Красновишер., 2017. 

Манюня, жен. Манюня \ Мама дочку называет \ К дочери \ 
В семье \ Пермь. Пермь, 2020. 

Манянь, муж. Манянь \ м \ Мямлит постоянно \ В колле- 
дже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 
20168. 

Марго, жен. в школе только немку маргариту николаевну 
называли марго))) /Гермь, 2014. 

Марик, муж. Маркин -— марик. Гермь, 2016. 

Маринэ, жен. Марину \ ж \ От имени Марина \ Среди род- 
ственников \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Марс, муж. Марс \ м \ Имя — Марсель. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Мартын, муж. Мартын \ м \ Фамилия — Мартынов \ В се- 
мье \ пос. ***. Длександр., 20168. 

* Марфа, жен. Лида Марфа \ Рассеянная, недалекая жен- 
щина \ женщина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Иль- 
инского гор. округа). Ильин., 2019. 

Марфут, муж. Марфут \ м \ Фамилия Марфутенко \ Среди 
очень близких друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 
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Маслоу, муж. Маслоу \ От фамилии Маслов \ Подросток, 
16 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Мастер, муж. Мастер \ м \ по спорту \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Мася, муж. Мася \ Сокращение от имени (Максим) \ юно- 
ша \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Матис, жен. Матис \ Фамилия Мейтес \ женщина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

* Матка, муж. Сана Матка \ В школе записал слово мате- 
матика как «мат-ка» \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н 
(ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Матрёшка, жен. Матрешка \ Ж \ На лице близко располо- 
жены капилляры и от этого красные щеки. \ На работе \ г. Пермь 
\ В глаза. Пермь, 2018. 

Матрос, муж. Матрос \ Потому что зовут Матвей \ Юноша, 
22 г. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Матушка, жен. Матушка \ ж \ по работе \ на работе \ 
Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Матьвой, жен. Матьвой \ Постоянно говорила слово 
«матьвой» \ Женщина 70 лет \ д. *** Караг. р-на \ Соседи и жи- 
тели деревни. Караг., 2016. 

* Матюк, муж. Лёха Матюк \ Мужчина очень часто поль- 
зуется ненормативной лексикой \ Мужчина 55 лет \ с. *** Охан. 
р-н \ В быту. Охан., 20168. 

Маугли, коллект. Маугли \ Живут вдали от цивилизации, 
в заброшенной деревне. \ Семья (мать и двое сыновей) \ Иванов- 
ское с/п, (***), Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). 
Ильин., 2019. 

Маус см. Микки Маус. 

Мафия, муж. Мафия \ м \ Богатый \ В селе \ с. ***, Черну- 
шинский р-н. Чернуш., 2016. 

Медведь, муж. Медведь \ м \ по спорту (борьба), по фигуре 
\ между друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Медик, жен. Медик \ должность в отряде \ девушка \ 
В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Медичи, муж. Медичи \ м \ Из-за обеспеченной семьи \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Медник, муж. Мидник \ м \ Из-за меди \ в поселке \ ***. 
Чусов., 2016. 

Медные Кастрюли, коллект. — Медные кастрюли-то где 
были? Котелки или кто там? — На Вёлгурах [в д. Вёлгур Красно- 
вишерского района]. — Медный котелок. Красновишер., 2019. 

* Медный, муж. Никола Медный \ Потому что рыжий \ 
Мужчина в возрасте \ д. *** Охан. р-н. Охан., 2016. 

Медный Котелок, коллект. — Медные кастрюли-то где бы- 
ли? Котелки или кто там? — На Вёлгурах. — Медный котелок. 
Красновишер., 2019. 

Межеумок, муж. Межеумок \ Размазня, тугодум, ленивый. 
\ Мужчина 40-60 л. \ г. Очер \ В городе. Очер, 2018. 

Мейбл, жен. Мейбл \ Похожа на персонажа из мультика 
с таким именем \ девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. 
Пермь, 2020. 

Мелкая, жен. Мелкая \ ж \ Из-за маленького роста \ В шко- 
ле \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Мелкие, коллект. Мелкие \ Маленького роста и миниатюр- 
ного телосложения \ Семья (родители и дети) \ Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Мелкий |) муж. Мелкий \ Маленького роста, примерно 
1,5 метра \ Мужчина примерно 25 л. \ г. Краснокамск \ Среди 
друзей. Краснокамск, 2018. 

Мелкий *, муж. Мелкий \ м \ младший брат \ между друзь- 
ями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Мелкий *, муж. Мелкий \ м \ Самый младший в компании. 
Пермь, 2016. 

Мелкий *, муж. Мелкий \ По росту \ Юноша 19 л. \ г. Чай- 
ковский. Чайковский, 2019. 

Мелочь, жен. Мелочь \ Ж \ Носит копейку в кармане. \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Мельник, муж. Мельник \ м \ От фамилии Мельников \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

* Мельник, муж. Ванька Мельник \ По профессии \ Муж- 
чина \ д. *** Охан. р-н. Охан., 2016. 

Мензурка, жен. Мензурка \ ж \ по фамилии \ на работе \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 
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Месси, муж. Месси \ Фанат футбола \ Подросток 15 л. \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Местный ', муж. Местный \ В детстве на вопрос: «Откуда 
ты?» ответил, что местный \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Местный *, муж. Местный \ Передалось от отца к сыну \ 
Юноша 22 л. \ с. *** \ Среди друзей. Охан., 20168. 

Митрофан, муж. Метрофан \ м. \ по фамилии \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Мех, муж. Мех \ м \ от фамилии Мехоношин. Пермь, 2018. 

Меченый, муж. Меченный \ м \ Шрам на лице \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Микки Маус, жен. Микки Маус \ Из-за писклявого голоса 
\ Девушка, 22 года \ Ст. ***. Нытв., 2019. 


Пермь, 2016. 

Минтай, муж. Минтай \ М \ Аллергия на рыбу. \ В школе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Мирбн ', муж. Мирон \ м \ по фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Миробн ?, муж. Мирон \ м \ Из-за фамилии Митрофанов \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Миссис Выпендривается, жен. Миссис Выпендривается \ 
ж \ Жена начальника, и поэтому высокомерна \ В семье \ Пермь \ 
За глаза. Гермь, 2016. 

Михалыч, муж. Михалыч \ От фамилии Михалёв \ Парень, 
23 г. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Миша, жен. Миша \ ж \ По фамилии Мишина \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. 

Мишлан, муж. Мишлан, Салим, Челоз \ м \ сама знаешь 
[от фамилий] \ коллеги, студенты \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
2014. 

Младший см. Ус Младший. 

Могили, коллект. [А как вот переселенцев из Белоруссии 
называли? Может, прозвища были? | Могили. Ну они с Могилё- 
ва были, с этой... с этого места. Так их и называли — Могили. 
Сивин., 2019. 
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Модель см. Топ-Модель. 

Модный, муж. Модный \ Мужчина носит шляпу в любое 
время года \ К взрослому мужчине \ Между друзьями, среди 
знакомых, соседей \ с. Большая Соснова, Большесосновский 
район. Большая Соснова, 2020. 

Мозоль, муж. Мозоль \ м \ Фамилия — Мозалевский \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2016. 

Моисей ', муж. Моисей \ м \ Фамилия — Моисеенко \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Моисей ?, муж. Моисей — Матвей, похожее имя. Пермь, 
2016. 

Мокруха, жен. Мокруха \ ж \ По фамилии Мокрушина \ 
В колледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

* Мокшан ', муж. Вовка Мокшан \ Его отца тоже звали 
Мокшан, а жену — Мокшаниха. Из переселенцев из Мордовии, 
потомок переселенцев \ Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 2016. 

* Мокшан ?, муж. Вовка Мокшан \ Его отца тоже звали 
Мокшан, а жену — Мокшаниха. Из переселенцев из Мордовии, 
потомок переселенцев \ Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 20168. 

Мокшаниха, жен. Вовка Мокшан \ Его отца тоже звали 
Мокшан, а жену — Мокшаниха. Из переселенцев из Мордовии, 
потомок переселенцев \ Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 2018. 

* Молдаван, муж. ...а у Васьки Молдована тёшша, потеря- 
ла быка. <...> А это Молдованка тожо говорит, тёшша Васьки 
Молдована, говорит: «Нету, нету, не были». Юрл., 2016. 

Молдаванка, муж. А это Молдованка тожо говорит, 
тёшша Васьки Молдована, говорит: «Нету, нету, не были». 
Юрл., 2016. 

Молдаваночка, жен. Молдаваночка \ ж \ Гражданка рес- 
публики Молдавия. \ Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Молекула, жен. Молекула \ Физик (преподает) и большо- 
го, круглого телосложения. \ Женщина примерно 55 л. \ г. Крас- 
нокамск \ В школе. Краснокамск, 2016. 

Молокосос см. Нос-Молокосос. 

Молочница, жен. Молочница \ ж \ У девочки мама на фер- 
ме дояркой работала \ На улице \ Большесосновский район. 
Большесосн., 2017. 
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Монгол, жен. — Вот тут женщина тожо была. Монгол иё 
назвали. — А, Монголка. — Монгол чё иё назвали? У нас лошадь 
была маленька ростиком такая, низенькая. Она такая же мелкая 
ростом. Вот иё Монгол и назвали. — Монголка. Юрл., 2016. 

Монголка, жен. — Вот тут женщина тожо была. Монгол иё 
назвали. — А, Монголка. — Монгол чё иё назвали? У нас лошадь 
была маленька ростиком такая, низенькая. Она такая же мелкая 
ростом. Вот иё Монгол и назвали. — Монголка. Юрл., 2016. 

Монро, жен. Монро — женское, девушке очень нравилась 
Монро и ее сущность как женщины, она знала наизусть все 
фильмы с ней и факты ее биографии она сама взяла себе это имя 
в электронном адресе и так подписывалась. И это прозвище за- 
крепилось. /Гермь, 2014. 

Моня, жен. Моня -— имя Маша, Мария. Пермь, 2016. 

Мопед, муж. Мопед \ м \ Всю жизнь ездит на мопеде \ Сре- 
ди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Мопс, муж. Мопс \ м \ Внешнее сходство с собакой породы 
мопс. \ Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Морда, жен. Морда \ ж \ большое лицо \ из колледжа \ 
г. Пермь. Гермь, 2016. 

Морж, муж. Морж \ м \ С большими усами как у моржа \ 
Преподаватель информатики \ Пермь. Гермь, 2016. 

Морковка, муж. Морковка \ м \ от фамилии Морковкин. 
Пермь, 2016. 

Мороз, муж. Мороз \ м \ Из-за фамилии Морозов \ В школе 
\ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Мороз см. Дед Мороз. 

Москвич, муж. Москвич \ м \ Алексей из Москвы. Пермь, 
2016. 

Мотарин, муж. Мотарин, этот да, этот хорошо говорит. 
У него говор акчимский. Красновишер., 2002. У всех прозвища. 
Кого как назовут. И Мотарин, и Баламут, и кого только нет. 
Красновишер., 2003. 

Мотылёк, жен. Мотылек \ Фамилия Мотыль \ Ж, 7-16 лет \ 
В школе \ Пермь. Пермь, 2020. 

Мотя, жен. Мотя \ ж \ Фамилия — Мотинова \ Среди друзей 
\ пос. ***. Александр, 20168. 
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Мохнатка, муж. Мохнатка (Мохначи) \ Бородатый чело- 
век. Прозвище из начала 20 века. Сейчас называют всю семью 
Мохначи \ Мужчина. Семья \ с. *** Охан. р-н \ В быту на селе. 
Охан., 2016. 

Мохначи, коллект. Мохнатка (Мохначи) \ Бородатый чело- 
век. Прозвище из начала 20 века. Сейчас называют всю семью 
Мохначи \ Мужчина. Семья \ с. *** Охан. р-н \ В быту на селе. 
Охан., 2016. 

МС Чебышева [эмси]|, жен. МС Чебышева \ ж \ Отвечает 
за музыку (является ди-джеем) \ Друзья \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 2016. 

Му, муж. Му \ Человек с ЗПР. Плохо разговаривает, не- 
внятно \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Иль- 
инского гор. округа). Ильин., 2019. 

Мужик, муж. Мужик \ м \ От фамилии Мужиков \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Мук см. Маленький Мук. 

Мунтусы, коллект. Мунтусы \ Они ставили дома вино, ко- 
торое называли «мунтус», постоянно его пили. Любили выпить. 
\ О муже с женой, 30-60 лет. \ д. *** Караг. р-на \ Между жите- 
лями деревни. Караг., 20168. 

* Мураш, муж. Сашка Таракан идёт. Вовка Мураш едет. 
«Чуть Мураш клопа не задавил». Сашка говорит: «Осторожно, 
куда едешь?» Я подумала: «Чуть Мураш клопа не задавил, Та- 
ракана чуть не задавил». [4 почему так человека называли?] Во- 
вка Мураш — дак он маленький с детства. А Таракан, может 
быть, что нищие были, грязные были, может тараканов много 
было. Юрл., 2016. 

Мурзик ', муж. Мурзик \ м \ Из-за фамилии Мурзаева \ 
В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Мурзик 2, жен. Мурзик \ ж \ Фамилия Мурзина \ В колле- 
дже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Мусор, муж. Мусор \ м \ по отношению \ между коллегами 
\ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Мустафа, жен. Мустафа \ ж \ Фамилия Мустафина \ Друзья 
\ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 
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Мутант, муж. Мутант \ м \ В детстве был упитанного тело- 
сложения \ Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Мутный, муж. Мутный \ Странный человек \ Мужчина 
примерно 50 л. \ г. Краснокамск \ Среди сотрудников бассейна. 
Краснокамск, 2016. 

Муха !, муж. Муха \ От Миха \ К другу \ В кругу друзей \ 
Пермь. /Гермь, 2020. 

Муха‘, жен. Муха \ Ж \ От фамилии «Мухатанова». \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Муха *, жен. Муха \ ж \ Вредная \ В колледже \ г. Чернуш- 
ка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Мучной [шн|, муж. Хомяк — потому что он завскладом, 
зерно у него было под рукой. Поэтому Мушной. Заведовал, кла- 
довщиком был. От Хомяка просто стало Мушной, чтобы никто 
не догадался. Хомяк, потому что кому муку не даст, кому ещё 
что. А потом чтоб... Хомяком неудобно звать, стали просто 
Мушной звать. Мучной это. Юрл., 2016. 

Мыло, муж. Мыло \ м \ Фамилия — Мыльников. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Мышка, жен. Мышка \ ж \ учительница физики, по внеш- 
нему виду, очень маленького роста и худенькая, с острым носи- 
ком \ школьники \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2014. 

Мякиш ', муж. Мякиш \ м \ От фамилии Мякишев \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Мякиш *, муж. Мякиш \ м \ из фамилии Мякотников \ зна- 
комый \ ***. Чусов., 2016. 

Мякиш ?, муж. Мякиш \ Пухлый \ Мужчина 47 л. \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Мятый, муж. Мятый \ М \ Участвует в драках и ему всегда 
достается больше всех. \ В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 
2016. 

Мячик, муж. Мячик \ Крупный мужчина с фамилией Мя- 
соедов \ Мужчина \ с. Частые \ В повседневной жизни. Частые, 
2016. 
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На см. * Три-Пёрдышка-на-Голове. 

Нагиба, муж. Нагиба \ м \ история умалчивает \ те, кто зна- 
ет \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Нагиба см. Онтипа-Нагиба. 

Нагой см. Яким Нагой. 

Надин, жен. Надин \ ж \ Из-за имени Надя \ В кругу друзей 
\ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Найк, муж. Найк \ м \ От имени: Никита. Постоянно ходит 
в одежде фирмы «Найк» \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ 
В глаза. Пермь, 2016. 

Налим, муж. Налим. Ну, это уже по характеру. [Почему 
по характеру? ] Он такой скользкий, выскользнет. Юрл., 2016. 

* Натальин, муж. А, например, дети если были у кого, 
отец не был — например, Миша Натальин. Мать — Наталья; зна- 
чит, Миша Натальин. Красновишер., 2017. 

Наум, муж. Наум \ м \ Из-за фамилии Науменко \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Наф-Наф, жен. НафНаф \ ж \ От имени и фамилии: Настя 
Фирулева \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 
20168. 

Невеста, жен. — Тут у нас Невеста. — Невеста есть? Кто 
у нас Невеста? А-а! — Часто замуж выходит. [Смеется. | —- Ну она 
приехала недавно как бы к нам. Ну, скоко? Ну, лет пять она жи- 
вёт. И столько женихов у неё было за эти пять лет! — Вот Неве- 
ста. Придумали. Чаик., 2020. 

Нёмец ', муж. Немец — фамилия Шмидт. Пермь, 2018. 
Немец \ м \ по немецкой фамилии \ между друзьями \ Пермь \ 
в глаза. Пермь, 2016. 

Немец ^, муж. Немец \ Очень быстро и непонятно говорит \ 
Мужчина 50 л. \ д. *** \ В деревне. Юрл., 2018. 

* Немец, муж. Вороны, Сороки есть, Немцы есть даже. Ва- 
ня Русский был и Ваня Немец. Юрл., 20168. 
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* Немка, жен. Ну я слышала, знаю, у брата моего деда, 
Максима, была жена немка. И вот помню, бабушка всё звала 
Катя Немка сношенницу свою. Красновишер., 2019. 

Нестер, муж. Нестер \ м \ Из-за фамилии Нестеров \ В шко- 
ле \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Нетунаина, жен. Нетунаина \ Неприспособленная, неуме- 
ха, несуразная \ Женщина 25-40 л. \ д. ***, Верещагинский р-н \ 
Деревенская. Верещаг., 2016. 

Нечай, муж. Нечай \ От фамилии Нечаев \ Мужчина, 46 \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Нига, муж. Нига \ м \ Из-за того, что очень темного цвета 
кожа \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. Нига \ м \ Темный 
цвет кожи \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Ниггер, муж. Нигер \ Слушает исполнителей Африки \ 
Юноша 18 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Нигоровец, муж. Нигоровец \ м \ Никита, живущий 
на Нагорном. Пермь, 2016. 

Нидворай см. Николай-Нидворай. 

Никитич ' см. Добрыня Никитич '. 

Никйтич ? см. Добрыня Никитич ^. 

Никйшка, жен. Никишка \ По фамилии Никишина \ Де- 
вочка 15 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

* Николаев, муж. Это вот Васькин брат Коля. <...> 
Дак у Васьки Николаева шутили... Юрл., 20/16. 

Николай-Нидворай, муж. Николай-нидворай \ м \ мальчик 
по имени Николай \ одноклассники \ Пермь \ в глаза. Пермь, 
2014. 

Никон, жен. Никон \ ж \ По фамилии Никонова \ Друзья \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Никуся, муж. Никуся \ Мама сына называет \ К сыну \ 
В семье \ Пермь. Пермь, 2020. 

Нина-Крина, жен. Нина-Крина \ Кринка — изящный сосуд 
для молока. Красивая фигура \ Девушка 20 л. \ г. Очер \ В шко- 
ле. Очер, 2016. 

Ниндзя см. Черепашка-Ниндзя. 

Нинка-Палка, жен. Нинка Палка \ Нина Павловна \ Жен- 
щина \ Среди учеников \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 
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Нифонтик, муж. Нифонтик \ м \ из фамилии Нифонтов \ 
знакомый \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Новинка, жен. Новинка \ От фамилии Новикова \ Девочка 
1бл. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Но-Но см. Дедушка Но-Но. 

Нонночка, жен. Нонна Петровна [преподаватель, конец 
1980-ых гг. | —- Нонночка. Пермь, 2016. 

Норка, жен. Норка \ От фамилии Норова \ Девочка, 15 л. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Нос, муж. Голова, Нос \ От фамилии Головин, Нос — пото- 
му что нос был длинный \ Мужчина 46 \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

* Нос !, муж. Петя Нос \ Человек был в плену во время Ве- 
ликой Отечественной войны, и ему там раздавили нос \ О муж- 
чине \ д. *** Караг. р-н \ Жители деревни. Караг., 2016. 

* Нос *, муж. Коля Нос. Ну большой нос у него был, так и 
звали. Красновишер., 2019. 

* Нос 3, муж. Толька Лапоть. У них три брата: Толик Ла- 
поть, Лёнька Нос и Петя Галстук. <...> Был Лёнька Нос, Лёнька 
Полундра. Юрл., 2016. 

Нос-Молокосос, жен. Нос-молокосос \ ж \ Внешнее сход- 
ство с героем мультфильма \ В кругу друзей \ За глаза \ г. Пермь. 
Пермь, 2016. 

Носач, муж. Носач \ По фамилии \ Парень 15-17 лет \ Меж- 
ду друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Носков см. Пара-Носков. 

Нуль-Нуль, муж. Нуль-Нуль \ Всегда отвечал «нуль-нуль» 
на вопрос: «Какой счет в футболе»? \ Старик \ г. Очер \ Во дво- 
ре. Очер, 2016. 

Няня, муж. Няня \ м \ по фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 
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Оазис, муж. Максим Оазис — (созвучная фамилия). Пермь, 
2016. 

Обезьяна, жен. Обезьяна \ ж \ Любит всех пародировать, 
шутить. \ Одноклассница \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2018. 

Овашка, жен. Овашка \ ж \ Не выговаривает букву «Л» \ 
В селе \ с. ***, Чернушинский р-н. Чернуш., 2016. 

Овощ, муж. Овощ \ м \ Из-за того, что торгует наркотика- 
ми, т.е. превращает людей в овощей \ Среди недоброжелателей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Овсянико-Куликовский, жен. АндрУшка — Андрушко, ее 
же одно время Овсянико-Куликовский за то, что часто его цити- 
ровала на литературе, но тоже так, не как кличка, а просто ассо- 
циация при упоминании. /Герм., 2014. 

Овчарка, жен. Овчарка \ Со всеми «лается», ругается \ 
Женщина, 60 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Огорбд !, муж. Огород \ м \ От фамилии: Огородов \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Огорбд ?, муж. Могу пока сообщить прозвища, которые 
знала в школе. <...> Огород — Огородников. Чайковский, 2014. 

Огурёц, муж. Огурец \ Овальное лицо \ Мужчина пример- 
но 50 л. \ г. Пермь \ Среди друзей. Пермь, 2016. 

Одинковы см. Дементьевы-Одинковы. 

Одуван ', муж. Одуван \ Волосы были белые и торчали \ 
Парень 23-25 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Одуван ^, жен. Одуван \ Пышные волосы у девочки \ Де- 
вушка 17 л. \ г. Пермь \ Среди семьи. Пермь, 2016. 

Одуванчик, муж. Одуванчик \ Так как человек со светлы- 
ми волосами и кудрявый \ К мужчине \ Среди односельчан \ пос. 
Гайны. Гайны, 2020. 

Ознобишкин, муж. Ознобишкин \ м \ По фамилии Озноби- 
хин \ Друзья \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 


116 


Окунь ', муж. Окунь \ От фамилии Окунев \ Парень, 22 го- 
да \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Окунь *, жен. Окунь \ Ж \ Учитель химии. У нее ярко вы- 
раженная выпуклость глазных яблок. \ В школе \ г. Пермь \ 
За глаза. Пермь, 2016. 

Олежай, муж. Олежай \ м \ От имени и фамилии: Олег 
(Олежа) Полежаев \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 2018. 

* Олёшин, муж. Пришла хозяйка, у Вани Олёшина, ну, вот 
у этого, у Коли матерь пришла. <...> Етот, у Вани Олёшина, 
у Репы матерь пришла, у Коли. <...> А Ваня Олёшин, отец 
у Репы, так смеётся, на полу валятся, ноги кверьху. Юрл., 2016. 

Оноря, муж. Оноря \ Сокращение от фамилии (Онорин) \ 
юноша \ Между друзьями \ с. Большая Соснова. Большая Сосно- 
ва, 2020. 

Онтипа-Нагиба, муж. [А с собой-то детей не брали 
на покос?] Да, одни брали. [А как они?] Девьки, это единолично 
было ишо. В Кирьяновой вот тут, в деревне Кирьяново, але 
Баяндино, тут за рейдой-то. Муж с женой взяли ребёнка с собой, 
значит, на покос, на покос взяли, и зыбку с собой. Да. 
Надогнули берёзу, берёзу надогнули, зыбку привязали, парня 
положили в зыбку, и всё. Онтипой звали парня-то. И вот. 
Качатся парень этот на берёзе-то, а оне работают, и всё. 
Покормит его да опять. Витёр задул, как дунул витёр — берёзу- 
ту розагнуло, витёр-от дунул — берёзу-то розогнуло. Зыбка-то 
вместе с парнём, улетел парень-то в лес, и всё. [Дак нашли?] Дак 
как не нашли? Тут жо упал. Так его, так и прозвали его 
до смерти — Онтипа Нагиба. Онтипа Нагиба прозвали. Вот так. 
Черо., 2009. 

Опарыш, жен. Опарыш \ ж \ Фамилия Опарина \ В школе \ 
г. Чернушка Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Оператор, муж. Оператор \ м \ Всегда снимал на видео все 
мероприятия и повседневную жизнь. \ В школе \ г. Пермь. 
Пермь, 2016. 

Опята, коллект. — Так Уральское [жителей с. Уральское 
Чайковского района] звали Опята, а злодырёвских [жителей 
д. Злодырь Чайковского района] — Калиновцы. — А букоровских 
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[жителей с. Большой Букор Чайковского района] Цыпушки. 
Чайк., 2020. 

Орёшка, жен. Орешка \ ж \ От фамилии: Орехова \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Осёл, муж. Осел \ м \ по инициалам «ИА» \ среди учеников 
\ Пермь. Пермь, 2016. 

Остап !, муж. Остап \ От фамилии Остапущенко \ Мужчи- 
на, около 50 лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Остап 2, жен. Остап \ По фамилии \ Девочка 14-16 лет \ 
Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Острая, жен. Острая \ Постоянно «острит» \ девушка \ 
В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Остров, муж. Остров \ м \ Из-за фамилии Васильев \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Осье Гнездо, коллект. Их Осьё Гнездо называли. Оне были 
три сестры. И все оне были Осиповны. Вот и их и называли 
Оськино гнездо, Осьё гнездо. Они, наверно, все знали [то есть 
колдовали]. Потому что про одну-то я хорошо знаю. Сказали 
нам. А туто... плохого-то ничего не делали, когда не коснулось 
ничего. Тех не знаю. [Нам рассказывали, что осье гнездо — это 
порча, которая на мужчин действует. | Вот и розругаются, дак: 
«Осьё ты гнездо!» Оне как-то всё вместе... Может, и знали оне 
все. Можот. Ну, чё-то говорят, что вот, вот Зоя, которая была 
со мной, как подруга моя. Вот сейчас она этим делом занимает- 
ся дак. Хто его знат? Правда - не правда? Черо., 2010. 

Оськино Г нездо, коллект. Их Осьё Гнездо называли. Оне 
были три сестры. И все оне были Осиповны. Вот и их и называ- 
ли Оськино гнездо, Осьё гнездо. Они, наверно, все знали [то 
есть колдовали]. Потому что про одну-то я хорошо знаю. Сказа- 
ли нам. А туто... плохого-то ничего не делали, когда не косну- 
лось ничего. Тех не знаю. [Нам рассказывали, что осье гнездо -— 
это порча, которая на мужчин деиствует. | Вот и розругаются, 
дак: «Осьё ты гнездо!» Оне как-то всё вместе... Может, и знали 
оне все. Можот. Ну, чё-то говорят, что вот, вот Зоя, которая бы- 
ла со мной, как подруга моя. Вот сейчас она этим делом занима- 
ется дак. Хто его знат? Правда — не правда? Черо., 2010. 
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Оушен, муж. Оушен \ м \ Внешнее сходство с актером 
Джорджом Клуни (Дэнни Оушен) \ Среди друзей \ г. Кунгур. 
Кунгур, 2016. 

Очкарик, муж. Очкарик \ Человек, который постоянно но- 
сил очки \ Мужчине \ Между друзьями \ Верещагинский р-он, 
с.***. Верещаг., 2020. 

Очкастый, муж. Очкастый \ м \ Из-за того, что носит очки 
\ Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Очколуп, муж. Очколуп \ м \ носит очки \ сосед \ ***. Чу- 
сов., 2016. 

Ощеп, муж. Ощеп \ м \ Фамилия Ощепков \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 


П 


Павлик, жен. Павлик \ ж \ Фамилия — Павлович \ В школе \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Пакет см. Бич-Пакет. 

Пакля, муж. Пакля \ м \ Из-за фамилии Паклин \ Во дворе \ 
За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Палка, жен. Палка \ Из-за роста \ Учительница в школе \ 
Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Палка ! см. Галка-Палка. 

Палка ? см. Лидка-Палка. 

Палка ? см. Нинка-Палка. 

Палыч, жен. Палыч \ От фамилии Павлович \ Девушка, 
22 г. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Пальчик, муж. Пальчик \ На руке отсутствует палец \ 
мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Паниковский, муж. Поняковский \ м \ паникует много \ 
знакомый \ в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Пантера, муж. Пантера \ м \ Похож на актера, игравшего 
когда-то оборотня-пантеру \ В семье, прозвище знакомого \ 
Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 
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Папа Карло, муж. Папа Карло \ м \ Прическа как у Джузеп- 
пе из мультика Буратино. \ Одноклассник \ г. Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2016. 

Пара-Носков, жен. Пара носков \ ж \ Две Насти. Пермь, 
2018. 

* Парёнка ', муж. Ну, вот у нас Валя работала, она умерла, 
у неё у мужа было [прозвище] Коля Парёнка. [А почему?] Ну, 
не знаю. В деревне оне жили, вы, наверное, не знаете, мы тоже 
не делали это, мы потому что не из деревни дак. Парёнки дела- 
ли, там свеклу как-то парили, там морковь да чё, оне любили. 
[Это блюдо какое-то?] Да-да. И так и прозвали Коля Парёнка. 
Он всё время говорил: «Ой, люблю парёнки», — его так и про- 
звали Коля Парёнка. Красновишер., 2018. 

* Парёнка 2, муж. Ну, вот у нас Валя работала, она умерла, 
у неё у мужа было [прозвище] Коля Парёнка. <...> А у неё была 
кличка тоже как по мужу — Валя Парёнка. <...> Нет, детей так и 
называют. Две дочери у неё и сын. Чё-то там говорят: «А, да 
Андрей Парёнка, Анька Парёнка». Все уже знают. Краснови- 
шер., 2018. 

* Парёнка 3, жен. Ну, вот у нас Валя работала, она умерла, 
у неё у мужа было [прозвище] Коля Парёнка. <...> Ну и что, да- 
же было такое, она у нас тоже на драге работала, руду надо, ну, 
типа постель для всего этого, руду долбили по машинкам там, 
по классам. Спускается начальник драги и говорит: «Валентина 
Семёновна», — мы стоим разговариваем. Вот её звали Валя. Вот 
она потом говорит: «ОЙ, блин, это же я». А у неё была кличка 
тоже как по мужу — Валя Парёнка. Красновишер., 2016. 

* Парёнка *, жен. Ну, вот у нас Валя работала, она умерла, 
у неё у мужа было [прозвище] Коля Парёнка. <...> А у неё была 
кличка тоже как по мужу — Валя Парёнка. <...> Нет, детей так и 
называют. Две дочери у неё и сын. Чё-то там говорят: «А, да 
Андрей Парёнка, Анька Парёнка». Все уже знают. Краснови- 
шер., 2018. 

Паровбз ', муж. То Паровоз, то ещё что-то, то Конь, 
то Лошадь. [Это потому что человек большой? ] Ну, я не знаю. 
Конь Рыжий. Красновишер., 2016. 
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Паровбз 2, муж. Паровоз \ м \ Много курит. \ Одноклассник 
\ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Пархо, муж. В школе, где я училась до 9 класса (в ***): 
...Пархо — Пархоменко. Перм., 2014. 

Пассажир, муж. Пассажир \ м \ От того, что всегда все и 
везде у него на халяву \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

* Пастушок, муж. Тут вот дядя Миша ишо был Пастушок. 
Юрл., 2016. 

(*) Патиссон, муж. Патиссон. А почему Патиссон -— 
не знаю. Может, то, что, может, вырашшивали, патиссоны эти. 
<...> Ну, Витя Патиссон я [уже] сказала. Красновишер., 2017. 

Патиссониха, жен. А, ну, например, эсли по мужу, дак там 
Патиссониха или этта. Вот так. Красновишер., 2017. 

Патрик ', муж. Патрик \ м \ Из-за глупости (Патрик - это 
герой мультика, который был очень глупый) \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Патрик ?, муж. Патрик \ м \ По фамилии Патрушев \ 
В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Паут, муж. Ну, вот это, жил, к им, к им, к Коле зашли. 
А Коля (как его?)... Паут кличка была. <...> Паут прошёл, токо 
прошёл туды куды-ко. <...> «О, дак это тебе Паут поставил 
[то есть колдовством вызвал болезнь|». Юрл., 2016. 

Пахари, коллект. Как-то мы жили в той стороне, в Селе 
[в центральной, а не окраинной части села]. У нас соседи, маль- 
чишка упал и ткнулся носом, ну как-то так вот, то ли в землю он 
ткнулся, то ли на полу. Его назвали Пахарем. И вот теперь у них 
вся семья Пахари. Красновишер., 2016. 

Пахарь, муж. Как-то мы жили в той стороне, в Селе 
[в центральной, а не окраинной части села]. У нас соседи, маль- 
чишка упал и ткнулся носом, ну как-то так вот, то ли в землю он 
ткнулся, то ли на полу. Его назвали Пахарем. И вот теперь у них 
вся семья Пахари. Красновишер., 20168. 

Пацик, муж. Пацык \ м \ Из-за фамилии Мацек \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Пашиха, жен. — Женщин по мужу. — По мужу. Лазариха. — 
Да Пашиха, да Кузиха, да... — Наталья Илюшиха. Красновишер., 
2019. 
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Паштет, муж. Паштет \ От имени Паша \ Юноша 20 л. \ 
с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Пегасик см. Старый Пегасик. 

Пеликан, жен. Пеликан \ Ж \ Сильно свисает второй под- 
бородок. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Пеликаниха, жен. Пеликаниха \ Из-за носа, похожего 
на клюв пеликана \ Девушка, 20 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Пельмеёнь ', муж. Пельмень \ м \ Очень большие щеки \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Пельмёнь 2, муж. . Пельмень \ Из-за губ (губы похожи 
на пельмени) \ Парень, 19 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Пенёк, муж. — Пенёк! [Смеется.] Современное, у молодого 
мальчишки, у маленького вообще. — Почему-то так зовут, да. — 
И кто его так зовёт, почему его так назвали, никто не знает. 
Чайк., 2020. 

Пенис см. Денис-Пенис. 

Пео см. Ле Пео Скин. 

* Перец, муж. Вот тут Вовка Перец. Я не знаю, как оно 
прилипло... Один мужик другому рассказывает: «Мы вчера, — 
говорит, — с Перцем как пива напились!» — «Ты чё, как пиво 
с перцем пить, — говорит, — можно?!» Чайк., 2020. 

Пермяк, жен. Пермяк \ ж \ Из-за фамилии Пермякова \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Пернатый, муж. Пернатый \ м \ Фамилия Воробьёв \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Перчик, жен. Перчик \ По созвучию с именем \ девушка \ 
г. Пермь \ друзья. Пермь, 2016. 

Петрбвич, муж. Петрович \ м \ От фамилии Петросян (всех 
смешил) \ среди друзей \ с. *** Ординский район. Ордин., 2016. 

Петрович см. Эраст Петрович. 

Петрос, муж. Петрос \ м \ Фамилия Петров \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Петросян, муж. Петросян \ От фамилии Петрасюк \ К муж- 
чине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 


г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Петрушка ?, жен. Петрушка \ ж \ Фамилия Петрушкина \ 
В школе \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 
2018. 

Петунья см. Тётя Петунья. 

Петух ', муж. [?]. Петух \ В селе \ с. ***, Чернушинский 
р-н. Чернуш., 2016. 

Петух ?, [?]. Петух \ от фамилии Пиотух. Пермь, 2018. 

Петя, муж. Петя \ м \ Петренко \ В селе \ с. ***, Чернушин- 
ский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Печа, муж. Печа \ От фамилии Печёнкин \ Парень, 23 г. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Печенкин, муж. Печенкин \ м \ Из-за фамилии Печёнкин \ 
В колледже \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Печень, муж. Печень \ Печенкин \ М \ школа \ Гремячинск. 
Гремячинск, 2020. 

Печенька, жен. Печенька \ ж \ Фамилия Печенцева \ 
В школе \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 
2018. 

Печёна, жен. Печёна, ж. От фамилии Печёнкина. В уни- 
верситете. Пермь. Гермь, 2016. 

Печёнка, жен. Печёнка \ ж \ Из-за фамилии Печёнкина \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Печкин, муж. Печкин \ м \ Носит хипстерские усы, очень 
напоминающие усы почтальона Печкина из мультфильмов 
о Простоквашино \ В семье, прозвище знакомого \ Пермь \ 
За глаза. Пермь, 2016. 

Пёрдышка см. * Три-Пёрдышка-на-Голове. 

* Пёс, муж. Валька Пёс \ Был охотником, держал охотни- 
чьих собак \ Мужчина средних лет \ с. *** Охан. р-н \ В глаза. 
Охан., 2018. 

Пианист, муж. Пианист \ м \ Из-за длинных пальцев \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пигаль, муж. Пигаль \ м \ По фамилии Пигалев \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

П**дорёзы, коллект. А туто Камгорт есь, дак, извините 
за выражение, их опять П**дорезыма зовут. Кто-то тожо, видно, 
плохо подколол, тожно и стали и всё этак прозвали. Черо., 2010. 
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А их, камгортцев, небраво зовут. А не скажу. П**дорезы! А вот 
так вот. Все П**дорезы. Черд., 2011. 

Пикалка, жен. Пикалка \ Писклявый голос \ Женщине \ 
Между друзьями \ Верещагинский р-он. Верещаг., 2020. 

Пингвин, муж. Пингвин \ м \ Из- за походки \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Пиноккио, муж. Пинокио \ м \ Длинный нос, любит врать. 
\ Одноклассник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Пипётка '!, муж. Пипетка \ м \ Вследствие употребления 
наркотиков \ Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Пипётка *, муж. Пипетка \ м \ по службе \ между друзьями 
\ Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Пиписька см. Дениска-Пиписька. 

Пират, муж. — У Нины Петровны вот мужа, моего брата 
двоюродного, со школы прозвали Пират и вот щас и детей его... 
Красновишер., 2019. 

Пираты ', коллект. - А, Пираты! У Нины Петровны вот 
мужа, моего брата двоюродного, со школы прозвали Пират и 
вот щас и детей его... — А они совсем к нему уже и никакого 
отношения уже не имеют. Красновишер., 2019. 

Пираты 2, коллект. — А те они не Пираты, они Росомахи! — 
А всё равно говорят «Пираты». Конечно. — Росомахами сыпу- 
чинских [жителей пос. Сыпучи Красновишерского района] зва- 
ли. Красновишер., 2019. 

Пирожков см. Артур Пирожков. 

Писанские Ельцы [ч’ий|, коллект. Писанских [жителей 
д. Писаной Красновишерского района] — Ельчи, Писанские Ель- 
чи [называли]. Красновишер., 2019. 

Пискля, жен. Пискля \ ж \ Из-за высокого и тонкого голоса 
\ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2015. 

Пистик, муж. Кролик, Манька, Рынька. Чё, тут ещё какие 
были? Пистик. <...> [Это всё мальчики?] Ну, мальчики. 
У мальчиков клички-то большинство-то были. Красновишер., 
2017. 

Пистолет, муж. Вот Даню Р*** у нас называют Пистолет. 
Потому что он всё время что-то стреляет: то чай, то булочку. 
Пермь, 2016. 
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Писюра, жен. Писюра \ ж \ от фамилии **сюра, студенты 
её недолюбливали \ среди студентов \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
2014. 

Питбуль, муж. Питбуль \ м \ Необычное лицо. \ Одноклас- 
сник \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Питон, муж. Питон — сравнение с животным. Пермь, 2016. 

Пить, муж. Пить \ м \ По фамилии Дринко \ Друзья \ 
г. Пермь \ За глаза. Гермь, 2016. 

Пихайлова см. Малина Пихайлова. 

Пищуха, муж. Пищуха \ Фамилия Пищальников \ мужчина 
\ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Пиявка, жен. Пиявка \ Приставучая к людям \ девушка \ 
деревня \ знакомые. [Район], 20168. 

* План, муж. Витя План. Он всё планирует. Он сам-то все- 
гда таким образом рассказывает: когда-то ему купили велосипед 
маленький трёхколёсный, в детстве (это по его рассказам). «И я, 
— говорит, — перепланирую». Ну, ребятам похвастал и перепла- 
нировал, сделал тачку, может быть, какую, коляску, эти колёса 
он использовал для чего-то, он перепланировал. С тех пор стали 
его Планом звать. А так вот другие про него говорят, что, пред- 
положим, распределяли на работы, и он выбирал только более 
денежную, планировал. Юрл., 2016. 


Пермь, 2016. 

Плащ см. Чёрный Плащ. 

Пломбир, муж. Пломбир \ м \ продавец мороженого \ меж- 
ду коллегами \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Плотник, муж. Плотник \ м \ от фамилии Плотников \ 
между друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Плюсик, муж. Плюсик \ м \ По фамилии Плюснин \ В шко- 
ле \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Плюха, жен. Плюха \ ж \ Из-за имяни Ксюха \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Плюшкин, муж. Плюшкин \ Мальчика звали Илья, Илюша 
\ Мальчик 15 л. \ д. ***, Суксун. р-н \ В школе. Суксун., 2016. 

Плющ, жен. Плющ \ ж \ Из-за фамилии Илющенко \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2018. 
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По, жен. По \ ж \ сокращение от имени Полина \ в компа- 
нии (друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Повар, муж. Повар \ Фамилия Поварницын \ мужчина \ 
друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Поварёшки, коллект. Черпак (отец), поварёшки (дети) \ 
Сравнение с черпаком, высокий, худой \ Семья (отец и сыновья) 
\ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. окру- 
га). Ильин., 2019. 

Под см. Селёдка-под-Шубой. 

Подгол, муж. Подгол \ От фамилии \ Мужчина, около 
50 лет \ С. ***. Перм., 2019. 

Подхалим, муж. Подхалим \ м \ Из-за фамилии Халимов \ 
В школе \ За глаза\ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Подъян !, муж. Подъян \ Фамилия Подъянов \ мужчина \ 
друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Подъян 2, муж. Подъян \ м \ от фамилии Подъянов. Пермь, 
20165. 

Поздей, муж. Поздей \ м. \ по фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Покрыха, муж. Покрыха \ м \ накачал ртом колесо \ друг \ 
***. Чусов., 2016. 

Польша, жен. Полина — Польша [прозвище одноклассни- 
цы]. Пермь, 2019. 

Полицай, муж. Полицай \ м \ из фамилии Полицинский \ 
знакомый \ в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Полковник, муж. Полковник \ м \ по должности \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

* Полкбвник, муж. — Юрка Полковник. — Кто название-то 
дал? [Вопрос от другой участницы диалога]. Юрл., 2016. 

Половинка, жен. Половинка \ По фамилии \ Девушка \ 
г. Кунгур \ Среди друзей. Кунгур, 2018. 

Полоскун, муж. Полоскун \ м \ Из-за повадок енота \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Полотно, муж. Полотно \ м \ от фамилии Полотнов \ те, кто 
знает \ Пермь \ в глаза. Пермь, 20165. 
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Полторашка ', муж. Полторашка \ Покупал пиво исключи- 
тельно в полуторалитровой бутылке \ юноша \ Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Полторашка 2, муж. Полторашка \ Очень высокого роста \ 
Мужчина, 45 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Полторашка °, муж. [?]. Полторашка \ Маленький рост \ 
Дети \ Друзья, знакомые \ Пермь. /Гермь, 2020. 

Полторашка %, жен. Полторашка \ Из-за маленького роста 
\ Девушка, 20 лет \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Полторашка °, жен. Полторашка \ Низкого роста \ девушка 
\ г. Пермь \ друзья. Пермь, 20168. 

* Полундра, муж. Был Лёнька Нос, Лёнька Полундра. 
А Полундра, наверное, он обычно... По словам каким-то, кото- 
рые чаще всего кричат. Юрл., 2016. 

Полуторка, жен. Полуторка \ Полуторка — грузовая маши- 
на. Внешность полной женщины, также массивна. \ Женщина 
30-50 л. \ г. Очер \ Во дворе. Очер, 2016. 

Полушубок, муж. Полушубок \ У отца было прозвище 
Шуба \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Поляна, жен. Поляна \ Имя Полина \ Девушка \ Среди дру- 
зей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Помидорка, жен. Помидорка \ ж \ На экзамене вечно крас- 
нела \ В колледже \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Пона, жен. Пона \ ж \ От Пончик, плотное телосложение \ 
Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Пономарь ', муж. Пономарь \ От фамилии Пономарев \ 
Мужчина, около 40 лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Пономарь 2, муж. Понамарь \ м \ Из-за фамилии Понома- 
рев \ В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 
2016. 

Пономарь 3, жен. Пономарь \ м. \ по фамилии \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

* Пономарь, муж. Саша Пономарь \ По фамилии Понома- 
рёв \ Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 2018. 

Понбс ', муж. Понос \ м \ По фамилии Поносов \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 
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Понбс ?, жен. Понос, Поноска \ От фамилии Поносова \ де- 
вочка \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Поноска, жен. Понос, Поноска \ От фамилии Поносова \ 
девочка \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Пончик ', муж. Пончик \ м \ Упитанное телосложение. \ 
Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Пончик 2, муж. Пончик \ Лишний вес \ Дети \ Друзья, зна- 
комые \ Пермь. Гермь, 2020. 

Понява, жен. Понява \ Неряха, растрёпа, разиня. \ Женщи- 
на 40-50 л. \ д. ***, Верещагинский р-н \ Деревенская. Верещаг., 
2018. 

Попович, муж. Попович \ м \ Из-за крупного телосложения 
\ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Попугай, жен. Попугай \ ж \ из-за причёстки \ на работе \ 
Пермь \ за глаза. Пермь, 2018. 

Попыра, жен. Попыра \ ж \ Фамилия — Попырина. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Поросёнок, муж. Поросенок \ Просин \ М, 8-15 \ школа \ 
Гремячинск. Гремячинск, 2020. 

Поросюк, муж. Поросюк, м. От фамилии Панасюк. На ра- 
боте. Пермь. За глаза. Гермь, 2016. 

Порох, муж. Порох \ м \ от фамилии Порошин. Пермь, 
2016. 

Порошенко, жен. Порошенко \ ж \ Из-за фамилии Поро- 
шина \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

* Порядочная [шн]|, жен. Танька Порядошная \ Всегда ука- 
зывала всем, как нужно делать. \ Женщина \ д. ***, Част. р-н \ 
В зрелом возрасте. Част., 2016. 

* Посуда, муж. Посуда. А почему «Посуда», тоже не знаю. 
Это давнишнее. [Это мужчина или женщина?] Это мужчина. 
Вообще золотые руки, мастер, токарь. Может быть, он абсолют- 
но всё ремонтировал, у него в руках всё: паяльник, у него все 
детали, у него техника. Голова вообще — дом советов, работает. 
Он технику делает, у него тракторочки были вот свои. Это ещё 
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[когда] у людей вообще ничё, кроме велосипедов [не было]. 
Юрл., 20165. 

Посыпка, жен. Посыпка \ Женщина маленького роста, ху- 
денькая \ К взрослой женщине \ Между друзьями, среди знако- 
мых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Потап ', муж. Потап \ м \ Михаил Потапович \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Потап ?, муж. Потап \ м \ Из-за фамилии Потапов \ В школе 
\ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20168. 

Поттер ! см. Гарри Поттер '. 

Поттер ? см. Гарри Поттер ?. 

Почифора, муж. Почифора \ Из-за правила разбора рентге- 
на \ Мужчина примерно 40 л. \ г. Пермь \ Среди студентов- 
медиков. Пермь, 20168. 

Почка !, жен. Почка \ ж \ Фамилия — Пономарёва \ В школе 
\ пос. ***. Александр., 2016. 

Побчка ^, жен. Почка \ ж \ из фамилии Топычкова \ из кол- 
леджа \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пошиеха, жен. Пошиеха \ От фамилии Тошиева \ Женщи- 
на, 80 л. \ п. ***. Перм., 2019. 

Прапор, муж. Прапор \ м \ Звание — прапорщик \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н. Чернуш., 2018. 

* Председательский, муж. А чё-то Васька, Васька Предсе- 
дательский-то. Чё-то тоже приснился же, или дядя Миша. Вась- 
ка, наверно. Черо., 2019. 

Президёнт ', муж. Президент \ Много знает, всюду лезет, 
выступает на публику \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, Ильин. 
р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Президёнт ?, муж. Президент \ Командир класса \ Муж. 
С 7-14 лет \ Между одноклассниками, сверстниками \ Пермский 
край, с. Карагай. Карагаи, 2020. 


Пермь, 2018. 


Пробирка, жен. Пробирка \ Берет анализы \ Женщина 57 л. 
\ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 
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Про-Запас, муж. Допустим, у меня сына называют Про- 
Запас. Ну, у него вообще-то есть эта, он ходил, щас-то не ходит, 
с рюкзачком. Чё-нибудь берёт: «А, про запас». И вот эта Про- 
Запас к нему приклеилась. Теперь так живёт с Про-Запасом. 
Красновишер., 20168. 

Прбня, жен. Проня \ ж \ Отчество — Прокопьевна. \ Среди 
друзей \ д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 20168. 

Просо, муж. Просо \ У мальчика фамилия Просолупов. \ 
Мальчик \ В школе \ г. Пермь. Гермь, 2020. 

Просранкиша, жен. Просранкиша \ Верхоглядка, ротозей- 
ка, белоручка. Фамилия Патракова \ Девочка \ г. Очер \ В школе. 
Очер, 2016. 

Противогаз, муж. Противогаз \ м \ Необычное строение 
черепа. \ Одноклассник \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Процентов см. Пять-Процентов. 

Пряник, муж. Пряник \ м \ Ел пряники на уроках \ Учи- 
тельница среди учеников \ с. *** Ординский район. Ордин., 
2016. 

* Пряник, муж. Ваня Пряник \ Был председателем колхоза 
в 80-е годы, очень уважали его люди. \ Мужчина \ с. *** Охан. 
р-н. Охан., 2016. 

Псих ', муж. Псих \ м \ Неадекватное поведение \ Среди 
недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Псих 2, муж. Псих \ м \ работает много \ знакомый \ ***. 
Очер., 2016. 

Псих 3, муж. Псих. Потому что он псих. Юрл., 2018. 

Птенчик, муж. Птенчик \ От фамилии Воронцов \ Подро- 
сток, 15 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Птица, жен. Птица \ Фамилия Дрозд \ женщина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Пугдог, жен. Пугдог \ ж \ Девочка, очень похожая на мопса 
(перевод с английского). Пермь, 2016. 

Пуговица [ч’а], жен. — Есть Пуговчи были. Пуговичи. Вот 
этта Пуговича жила. — Максим Пуговича. Юрл., 20/16. 

* Пуговица [ч’а|, муж. — Есть Пуговчи были. Пуговичи. 
Вот этта Пуговича жила. — Максим Пуговича. Юрл., 2016. 
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Пуговицы [ч’и], коллект. — Есть Пуговчи были. Пуговичи. 
Вот этта Пуговича жила. — Максим Пуговича. Юрл., 20/16. 

Пуговка, муж. Пуговка \ м \ от имени \ по месту житель- 
ства \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Пуговцы [ч’и], коллект. — Есть Пуговчи были. Пуговичи. 
Вот этта Пуговича жила. — Максим Пуговича. Юрл., 2016. 

Пудель ', жен. Пудель \ Человек с кудрявыми и пушисты- 
ми волосами \ Жен., Возраст 11-17 лет \ Между друзьями, одно- 
классниками, сверстниками, в семье \ Пермский край, п. Ок- 
тябрьский. Октябрьский, 2020. 

Пудель *, жен. Пудель \ ж \ Кудрявые волосы. \ Однокласс- 
ница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Пудель °, жен. Пудель \ Прическа, как у пуделя \ Женщина 
\ В семье \ с. ***. Суксун., 2020. 

Пузырёк, жен. Пузырек \ ж \ Круглый и большой живот. \ 
Преподаватель математики \ г. Пермь. Пермь, 20168. 

Пузырь ', жен. Пузырь \ ж \ Большой и круглый живот \ 
Среди недоброжелателей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пузырь ?, жен. Пузырь \ ж \ Упитанное телосложение \ 
Среди друзей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Пузярёк, муж. Пузярек \ м \ бульдозерист \ знакомый \ 
в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Пука, муж. Пука \ м \ Мужчина, который не отвечает 
за свои слова, говорит впустую. \ В деревне \ Большесосновский 
район. Большесосн., 2017. 

Пуля, муж. Пуля \ м \ Быстрый и очень внимательный \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Пупс, жен. Пупс \ ж \ Сходство в чертах лица (щёки) с ма- 
леньким ребёнком. \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пупырка, жен. Пупырка \ ж \ Из-за фамилии Попырина \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пупырь, муж. Пупырь \ На части лица, как пупыри 
(в школе так называли) \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н 
(ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Пуста, жен. Капуста \ От другого ее прозвища, которое об- 
разовалось от фамилии (Пустовалова, первое прозвище — Пуста, 
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потом получилось в рифму «Пуста-капуста») \ девушка \ Между 
друзьями \ с. Большая Соснова. Большая Соснова, 2020. 

Пуста-Капуста, жен. Капуста \ От другого ее прозвища, 
которое образовалось от фамилии (Пустовалова, первое про- 
звище — Пуста, потом получилось в рифму «Пуста-капуста») \ 
девушка \ Между друзьями \ с. Большая Соснова. Большая Сос- 
нова, 2020. 

Пуся, жен. Пуся \ Сокращение от фамилии (Пустякова) \ 
девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Гермь, 2020. 

Пух !, муж. Пух \ м \ Толстый \ среди друзей \ с. *** Ор- 
динский район. Ордин., 2016. 

Пух ?, муж. Пух \ м \ Толстый как Винни-Пух \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Пух см. Винни-Пух. 

Пуча !, муж. Пуча \ От фамилии Пучков \ Парень, 19 л. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Пуча 2, муж. Пуча \ м \ от фамилии Пучнин. Пермь, 2018. 

Пуча?, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Пуча-жен-фамилия <...> Пучнина. ...все прозвища Пермские 
и употреблялись в присутствии человека и постоянно и в школе 
и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Пушкин '!, муж. Пушкин \ Похож на А.С. Пушкина \ Юно- 
ша 18 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Ёлово, 2019. 

Пушкин ?, муж. Пушкин \ м \ Мальчик, который внешне 
похож на Александра Сергеевича и имеет такое же отчество. 
Пермь, 2016. 

Пушкин °, муж. Пушкин \ М \ Очень кудрявые волосы. \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Пушкин *, муж. Пушкин \ м \ Очень любит читать и сход- 
ство с Александром Сергеевичем Пушкиным в цвете волос. \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Пушкин °, муж. Пушкин \ Носил бакенбарды \ Мужчина \ 
д. ***, Част. р-н \ В школьные годы. Част., 2018. 

Пышка, жен. Пышка \ ж \ Из-за крупных щёк \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 20165. 

Пьерро, муж. Пьеро \ м \ Постоянно ходит угрюмый. \ Од- 
ноклассник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 
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Пьяный, муж. Могу пока сообщить прозвища, которые 
знала в школе. <...> Пьяный — Пьянков. Чайковский, 2014. 

Пятачок, муж. Пяточок \ Фамилия Пятков \ Мужчина \ 
В семье \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Пятизвёздочная см. Х**ня Пятизвездочная. 

Пятитысячная, жен. Пятитысячная \ ж \ Девушка с рыжим 
цветом волос похожа на пятитысячную купюру \ В колледже \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Пятка, муж. Пятка \ м \ от фамилии Вяткин \ среди одно- 
классников в начальной школе \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2014. 

Пять-Процентов, муж. Пять процентов \ Надпись на фут- 
болке \ Юноша \ Между друзьями \ с. ***. Суксун., 2020. 


Р 


Радость, жен. Радость \ Так как человек, наоборот, всегда 
очень грустный, не улыбается \ К женщине \ Среди знакомых \ 
пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Разбойник, муж. Разбойник \ м \ Из-за фамилии Разбоев \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Райка, жен. Раюша, Райка \ От придуманной себе фамилии 
Раевская \ женщина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 
2020. 

Райкин, муж. Райкин \ м \ Молодой человек, которого 
очень любила продавщица по имени Рая. Гермь, 2016. 

Рак, муж. Рак \ м \ Из-за фамилии Ракин \ В селе \ с. ***, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Рамазан, муж. Рамазан \ м \ от отчества \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Рамзан, муж. Рамзан — фамилия Рамазанов. Пермь, 2016. 

Рапунцель, жен. Рапунцель \ Длинные волосы \ Девушка 
28 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Раюша, жен. Раюша, Райка \ От придуманной себе фами- 
лии Раевская \ женщина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 
2020. 
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г. Пермь. /Гермь, 2016. 
Резинка см. Человек-Резинка. 
Рей [рз], муж. Дмитрий Рэй — (почему «Рэй», я так и не 


Река, муж. Река \ М \ Произносил ноту «ре» с мягким зву- 
ком. \ В институте \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Репа, муж. — Етот, у Вани Олёшина, у Репы матерь при- 
шла, у Коли. <...> Да так назвали. — Репу, репу в детстве ели 
на поле много. <...> А Ваня Олёшин, отец у Репы, так смеётся, 
на полу валятся, ноги кверьху. Юрл., 2016. 

Решето, муж. Решето \ м \ Из-за фамилии Решетов \ В кру- 
гу друзей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Ржавая, жен. Ржавая \ ж \ Рыжеватый цвет волос. \ Среди 
близкого круга друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. Ржавая \ ж \ Цвет 
волос ржавого оттенка \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В гла- 
за. Пермь, 2016. 

Ржавчина, жен. Ржавчина \ ж \ Рыжие волосы. \ Одноклас- 
сница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Ржавый Гвоздик, жен. Ржавый гвоздик \ ж \ Из-за цвета 
волос \ В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н. Чернушка, 
20168. 

Риэлтор, муж. Риэлтор \ м \ Занимается риэлтерской дея- 
тельностью. \ Среди друзей. \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Рододендрон, муж. Рододендрон — мужское, один поклон- 
ник, опять же. Был очень странным, звонил, читал стихи, воб- 
щем серьезно его не воспринимали. Спросил однажды какие 
любимые цветы у этой девушки, она, издеваясь, ответила -— ро- 
додендроны. Он опять же воспринял все серьезно, давай узна- 
вать про эти цветы, выяснил, что они растут высоко в горах. 
Вобщем так и прозвали его — Рододендрон. А еще у него тоже 
было сложное имя Рудольф Герольдович, так что трудновыго- 
вариваемо. Рододендрон за ним по этой причини укрепилось. 
Пермь, 2014. 

Родя, муж. Родя \ м \ По фамилии Родин \ Друзья \ г. Пермь 
\ За глаза. Пермь, 2018. 
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Ромашка, муж. Ромка — Ромашка был, есть и будет) Перм.., 
2014. 

Ромео !, муж. Ромео \ м \ Дружил с девушкой \ Среди дру- 
зей \ с. *** Ординский район. Ордин., 2018. 

Ромео ?, муж. Ромэо \ м \ романтик \ между коллегами \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 20168. 

Ромео-и-Джульетта, коллект. Ромео и Джульетта \ Пароч- 
ка в лагере начали встречаться, и всю смену были постоянно 
вместе. \ Парень и девушка \ В детском оздоровительном лагере. 
\ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Ронжи, коллект. [А в Абоге как называли?] — Абожане 
[жители 0. Абог Чердынского района]. — Нет, как-то по- 
другому. — Их не Ронжами звали? — Ну. Черо., 2006. 

Роньжа, муж. Роньжа \ Шустрый, как птица ронжа, везде 
успевает \ мужчина \ *** (***), Ивановское с/п, Ильин. р-н 
(ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Росомаха !, жен. Росомахами сыпучинских [жителей пос. 
Сыпучи Красновишерского района] звали. Моя сноха, которая 
овдовела первый раз, она вышла замуж за сапучинского, ну и 
вроде как теперь её Росомаха зовут тоже. Красновишер., 2019. 

Росомаха ?, жен. Росомаха, ж. От фамилии Россихина. 
В школе. Краснокамск. Употреблялось для того, чтобы подраз- 
нить. Краснокамск, 2016. 

Росомахи, коллект. А они совсем к нему уже и никакого 
отношения уже не имеют. Это у Сергей Ивановича... — А те они 
не Пираты, они Росомахи! <...> Росомахами сыпучинских [жи- 
телей пос. Сыпучи Красновишерского района] звали. Краснови- 
шер., 2019. 

Рубанок, муж. Рубанок \ Фамилия Рубан \ Мужчина при- 
мерно 30 л. \ г. Пермь \ Среди студентов. Пермь, 2018. 

Рублёвик, муж. У Алёши Сторублёвого сожгли избу, Руб- 
лёвика-то. Красновишер., 2002. 

* Рубль, муж. Вот у Володьки Рубля да у меня, у Генки 
тожо. Юрл., 2016. 

Руда, жен. Руда \ ж \ Из-за фамилии Рудых \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Рудик, муж. Рудик \ м \ Из-за фамилии Рудаков \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Рука см. Бриллиантовая Рука. 

Руль !, муж. Руль \ От фамилии Ларёв (лр -+ рл) \ Отец и 
сын \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Руль ^, муж. Руль \ От фамилии Ларёв (лр -» рл) \ Отец и 
сын \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Руль 3, муж. Руль \ м \ Перешло от отца водителя. \ Одно- 
классник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Руль *, муж. Руль \ м \ Перешло от отца водителя. \ Одно- 
классник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Румын, муж. Румын \ м \ Из-за фамилии Румынский \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Русик !, муж. Русик \ м \ Фамилия — Русинова \ Среди дру- 
зей \ пос. ***. Александр. 2016. 

Русик *, муж. Русик \ м \ Слияние фамилии Гришаев и 
имени Руслан \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Гермь, 2018. 

* Русский, муж. Ваня Русский был и Ваня Немец. Юрл., 
20168. 

Руся, муж. Руся \ м \ От сокращения имени Руслан \ В кру- 
гу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Рыба '!, муж. Рыба \ От фамилии Рыбин \ Мужчина, 63 г. \ 
Д. ***. Кунгур., 2019. 

Рыба ?, жен. Рыба \ ж \ Глаза необычной формы. \ Одно- 
классница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Рыба 3, жен. Рыба \ Очень худая женщина \ Женщина 32 л. 
\ с. *** \ На работе. Пермь, 2016. 

Рыбка, жен. Рыбка \ ж \ Очень забывчивый человек. Ко- 
роткая память, как у рыбы \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ 
В глаза. Пермь, 2016. 

Рыжая '!, жен. Рыжий (рыжая) \ Человек с рыжим цветом 
волос \ Муж./жен., Возраст 7-17 лет \ Между друзьями, одно- 
классниками, сверстниками \ Пермский край, с. Карагай. Кара- 


гаи, 2020. 
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Рыжая ^, жен. Рыжая \ Из-за цвета волос \ Девочка 
13-15 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Рыжая °, жен. Рыжая \ ж \ цвет волос \ знакомая \ ***. Чу- 
сов., 20168. 

Рыжий ', муж. Рыжий (рыжая) \ Человек с рыжим цветом 
волос \ Муж./жен., Возраст 7-17 лет \ Между друзьями, одно- 
классниками, сверстниками \ Пермский край, с. Карагай. Кара- 
гаи, 2020. 

Рыжий ^, муж. Рыжий \ Хитрость \ Мальчик 10 л. \ 
г. Оханск \ В семье. Оханск, 2018. 

Рыжий °, муж. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...рыжий-муж-внешние особенности <...> ...все прозвища 
Пермские и употреблялись в присутствии человека и постоянно 
и в школе и в жизни среди друзей. Пермь, 2014. 

Рыжий *, муж. Рыжий \ м \ Из-за сходства с поэтом Бори- 
сом Рыжим \ В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Рыжий °, муж. Рыжий \ По цвету волос \ К мужчине \ 
В школе \ Пермь. Гермь, 2020. 

Рыжий °, муж. Рыжий \ Потому что цвет волос рыжий \ 
Подросток, 15 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

* Рыжий, муж. Ванька Рыжий \ От рождения рыжие воло- 
сы \ Мужчина \ д. *** Част. р-на \ В повседневной жизни с мо- 
лодости. Част., 2018. 

Рыжий см. Конь Рыжий. 

Рыжик, муж. Рыжик \ Очень рыжие волосы и много вес- 
нушек \ Мальчик, 9 лет \ с. Карагай \ В школе, соседи. Карагаий, 
2018. 

Рыжуля |, жен. Рыжуля \ Рыжий цвет волос \ Девушка \ 
Среди друзей \ Г. Пермь. Пермь, 2020. 

Рыжуля *, жен. Рыжуля \ Рыжий цвет волос \ Девушка \ 
Между друзьями \ с. ***. Суксун., 2020. 

Рынька, муж. Кролик, Манька, Рынька. Чё, тут ещё какие 
были? Пистик. <...> [Это всё мальчики?] Ну, мальчики. 
У мальчиков клички-то большинство-то были. <...> [А Рынька — 
что это может быть?] Ну, я не знаю. Рынька -— это поросёнок 
это хрюкаэт, наэрно. Я поняла, из-за этого. А как? Больше 
не знаю. Красновишер., 2017. 
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Рыча, муж. Рыча \ м \ Фамилия Рычков \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Рэкет, муж. Рэкет \ м \ по работе \ тот, кто знает \ Пермь \ 
в глаза. Пермь, 2016. 

Рюмка, жен. Рюмка \ ж \ Маленький рост \ Среди недоб- 
рожелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Ряба, муж. Ряба, Рябчик, м. От фамилии Рябов. В школе. 
Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Рябчик, муж. Ряба, Рябчик, м. От фамилии Рябов. В шко- 
ле. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Рябый, муж. Рябый. Ну то, что рыжий такой, конопатый, — 
Рябый. Красновишер., 2017. 


С 


Сабон, муж. Сабон \ Хорошо играл в баскетбол. В то время 
был известен советский баскетболист Арвидас Сабонис. \ 
К взрослому мужчине \ Между друзьями \ с. ***, Большесоснов- 
ский район. Большесосн., 2020. 

Саванна, муж. Саванна \ м \ От имени Сава \ В кругу дру- 
зей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Саймон, муж. Саймон \ м \ похож на актера \ между друзь- 
ями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Салах, муж. Салах \ м \ Фамилия — Салахов \ Среди друзей 
\ пос. ***. Александр., 2018. 

Салим, муж. Мишлан, Салим, Челоз \ м \ сама знаешь 
[от фамилий] \ коллеги, студенты \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
2014. 

Самара, жен. Самара \ Сокращение от фамилии (Самари- 
на) \ девушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Самоделкин муж. Самоделкин \ Мужик покупает всякую 
технику (бензопилы, сварочник, отвертки), а сам ничего делать 
не умеет совсем. Говорит, чтобы было, все равно пригодится \ 
М, 50 \ В семье, жена так называет \ Пермь. Пермь, 2020. 

Санча, муж. Санча \ м \ от имени Саша. Пермь, 2016. 
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Санчо, муж. Санчо \ м \ От имени Александр. \ Однокласс- 
ник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Саныч, муж. Саныч \ м \ от фамилии Санаев \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Сапог, муж. Сапог \ От фамилии Сапегин \ Мужчина 46 \ 
пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Сара, жен. Сара \ Сокращение фамилии Сарваретдинова \ 
Девушка 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Сафик, муж. Сафик \ Фамилия Сафиуллин \ мужчина \ 
друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Саха ', жен. Сахарок \ ж \ от имени Саша (сначала как Са- 
ха) \ среди одноклассников в начальной школе \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

Саха ^, муж. Саха \ м \ Сокращённо от имени Сахиб \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Сахалин, муж. Сахалин \ М \ Родом из Сахалина. \ В армии 
\ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Сахарок, жен. Сахарок \ ж \ от имени Саша (сначала как 
Саха) \ среди одноклассников в начальной школе \ Пермь \ 
в глаза. Гермь, 2014. 

Сахиб, муж. Сахиб \ м \ от фамилии Сахибуллин \ в компа- 
нии (друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Свекла, жен. Свекла \ Ж \ Учитель алгебры и геометрии. 
Свекольный цвет волос. \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 
2016. 

Светлый, муж. Светлый \ м \ Блондин \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Север, муж. Север \ м \ От фамилии Северюхин \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Северуха, жен. Северуха \ Северный ветер, стремитель- 
ный, порывистый. Ребёнок-семисёлка, непоседа, проворный. \ 
Девочка 7-10 л. \ г. Очер \ Домашняя. Очер, 20168. 

Сёвер-Юг, муж. Север-юг \ Из-за косоглазия \ Мужчина 
31 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Северянка, жен. Северянка \ Жила и работала на севере \ 
Женщина 65 лет \ с. *** Охан. р-н \ В бытовых разговорах. 
Охан., 2016. 
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Седой, муж. Седой \ Фамилия Сединин \ мужчина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Селезень, муж. Селезень \ Походка как у утки \ К взросло- 
му мужчине \ Между друзьями, среди знакомых, соседей \ 
с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая Сосно- 
ва, 2020. 

Селёдка ', жен. Селёдка \ Высокий рост, стройное тело- 
сложение. \ Женщина примерно 40 л. \ с. *** Охан. р-н \ В шко- 
ле. Охан., 2016. 

Селёдка ?, жен. Селедка \ ж \ Высокая, худая. \ Однокласс- 
ница \ г. Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Селёдка 3, жен. Селедка \ ж \ От фамилии: Селькова \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. Селедка \ ж \ 
По фамилии Селькова \ В колледже \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 
2018. 

Селёдка “, жен. Селёдка \ По фамилии Севидова \ Девочка 
12 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Селёдка-под-Шубой, жен. Селеткова [одноклассница] — 
Селёдка-под-Шубой. Пермь, 2019. 

* Сельский, муж. Саша Сельский \ Работал в сельпо (мага- 
зин) \ Мужчина \ с. *** Охан. р-н. Охан., 2018. 

Семечка, муж. Семечка \ м \ Имя Семён \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Семка, жен. Семка \ У девочки была фамилия Семилетова. 
\ Девочка \ В школе. \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Серебро, муж. Серебро \ м \ от фамилии Серебров \ те, кто 
знает \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Сержант, муж. Сержант \ м \ пришел с армии, его разжало- 
вали \ в поселке \ ***. Чусов., 2016. 

Сёрый ', муж. Серый \ От имени Сергей \ К мужчине \ 
В семье \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Сёрый *, муж. Серый \ м \ От имени Сергей \ Среди друзей 
\ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Сёрый 3, муж. Серый \ Имя Сергей \ Мужчина \ Среди дру- 
зей \ Шт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Сёрый \%, муж. Серый \ От имени Сергей \ Мужчина 25 л. \ 
г. Пермь. Пермь, 2019. 


140 


Сёрый °, муж. Серый \ У мальчика имя Сергей. \ Мальчик \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Серый Кардинал, жен. Серый Кардинал её девчонки [по- 
други по клубу Оля рукодельниц, преимущественно пенсионерки] 
называют. Это, знаешь, есть в клубе баба, которая всё около ди- 
ректора клуба трётся и всё проталкивает... ну вот, эти, непопу- 
лярные решения. Всё интрижки какие-то. Пермь, 2015. 

Серьга Максин, муж. Серьга Максин. Но Серьга Максин — 
это Сергей Максимович, значит. Максин — это чисто деревен- 
ское. Юрл., 2016. 

Сет [сэ], муж. Сет - Александр, созвучно имени египетско- 
го бога. Гермь, 2016. 

Сёмга, муж. Сёмга \ Возникло от имени «Семён» \ К муж- 
чине 15-20 лет \ Между друзьями, среди знакомых \ с. Большая 
Соснова, Большесосновский район. Большая Соснова, 2020. 

Сикель, муж. Сикель \ От жаргонного слова со значением 
«боится» \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Сикун, муж. Сикун \ М \ Всего боится. \ В школе \ г. Пермь 
\ За глаза. Пермь, 2016. 

Силя, жен. Силя \ Фамилия Селиванова \ женщина \ друзья 
\ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Сима, муж. Сима \ м \ по национальности \ между друзья- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Симониха, жен. Симониха \ ж \ Фамилия — Симонова. \ 
Среди друзей \ г. Кудымкар. Кудымкар, 2018. 

Синебот, муж. Синебот \ м \ Злоупотребляет алкоголем \ 
Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Синичка, муж. Синичка \ От фамилии Синицын \ Мужчи- 
на, 55 л. \ П. ***. Перм., 2019. 

Синтик, муж. Синтик (называли 10 коп. — самая мелкая 
монета) \ Маленького роста, худой \ мужчина \ друзья \ г. Крас- 
нокамск. Краснокамск, 2020. 

Синька ', муж. Синька \ Исколотый татуировками, весь 
синий \ мужчина \ друзья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Синька *, муж. Синька \ м \ От имени Максим \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 
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Сиплый, муж. Сиплый \ м \ Высокого роста и плотного те- 
лосложения \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Сиси см. Лена-Сиси-до-Колена. 

Сифон, муж. Сифон \ М \ Его идеи всегда заканчиваются 
провалом. \ В университете \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Сказочник, муж. Сказочник \ м \ из-за привычки врать или 
привирать \ в компании (друзья) \ за глаза. Гермь, 2014. 

Скалозуб, муж. Скалозуб, Скалый \ Вставные зубы у чело- 
века \ К взрослому мужчине \ Между друзьями, среди знакомых 
\ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая Сос- 
нова, 2020. 

Скалый, муж. Скалозуб, Скалый \ Вставные зубы у чело- 
века \ К взрослому мужчине \ Между друзьями, среди знакомых 
\ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая Сос- 
нова, 2020. 

Скелет, жен. Скелет \ Худой человек \ Жен., Возраст 
11-17 лет \ В семье, между друзьями \ Пермский край, с. Кара- 
гай. Карагаи, 2020. 

Скин см. Ле Пео Скин. 

Скрипка, жен. Скрипка \ ж \ Писклявый голос \ среди лю- 
дей \ с. *** Ординский район. Ордин., 2018. 

Скунс, муж. Скунс \ м \ по отношению к людям \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 20168. 

Слабо, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: ...Слабо — 
Слободчикова (до сих пор живо). Перм., 2014. 

Славик ', муж. Славик \ м \ от имени Владислав. Пермь, 
20168. 

Славик ?, жен. Славик \ Всего боится. \ Девушка примерно 
30 л. \ г. Краснокамск \ Сотрудники. Краснокамск, 2016. 

Славянский Сухарик, муж. Славянский сухарик \ м \ Имя 
— Вячеслав \ Среди друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Слепа, муж. Слепа \ м \ Фамилия — Слепченко. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Слива, муж. Слива \ Одежда была у всех одинаковая, вы- 
шивали на ней инициалы: Сл.Ива \ К другу \ В лагере \ Пермь. 
Пермь, 2020. 
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Слон !, муж. Слон \ м \ Большие уши \ среди друзей \ с. *** 
Ординский район. Ордин., 2016. 

Слон ?, муж. Слон \ м \ по здоровью \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 2018. 

* Слон !, муж. Паша Слон \ Крупный, сильный, высокий 
человек \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

* Слон 2, муж. Витя Слон есь у нас. [Большой потому 
что?] Мужик. Ну, здоровый вот такой. Красновишер., 2017. 

Слоник, муж. Слоник \ м \ из-за внешности \ в армии \ 
за глаза. Пермь, 2014. 

(*) Слонинская, жен. Как это, слушай, в Юрле Слонинская 
тожо девчонка была. <...> Вон она Слонинская, Валя её звали. 
Юрл., 2016. 

Слякйша, муж. Слякиша \ Слякоть — мокрая жижа после 
дождя. При разговоре брызгал слюной \ Мальчик 7-13 л. \ 
г. Очер \ В школе. Очер, 2016. 

Сметана !, муж. Сметана \ м \ Блондин. \ Одноклассник \ 
г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Сметана *, муж. [То есть предыдущий ветеринар был Сун- 
дарев?] Но. Брат у него Сметана. Чё вот «Сметану» дали ему? 
Ну он светленький, беленький. Сивин., 2019. 

Сметана 3, жен. Сметана \ ж \ Белые волосы и кожа \ Ба- 
бушка \ Пермь. Пермь, 2016. 

Сникерс, муж. Сникерс \ Во время тренировки ел шоколад 
\ Юноша 23 л. \ г. Краснокамск \ Среди знакомых. Краснокамск, 
2018. 

Сова !, жен. Сова \ внешность \ взрослая женщина \ знако- 
мые \ ***. Герм., 2020. 

Сова ^, жен. Сова \ Манера поведения, как у совы \ Жен- 
щина 50 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Совок, муж. Совок \ Потому что имя Савва \ Юноша 17 л. \ 
с. Елово, Елов. р-н. Ёлово, 2019. 

Совра, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: Совра — 
Сафрошенко... Перм., 2014. 

Созвездие, муж. Созвездие \ м \ В честь коктейля \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 
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Сбкол !, муж. Сокол \ По фамилии \ Парень 15-20 лет \ 
Между друзьями \ г. Пермь. Гермь, 2020. 

Сокол 2, муж. Сокол \ м \ Из-за фамилии Соколов \ В шко- 
ле \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Солдат, муж. Солдат \ м \ С детства мечтал служить в ар- 
мии. \ Среди друзей \ д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 2016. 

Солнышко, муж. Солнышко \ Рыжий цвет волос \ Мужчи- 
на 42 л. \ с. *** Охан. р-н \ В школе. Охан., 2018. 

Сбло!, жен. Соло \ От фамилии Соловьева \ Девушка, 
22 года \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Сбло?, жен. Прозвища, которые я когда-либо слышала: 
...Соло-жен-фамилия <...> Соловьева. ...все прозвища Перм- 
ские и употреблялись в присутствии человека и постоянно и 
в школе и в жизни среди друзей. Гермь, 2014. 

Соловей, муж. Соловей \ От фамилии Соловьев \ Мужчина 
60 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Соломон, муж. Соломон \ Связано с уроками по истории \ 
Мужчине \ Между друзьями \ Верещагинский р-он. Верещаг., 
2020. 

Сом, муж. Сом \ м \ пр Макарова за подпись. Пермь, 2014. 

Соник Икс, жен. Соник Икс \ ж \ Быстро бегает \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

* Сонин, муж. Да, как родился тут, так и приклеилось к те- 
бе. И пусть ты большой начальник, но как был Петя Сонин, так 
и будешь. Всё равно Петя Сонин. Черд., 2006. 

Сопливый, муж. Сопливый. В детстве сопли все время под 
носом висели, сейчас уже 40 лет, а все Сопливый. Но в лицо 
не называют. /Г/ерм., 2014. 

Сорбка, [?]. Вороны, Сороки есть, Немцы есть даже. Ваня 
Русский был и Ваня Немец. Юрл., 2016. 

Сорбчий, муж. Сорочий \ Работал на тракторе Т-40. \ 
О мужчине 30-40 лет \ д. *** Караг. р-на \ На работе. Караг., 
2016. 

Сосийска, муж. Сосиска \ м \ по телосложению \ между дру- 
зьями \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2018. 
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Сосйска-в-Галстуке, муж. Сосиска в галстуке \ м \ Важ- 
ный \ В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 
20168. 

Софа, жен. Софа \ ж \ Софья Аминовна \ Классный руково- 
дитель \ Пермь. Гермь, 2016. 

Сочень, муж. Могу пока сообщить прозвища, которые зна- 
ла в школе. <...> Сочень — Сочнев. Чайковский, 2014. 

Спецназ, муж. Спецназ \ м \ по службе \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Спиридониха, жен. Вот там у нас соседи жили, и муж 
у неё Спиридон был, так её Спиридониха звали. Сивин., 2019. 

* Спит, муж. Андрюха спит \ м \ Вечно спал \ Водитель \ 
Пермь. Пермь, 2016. 

СС [эсэс], муж. СС \ м \ от имени Сергей Сергеевич 
(+ ШСС — школа сержантского состава) \ в армии \ в глаза. 
Пермь, 2014. 

* Стальная, жен. Танька Стальная \ Выносливая просто, 
колхозница \ Женщина среднего возраста \ д. *** Охан. р-н. 
Охан., 2016. 

Стальной, муж. Стальной \ Работал в кузнице и на заводе \ 
мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Старковка, жен. Дальше в 9-11 классах, в городе: 
...Старковка — Старкова... Перм., 2014. 

Старуха, жен. Старуха \ Из-за возраста \ Женщине \ В се- 
мье. Верещаг., 2020. 

Старый, муж. Старый \ Тяжело давалась физическая ак- 
тивность \ Юноша, 18 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Старый Пегасик, муж. Старый Пегасик \ Длинный чело- 
век, фамилия Сединин \ Мужчина примерно 45 л. \ г. Красно- 
камск \ Среди друзей. Краснокамск, 2016. 

Стеклянная Девочка, жен. Стеклянная девочка \ ж \ По- 
стоянно получает травмы. \ Одноклассница \ г. Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2016. 

Степь, жен. Степь \ ж \ Из-за фамилии Степанова \ В шко- 
ле; в кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 


145 


Стетхем [т3]|, [х’э], муж. Стэтхем \ Часто цитирует в соцсе- 
тях этого актера \ Юноша 22 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Стёпа, жен. Степа \ ж \ из фамилии Степанова \ в колледже 
\ г. Пермь. Пермь, 2018. Стёпа \ ж \ Фамилия — Степанова. \ Сре- 
ди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

* Сторублёвый, муж. У Алёши Сторублёвого сожгли избу, 
Рублёвика-то. Красновишер., 2002. 

Страус, муж. Страус \ м \ Длиноногий \ В школе \ г. Чер- 
нушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Стрелец, муж. Стрелец — татуировка трёх стрел на руке. 
Пермь, 2016. 

Стрясённый, муж. Стрясённый \ Безбашенный характер, 
отсутствие чувства страха \ Мужчина, 50 л. \ пос. ***, Юсьв. 
р-н. Юсьв., 2019. 

Стрясорылка, жен. Стрясорылка \ Взбалмошная, свое- 
нравная \ Девочка 15 л. \ г. Очер \ Домашняя. Очер, 2016. 

СТС [эстээс], жен. СТС \ Фамилия, имя и отчество начи- 
наются с этих букв \ Женщина 46 л.\ г. Пермь \ В лагере. Пермь, 
2016. 

Студент, муж. Студент \ м \ победил своего тренера \ тот, 
кто знает \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Стучата, коллект. Вот Стуки были Стучата. Фамилия Стук, 
ага. Стук — Стучата. Сивин., 2019. 

Судак, муж. Судак \ Идёт с рыбалки, его спрашивают: 
«Что поймал?» Отвечает: «Два судака да окунь» \ Мужчина 
в возрасте \ д. *** Охан. р-н. Охан., 2018. 

Судорога, жен. Судорога \ ж \ Из-за болезни (мандраж рук) 
\ В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Суза, муж. Суза \ м \ Фамилия — Суздалевич. \ Среди дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Сулик, жен. Сулик \ ж \ Из-за фамилии Сулина \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Сундарев, муж. Овчинников Вовка, кличка Сундарь. 
А Сундарь -— это у нас был ветеринар. Кличка Сундарев у него 
была, а Сундарь всё называли. Этот тоже Вова пришёл, тоже 
ветеринаром работал, его... тоже ему сразу Сундарь дали клич- 
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ку. [То есть предыдущий ветеринар был Сундарев?] Но. Сивин., 
2019. 

Сундарь ', муж. Овчинников Вовка, кличка Сундарь. 
А Сундарь -— это у нас был ветеринар. Кличка Сундарев у него 
была, а Сундарь всё называли. Этот тоже Вова пришёл, тоже 
ветеринаром работал, его... тоже ему сразу Сундарь дали клич- 
ку. Сивин., 2019. 

Сундарь ^, муж. Овчинников Вовка, кличка Сундарь. 
А Сундарь -— это у нас был ветеринар. Кличка Сундарев у него 
была, а Сундарь всё называли. Этот тоже Вова пришёл, тоже 
ветеринаром работал, его... тоже ему сразу Сундарь дали клич- 
ку. Сивин., 2019. 

Сундук '!, муж. Судникевич — сундук. Пермь, 2018. 

Сундук ^, муж. Сундук \ М \ Открытый в общении. \ В ар- 
мии \ г. Пермь \ В глаза. Гермь, 2016. 

Суржик, муж. Суржик \ м \ от фамилии Суржинский. 
Пермь, 2016. 

Сурс, муж. Сурс \ м \ от фамилии Сурсанов \ в компании 
(друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Суслик ', муж. Суслик \ м \ по телосложению \ между дру- 
зьями \ Пермь \ за глаза. Пермь, 2016. 

Суслик ^, муж. Суслик \ Фамилия Суслов \ Мальчик, 13 лет 
\ г. Пермь \ Во дворе. Пермь, 2018. 

Суслик ?, муж. Суслик \ Очень часто свистит \ Подросток, 
14 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Суслик %, муж. Суслик \ м \ из фамилии Сулицкий \ друг \ 
***. Чусов., 2016. 

Сухарик см. Славянский Сухарик. 

Сухарь ', муж. Сухарь \ м \ Фамилия — Сухарев \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2016. 

Сухарь *, жен. Сухарь \ ж \ суровая девушка \ в коллежде \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Сухой, муж. Сухой \ м \ Фамилия — Сукорцев. \ Среди дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Сухостой, муж. Сухостой \ м \ высокий и худой \ друг \ 
***. Чусов., 2016. 
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Сучок, муж. Сучок \ В ходе разговора возникло прозвище \ 
Мужчина примерно 50 л. \ г. Краснокамск \ Среди сотрудников. 
Краснокамск, 2018. 

Сыч, муж. Сыч \ м \ От фамилии Сычев \ Одноклассник \ 
Пермь. Пермь, 2016. 

‘Сява, муж. Сява \ м \ Имя — Савелий. \ Среди друзей \ 
г. Пермь. Лермь, 2016. 

Сяка, жен. Сяка \ ж \ из фамилии Сакуллина \ знакомая \ 

Пермь. Пермь, 2016. 


Т 


* Табуретка, жен. Лелька табуретка. Прозвище дали 
по внешним признакам. Маленькая квадратная. Она не совсем 
нормальная, ее в лицо называли. Герм., 2014. 

Тагил, жен. Тагил \ ж \ Из-за фамилии Тагилова \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2016. 

Тагир, муж. Тагир \ По фамилии \ Парень 15-20 лет \ Меж- 
ду друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Тазик, муж. Тазик \ м \ От фамилии Ваннер - ванна, но, так 
как мальчик маленький, поэтому тазик. \ В школе \ Большесос- 
новский район. Большесосн., 2017. 

Тайсон, жен. Тайсон \ ж \ От фамилии: Тайсина \ В колле- 
дже \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. Тайсон \ ж \ По фамилии 
Тайсина \ В колледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Тайфун, жен. Тайфун \ Резко и неожиданно появилась 
в месте, где брызгались водой \ девушка \ Между друзьями \ 
с. Большая Соснова. Большая Соснова, 2020. 

Танк, муж. Танк \ м \ Никогда никого не пропускает, все- 
гда прет напролом. \ Одноклассник \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 
20168. 

(*) Танк, жен. И у бабы Танк тоже икота была. У неё силь- 
ная, большая икота была. <...> Тамара Танк прозвище, она была 
мощная. Сивин., 2019. 
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Танкист, муж. Танкист \ м \ Из-за сильного удара по мячу 
во время игры в футбол \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В гла- 
за. Пермь, 20168. 

Танюнич, жен. Танюнич \ От имени Татьяна \ Девушка, 
22 г. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Таня-Ваня, герм. Таня-Ваня (стар.) \ Особенности орга- 
низма: мужчина и женщина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне 
часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Тапочка, жен. Тапочка \ ж \ от фамилии Топычканова \ 
в школе \ в глаза. Пермь, 2014. 

Таракан ', муж. Таракан \ Высокого роста и худой \ Муж- 
чине \ Между друзьями \ Верещагинский р-н, с. ***. Верещаг., 
2020. 

Таракан ?, муж. Таракан \ Усатый физрук \ Мужчина при- 
мерно 45 л. \ г. Пермь \ Среди студентов. Пермь, 2016. 

* Таракан. Сашка Таракан идёт. Вовка Мураш едет. «Чуть 
Мураш клопа не задавил». Сашка говорит: «Осторожно, куда 
едешь?» Я подумала: «Чуть Мураш клопа не задавил, Таракана 
чуть не задавил». [А почему так человека называли? ] Вовка Му- 
раш — дак он маленький с детства. А Таракан, может быть, что 
нищие были, грязные были, может тараканов много было. Юрл., 
2018. 

Таракан Усатый, муж. Таракан усатый \ м \ Вредный и 
с усами \ В школе \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. 
Чернушка, 2018. 

Тариф, муж. Тариф \ м \ торгует всем, чем попадет \ в по- 
селке \ ***. Чусов., 2016. 

Татарин '!, муж. Татарин \ м \ Из-за того, что долго сооб- 
ражает \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Татарин ?, муж. Татарин \ м \ Мальчик татарского проис- 
хождения. /Гермь, 2016. 

Татарин ?, муж. Татарин \ По национальности \ Относится 
мужчине, 57 лет \ Использовалось среди друзей \ Город Чер- 
нушка. Чернушка, 2020. 

Татарка, жен. Ахметгалеева и Арутюнова -— в глаза никак 
не называли, а за глаза иногда татарка и армянка. /Герм., 2014. 
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Татра, муж. Татра \ м \ от машин «Татра» (косолапые коле- 
са) \ в армии \ Соликамск. Соликамск, 2016. 

Татьянка, жен. Татьянка \ ж \ Из-за имени Татьяна \ 
В школе \ За глаза \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Ташкенка, жен. Ташкенка \ ж \ От фамилии Ташкенова \ 
Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Телега, муж. Телега \ От фамилии Телешенко \ Парень, 
25 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Телепузик, муж. Телепузик \ Ходит покачиваясь, как теле- 
пузик \ Юноша, 21 год \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Телик, муж. Телек \ м \ Большая голова. \ Одноклассник \ 
г. Пермь \ в глаза. /Гермь, 2018. 

Тело, муж. Тело \ Потому что человек имеет крупное тело- 
сложение \ К мужчине \ Между друзьями \ пос. Гайны. Гайны, 
2020. 

Тень, муж. Тень \ м \ Незаметный человек \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

(*) Териха, жен. Женщин называли, предположим, Териха, 
если она была замужем за Терентием. Так все знали — Шура Те- 
риха. Юрл., 2016. 

Терминатор, жен. Терминатор \ Ж \ Строгий учитель ал- 
гебры и геометрии. \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Тесто, муж. Тесто \ Постоянно надоедает, пристает, не дает 
покоя кому-либо \ Подросток, 15 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 
2019. 

Тёмный, муж. Тёмный \ м \ Из-за тёмного цвета в одежде \ 
В школе \ г. Берёзовка. Березовка, 2016. 

Тёплый, муж. Тёплый \ Нет объяснений \ Юноша \ В сту- 
денческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Тёра, муж. Тёра \ м \ Фамилия Тереньтьев \ В колледже \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Тётя Колба, жен. Тётя Колба \ Преподавала химию, до- 
вольно крупная женщина с фигурой-грушей \ Женщина \ д. ***, 
Част. р-н \ Называли школьники. Част., 2016. 

Тётя Петунья, жен. Тётя Петунья \ ж \ Из-за фамилии Пя- 
тунина \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 


150 


ТИ [тэй], жен. ЕВ, ТИ \ по инициалам, тоже сама знаешь, 
завела Зубарева в подражание американскому типу обращения \ 
коллеги, студенты \ Пермь \ студенты - за глаза, коллеги — в гла- 
за. Пермь, 2014. 

Тимоха, муж. Тимоха \ м \ от фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Тимоша, жен. Тимоша \ ж \ По фамилии Тимофеева \ 
В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Тинки-Винки, жен. Тинки-Винки \ Из-за полноты и не- 
большого роста \ Девушка, 20 лет \ Ст. ***. Нытв., 2019. 

Титиха, жен. Титиха — она писанская [из д. Писаной Крас- 
новишерского района]. Красновишер., 2002. 

Титчан, муж. Титчан — сын учителя, от англ. {еаспег. 
Пермь, 2016. 

(*) Титька, жен. Я её [сотрудницу] называл Титька, Наташ- 
ка Титька, грудастая потому что. За большие груди. За глаза, 
конечно. Пермь, 2016. 

Титькина, жен. Титькина \ ж \ из фамилии Грудина \ зна- 
комая \ ***. Чусов., 2016. 

Тихий |, муж. Тихий \ В компании всегда ведет себя тихо \ 
Юноша \ Между друзьями \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Тихий ^, муж. Тихий \ м \ Из-за фамилии Тихонов \ В шко- 
ле \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Токарь, муж. Токарь \ м \ По фамилии Токарев \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Толиха, жен. Толиха \ Муж - Толя \ О женщине 30 лет \ 
д. ***, Караг. р-на \ В деревне между жителями. Караг., 2016. 

Толстобровик, муж. Толстобровик \ м \ Из-за массивных 
бровей \ В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Толстый ', муж. Толстый \ Прозвище-противоположность, 
парень худощавого телосложения \ Парень, 24 года \ Ст. ***. 
Нытв., 2019. 

Толстый ^, муж. Толстый \ Маленький рост, полнота \ Мо- 
лодой человек 25 л. \ г. Оханск \ В семье. Охан., 2016. 

Толстый °, муж. Толстый \ М \ Очень худой. \ На работе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 
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Толстяк, муж. Толстяк \ м \ Из-за худой внешности (сарка- 
стичная кличка) \ Повседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. 
Пермь, 2016. 

Тома, муж. Тома \ Фамилия Томилов \ Юноша \ Между 
друзьями \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Топ-Модель, жен. Топ-модель \ Пьяная сказала, что она 
вылитая топ-модель \ Женщина 43 г. \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

Топор, муж. Топор, м. От фамилии Обухов. В кругу дру- 
зей. Краснокамск. Краснокамск, 2016. 

Торгашка, жен. Торгашка \ Ж \ Похожа на продавщицу 
с рынка \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Торканы(е), коллект. Вот соседи у нас были Торканы, 
Трошины. Черо., 2011. 

Торпеда, жен. Торпеда \ ж \ за быстрые движения \ на ра- 
боте \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Тортик, муж. Тортик \ От фамилии Торов \ Мужчина 35 л. 
\ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

* Тортик, муж. Миша Тортик \ Печет торты, и сам по себе 
полный \ Мужчина, 28 \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Торшер, муж. Торшер \ м \ высокий рост + отчество 
Евлампиевич (Лампа, но т.к. мужского пола, то Торшер) \ 
школьный учитель \ за глаза. Пермь, 2014. 

Тосык, муж. Тосык \ м \ Сокращенное от имени Никита \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Тоха, муж. Тоха \ м \ Имя Антон \ В школе \ г. Чернушка, 
Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Травоед, муж. Травоед \ м \ Вегетарианец \ В кругу друзей 
\ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Тренер, муж. Тренер \ м \ Из-за фамилии Тренеров \ В кру- 
гу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Третьяк, муж. Третьяк \ В классе было три человека с оди- 
наковыми именами и фамилиями. Он был третий \ Мужчина \ 
д. ***, Част. р-н \ В повседневной жизни с молодости. Част., 
20168. 

* Три-Пёрдышка-на-Головё, муж. У сестры в классе од- 
ного парня довольно долго высмеивали за то что он написал 
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в сочинении: фостик и 3 пердышка на голове, вот типа как про- 
звища у него и было, типа Щ*ин 3 пердышка на голове. Герм.., 
2014. 

Тротуар, муж. Тротуар \ м \ Работает дорожником. \ Среди 
друзей \ г. Кудымкар. Кудымкар, 2016. 

Труба, муж. Труба \ Фамилия Трубинов \ мужчина \ друзья 
\ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Труня, муж. Труня \ м \ Из-за фамилии Трушников \ В селе 
\ с. ***, Чернушинский р-н. Чернуш., 2016. 

Труп, муж. Труп \ м \ От фамилии Трупников \ Среди дру- 
зей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Трутень, муж. Трутень \ м \ Ленивый и толстый \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Тряпичники, коллект. А, Покчи дак? Тряпичники [жите- 
ли с. Покча Чердынского района]. Черо., 2011. 

Туз, муж. Туз \ М \ Грубый и дерзкий. \ В школе \ г. Пермь \ 
В глаза. Пермь, 2016. 

Тузик, муж. Тузик \ м \ Фамилия Тунхузин \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Туман ', муж. Туман \ м \ от фамилии Туманов \ в компа- 
нии (друзья) \ в глаза. Гермь, 2014. 

Туман 2, муж. Туман \ м \ спас свою группу в боевых дей- 
ствиях в условиях тумана \ тот, кто знает \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2016. 

Турбо, муж. Турбо \ м \ жевал жвачку «Турбо» \ в армии \ 
Соликамск. Соликамск, 2016. 

Турик, муж. Турик \ м \ от имени Артур. Пермь, 2016. 

Туркмен, муж. Туркмен \ М \ Из-за цвета кожи \ В школе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 20165. 

Туся, жен. Туся \ ж \ Фамилия -— Туснина \ В школе \ 
пос. ***. Длександр., 2016. 

Туча, муж. Туча \ м \ Грузный, высокий, с тяжелым взгля- 
дом \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Тучка, муж. Тучка \ м \ Вечно хмурый \ Знакомый \ Перм- 
ский край г. Соликамск. Соликамск, 20/16. 

Тушёнка, муж. Тушёнка \ м \ Из-за крупного телосложения 
\ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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Тушканчик, муж. Тушканчик \ Созвучно имени \ мужчина 
\ деревня \ знакомые. [Район?], 20168. 

Тыра, жен. Тыра \ ж \ Потому что часто воровала (воровать 
— тырить) \ Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Тырочка, жен. Тырочка \ ж \ Быстро бегает \ В школе \ 
Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Тюбетейка, муж. Тюбетейка \ По национальности (тата- 
рин) \ Относится мужчине, 57 лет \ Используется среди друзей и 
знакомых \ Город Чернушка. Чернушка, 2020. 

Тюбик, жен. Тюбик \ ж \ от фамилии Тюбарова. Пермь, 
20165. 

Тюлёнь !, муж. Тюлень \ м \ мягкий, вежливый \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Тюлёнь ?, жен. Тюлень \ Сходство с этим животным \ Учи- 
тельница в школе \ Между одноклассниками \ г. Пермь. Пермь, 
2020. 

Тюрйк, муж. Тюрик \ м \ из фамилии Тюрнин \ знакомый \ 
в Чусовом. Чусовой, 2016. 

Тютка, жен. Тютка, ж. От фамилии Тютрина. В школе. 
Краснокамск. За глаза. Краснокамск, 2016. 

Тяга, муж. Тяга \ м \ От фамилии: Тягунов \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. Тяга \ м \ Фамилия Тя- 
гунов \ Друзья \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

* Тяпка !, муж. По кличкам быстрее узнаём. Пока будешь 
говорить Ваня тот-то, скажешь «Ваня Тяпка» -— уже всё понятно, 
который Ваня. [А почему Тяпка? | Почему - не знаю. Еще и дед 
был Тяпка. Ему из-за этого [дали прозвище]. Это из поколения 
в поколение. Юрл., 2016. 

* Тяпка 72, муж. По кличкам быстрее узнаём. Пока будешь 
говорить Ваня тот-то, скажешь «Ваня Тяпка» — уже всё понятно, 
который Ваня. [А почему Тяпка?] Почему - не знаю. Еще и дед 
был Тяпка. Ему из-за этого [дали прозвище]. Это из поколения 
в поколение. Юрл., 2016. 
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У 


Уазик, муж. был парень Мишка Чазов, мы звали его УА- 
ЗИК, как машину, это потому, что в начальных классах он пере- 
путал однажды Ч и У и написал себя как Уазов, но это тоже бы- 
ло больше в детстве, особенно не закрепилось. /Герм., 2014. 

Уголёк ', муж. Уголёк \ м \ Маленький мальчик, черненые 
волосы \ Повсеместно (на улице, в школе, в деревне) \ Боль- 
шесосновский район. Большесосн., 2017. 

Уголёк 2, жен. Уголек \ Человек со смуглой кожей, темны- 
ми волосами и глазами \ Жен., Возраст 11-17 лет \ Между друзь- 
ями, одноклассниками, сверстниками \ г. Добрянка. Добрянка, 
2020. 

Угрюмый. Угрюмый \ м \ По виду, по выражению лица \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Удлинитель, жен. Удлинитель \ ж \ Высокая \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Укрбп ', муж. Укроп \ м \ Фамиля Кропачев [Кропачев] \ 
В школе \ г. Чернушка, Чернушиский р-н \ За глаза. Чернушка, 
2018. 

Укрбп?, жен. Укроп \ ж \ из фамилии Кропачева 
[Кропачева] \ одноклассница \ ***. Чусов., 2016. 

Уксус, муж. Уксус \ м \ вредный \ в поселке \ ***. Чусов., 
2018. 

Улитка, жен. Улитка \ Ж \ Учитель алгебры и геометрии. 
Очень медленно ходит и странно ворочает головой. \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Ульяна Женич, жен. Ульяна Женич \ ж \ Из-за имени Же- 
ня и фамилии Ульянич \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

* Умный, муж. Саша Умный \ Всюду сует свой нос, лезет 
с советом. \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Умпалумпа, жен. Умпалумпа \ ж \ танцует интересные 
танцы \ из колледжа \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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* Ус, муж. Вовка Ус \ С молодости начал носить пышные 
усы \ Мужчина \ д. *** Част. р-на \ В повседневной жизни с мо- 
лодости. Част., 2016. 

Ус Младший, жен. Усиха \ ж \ От мужа, у которого были 
большие усы, их сына называли Ус младший. \ В деревне \ 
Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Усатый см. Таракан Усатый. 

Усёк, муж. Усёк \ м \ из фамилии Усков \ в поселке \ ***. 
Чусов., 2018. 

Усиха, жен. Усиха \ ж \ От мужа, у которого были большие 
усы, их сына называли Ус младший. \ В деревне \ Большесос- 
новский район. Большесосн., 2017. 

Утёнок, муж. Утенок \ м \ От фамилии Уточкин \ Среди 
недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Утка, жен. Утка \ ж \ Походка как у утки. \ В колледже \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Утюг !, муж. Утюг \ м \ история умалчивает \ те, кто знает \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Утюг ^, жен. Утюг \ ж \ От фамилии: Утяганова \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Уфа, муж. Уфа \ м \ по работе (командировки), родом 
из Уфы, но живет в Перми \ между коллегами \ Пермь \ в глаза. 
Пермь, 2016. 

Ухки см. Кохка-Маленькие-Ухки. 

Ухо см. Левое Ухо. 


Ф 


Фадиха, жен. — А это, мама, а вот бабушку Наталью, ба- 
бушку Фадиху -— их почему это на краях-то [кладбища] схорони- 
ли? Или то, что староверы были, или что, почему их это? — Фа- 
диху-ту? Да её крадом, Валя, схоронили. Оне её увезли даже не 
по деревне, а по Лесорубовской дороге. Черо., 2019. 

Фаза, муж. Фаза, м. От фамилии Файзйев. В кругу друзей. 
Краснокамск. Краснокамск, 2016. 
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Фай ' см. Вай-Фай '. 

Фай ` см. Вай-Фай °. 

Фален, муж. Фален \ м \ От фамилии: Фалюш \ Повседнев- 
ная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Гермь, 2016. 

Фантик, муж. Фантик \ От имени Фанис \ Мужчина 60 л. \ 
с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Фара, жен. Фара \ Форма очков \ Женщина 55 л. \ с. *** 
Охан. р-н \ В школе. Ожан., 2016. 

Фас, муж. Фас \ м. \ За вредный, «собачий» норов. \ на ули- 
це соседи. \ г. Чайковский. Чайковский, 2016. 

Фашист, муж. Вшивцев — фашист. Пермь, 2016. 

Федоруниха, жен. Я, как один раз, это, вон там в школе 
ишо учился, Федоруниха старуха воду несёт. Юрл., 2016. 

Федя ', муж. Федя \ м \ Фамилия — Федосеенко \ Среди дру- 
зей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Федя ^, муж. Федя \ От фамилии Федотов \ Парень, 21 год \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Феофаниха, жен. Вот там Феофаниха, а с другой стороны 
жили - у неё тоже бабушку как-то звали. Чайк., 2020. 

Фера, муж. Фера \ м \ От фамилии Ферапонтов \ Среди 
родственников \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Фет, муж. Фет \ ж \ от фамилии Фетисова \ в компании 
(друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Фетисковы, коллект. По родам называли. Нас так и зовут. 
Вот Валентину Ивановну звали Есины, нас, например, звали Ха- 
рины, это по мужу, а так Гушшины [Гужщины]. Это рода такие. 
<...> Фетисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламовы-Евсеных, 
Хариных. Черо., 2006. 

Фигура, муж. Фигура \ Высокий человек \ Мужчина, около 
50 лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Физик, муж. Физик \ Отец этого человека был преподава- 
телем физики \ Относится мужчине, 52 года \ Используется сре- 
ди друзей и знакомых \ Город Чернушка. Чернушка, 2020. 

* Физик, муж. Вовка Физик \ Преподавал физику в школе \ 
Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ На работе. Част., 2016. 

Фил, жен. Фил — женское, потому что девушка была фило- 
логом по образованию и еще всякие смешные слова выдумыва- 
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ла. Поэтому при очередном перле все говорили, ну Фил и есть 
Фил. Пермь, 2014. 

Филин, жен. Филин \ ж \ Фамилия Филимонова \ В школе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Филип(п)ок !, муж. Филипок. Зовут Колька Г*, а никто 
Кольки Г*а не знают. Знают Фильку, Филипок. Чайк., 2020. 

Филип(п)бк ?, муж. Филипок \ м \ из фамилии Филиппов \ 
друг \ ***. Чусов., 2016. 

Филиппбк 3, жен. Филиппок \ ж \ Фамилия — Филиппова \ 
Среди друзей \ пос. ***. Александр., 2016. 

Филька, муж. Филипок. Зовут Колька Г*, а никто Кольки 
Г*а не знают. Знают Фильку, Филипок. Чайк., 2020. 

Фиолетовый Халк, жен. Фиолетовый Халк \ У девочки 
был фиолетовый пуховик и она играла с мальчиками в царь го- 
ры после школы. \ Девочка \ В школе \ г. Пермь. Гермь, 2020. 

Фиона, жен. Фиона \ ж \ Образ Фионы из «Шрека» \ в де- 
ревне \ д. *** Ординский район. Ордин,., 2016. 

Фирс, жен. Фирс \ ж \ от фамилии Фирсова. Пермь, 2016. 

Фируль, жен. Фируль \ ж \ По фамилии Фирулева \ В кол- 
ледже \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Фломастер, жен. Фломастер \ ж \ Настя. Пермь, 2016. 

Фока, муж. Фока \ По фамилии Фотин \ Мужчина \ д. *** 
Част. р-на \ С молодости. Част., 2016. 

Фокс см. Данила Фокс. 

Фома !, муж. Фома \ м \ татуировщик \ в Перми \ г. Пермь. 
Пермь, 2016. 

Фома 2, муж. Фомин — фома. Пермь, 2018. 

Фома °, муж. Фома \ Фамилия Фоменко \ Мужчина \ В се- 
мье \ Г. Пермь. Пермь, 2020. 

Фома *, муж. Фома \ Деда звали Фома \ Мужчина \ д. ***, 
Част. р-н \ В повседневной жизни с молодости. Част., 2016. 

Фонарик, муж. Фонарик \ м \ мл. брат Фонаря \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Фонарь, муж. Фонарь \ м \ от фамилии \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. Фонарик \ м \ мл. брат Фонаря \ 
между друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 
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Форточка, муж. ФоРТОЧКА — получил прозвище из-за 
того, что в детстве сбежал из дома через форточку в д. ***, поз- 
же семья переехала в с. ***. Сын Калига, брат Чочкома. Кудым- 
кар., 2020. 

Француз, муж. Француз \ Потому что картавит \ Мужчина 
34 г. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Фрол, муж. Фрол \ м \ Фамилия — Фролов \ Среди друзей \ 
пос. ***. Длександр., 2016. 

Фробся ', муж. Фрося — фамилия Фросий. Пермь, 2018. 

Фрося ?, муж. Фрося \ Фрося Бурлакова в фильме песни 
пела \ К другу \ В школе \ Пермь. Пермь, 2020. 

Фунтик ', муж. Фунтик \ шепелявил \ Мужчина 40 л. \ 
с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Фунтик ^, жен. Фунтик \ Часто использовала имя этого ге- 
роя для приведения примеров \ Женщина 60 л. \ г. Кудымкар \ 
В колледже, где училась студентка. Кудымкар, 2016. 

Фура, муж. Фурсова Фурой называют [6 классе]. Пермь, 
2019. 

Фурза, жен. Фурза \ ж \ Из-за фамилии Фурзенко \ В школе 
\ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2018. 

Фурс, муж. Фурс \ От фамилии Фурсин \ Парень, 25 лет \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 


Х 


Хаба-Хаба, муж. Хаба-Хаба \ Фамилия Хабаров \ Звали 
мальчика до 15 лет \ г. Пермь \ В школе. Пермь, 20165. 

Хаза, жен. Хазза \ Фамилия Хазыханова \ Девушка \ Между 
друзьями \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

* Хай, муж. Ваня Русский был и Ваня Немец, Ваня Хай. 
[Почему Хай?] Потому что хает... Что-то с этим связано. Даже 
почему не знаю. Юрл., 2016. 

Халда, жен. Например, маму он [папа] у меня иногда 
называет «халда» (звучит это все любя и шутя), когда однажды 
я спросила, откуда это слово он взял, он рассказал, что еще 
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в детстве они держали овечек и там была самая, так сказать, 
наглая, его папа (мой дед) называл ее халдой). Пермь, 2014. 

Халил, муж. Халил \ м \ по фамилии Халилов \ между дру- 
зьями \ Пермь, Чусовой \ в глаза. Пермь, Чусовой, 20168. 

Халк, муж. Халк \ По комплекции \ мужчина \ город, де- 
ревня \ друзья. [Район?], 20165. 

Халк см. Фиолетовый Халк. 

Халя-Маля, жен. Халя-маля \ Фамилия Халикова \ Ж, 
13-16 \ школа \ Гремячинск. Гремячинск, 2020. 

Хамелеон, жен. Хамелеон \ Женщина, 35 л. \ С. ***. Перм., 
2019. 

Харины, коллект. По родам называли. Нас так и зовут. 
Вот, Валентину Ивановну звали Есины, нас, например, звали 
Харины, это по мужу, а так Гушины. Это рода такие. <...> Фе- 
тисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламовы-Евсеных, Хари- 
ных. Черо., 2006. 

Хариных, коллект. По родам называли. Нас так и зовут. 
Вот Валентину Ивановну звали Есины, нас, например, звали Ха- 
рины, это по мужу, а так Гушшины [Гущины]. Это рода такие. 
<...> Фетисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламовы-Евсеных, 
Хариных. Черо., 2006. 

Харлам, муж. Харлам \ м \ от фамилии Харламов \ между 
друзьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Харлама, жен. Харлама \ ж \ По фамилии Харламова \ 
В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Харчок, муж. Харчок \ м \ Из фамилии Харченко \ друг \ 
***. Чусов., 20168. 

Харя, муж. Харя \ м \ Из-за фамилии толстых щёк \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Хач, муж. Хач \ По национальности \ мужчина \ деревня \ 
друзья. [Район?], 2016. 

Химик, муж. Химик \ м \ Из-за больших знаний по химии \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Химоза, жен. Химоза \ Учитель химии. Требовательность. \ 
Женщина 68 л. \ с. *** Охан. р-н \ В школе. Охан., 2018. 

Хлеб, муж. Хлеб \ м \ Из-за фамилии Хлебников \ В школе \ 
г. Пермь. /Гермь, 2016. 
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Хлё, муж. Хлё \ Произношение слов (не выговаривает зву- 
ки) \ Мужчина \ г. Кунгур \ Среди друзей. Кунгур, 2016. 

Хмель, муж. Хмель \ м \ Фамиля Пивоваров \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Хмурый, муж. Хмурый \ м \ склад бровей \ в армии \ Соли- 
камск. Соликамск, 2016. | 

Хмырь ', муж. Хмырь тоже. Нормальный симпатичный 
парень, сходил в армию. Вот с детства ему дали кличку Хмыро... 
и так Хмырём... он быстро помер. Тоже спился. С армии при- 
шёл, ему было 21-22, он жил с 80-летней старушкой. Хмырь, 
Хмырь и вот так и. А потому что не было больше никого, он 
только жил там он. В Быково, Дребезгино, Кленовка, Вожаково. 
Жил в Вожаково, там одна старуха жила. И его родители сюда 
выехали, он решил там остаться в этой деревне. Работать-то не- 
охота, насобирает пиканы, пистики там, грибы, несёт. Стопочку 
ему налили — он доволен. Жрать ничего не жрёт. И из-за этого... 
кишки, видимо, там сгорели. Помер. Хмырь. Сивин., 2019. 

Хмырь 7, муж. Хмырь \ По фамилии Ахмаров \ Относится 
мужчине, 46 лет \ Используется среди друзей и знакомых \ Го- 
род Чернушка. Чернушка, 2020. 

Хоббит, жен. Хоббит \ ж \ Из-за маленького роста \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Холерик, муж. Халерик \ м \ болезненный \ между друзья- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Хома ', муж. Хома \ В детстве был очень полным мальчи- 
ком \ Мужчина 40 л. \ д. ***\ В деревне. Юрл., 2018. 

Хома ^, жен. Хома \ ж \ милая \ одноклассница \ ***. Чу- 
сов., 2016. 

Хомяк ', муж. Хомяк \ м \ От фамилии Хомяков \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Хомяк ^, муж. Хомяк — потому что он завскладом, зерно 
у него было под рукой. Поэтому Мушной. Заведовал, кладовщи- 
ком был. От Хомяка просто стало Мушной, чтобы никто не до- 
гадался. Хомяк, потому что кому муку не даст, кому ещё что. 
А потом чтоб... Хомяком неудобно звать, стали просто Мушной 
звать. Мучной это. Юрл., 2016. 
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Хомяк 3, жен. Хомяк \ ж \ по телосложению \ между друзь- 
ями \ Пермь \ за глаза. Гермь, 2018. 

Хондра, жен. Хондра \ ж \ Из-за фамилии Кондрасюк \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Хорёк, муж. Хорёк \ По внешности \ Относится мужчине, 
52 года \ Используется среди друзей \ Город Чернушка. Чернуш- 
ка, 2020. 

Хохлушка, жен. Хохлушка \ Родом из Украины \ Женщина 
\ Семья, соседи, знакомые \ Пермь. Пермь, 2020. 

Хохбл |, муж. Хохол \ м \ Фамилия -— Литвиненко \ В семье 
\ пос. ***. Александр., 2018. 

Хохбл ?, муж. Хохол \ От места проживания \ Мужчина, 
около 40 лет \ С. ***. Перм., 2019. 

Хохбл 3, муж. Хохол \ м \ от фамилии Хохлов. Пермь, 2016. 

Хохбл *, муж. Хохол \ По национальности \ мужчина \ 
г. Пермь \ друзья. Гермь, 2016. 

Хохбл °, муж. Хохол \ Родом из Украины \ Мужчина \ Се- 
мья, соседи, знакомые \ Пермь. /Гермь, 2020. 

Хохбл °, муж. Хохол \ Уроженец Украины \ Мужчина \ 
д. ***, Част. р-н \ В зрелом возрасте. Част., 2018. 

Хромуля, муж. Хромуля \ м \ Фамилия Хромков \ В школе 
\ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Хруля, жен. Хруля \ ж \ Фамилия Хрулева \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2018. 

Хрюндель, жен. Хрюндель \ Хрюкала при смехе \ Девочка 
13-15 лет \ Между друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Ху, жен. Ху, Худяк \ ж \ от фамилии Худякова, по созву- 
чию с английским \/Во \ по внешности еще \ коллеги \ Пермь \ 
в глаза. /Гермь, 2014. 

Худяк, жен. Ху, Худяк \ ж \ от фамилии Худякова, сход- 
ство по внешности \ коллеги \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2014. 

Х**ня Пятизвёздочная, муж. Х**ня пятизвездочная \ м \ 
от количества звезд на погонах (старший прапорщик, на одном 
плече 3 звезды, а на другом -— 2 [одна утеряна, владелец этого 
не заметил) \ в армии \ за глаза. Пермь, 2014. 
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Ц 


Цапля ', муж. Цапля \ м \ По фамилии Цаплин \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Цапля 2, жен. Цапля \ ж \ Длинные ноги \ Среди недобро- 
желателей \ г. Кунгур. Кунгур, 20168. 

Царь, муж. Царь \ м \ Из-за фамилии Романов \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

* Цветочек, жен. А так ещё Мария Цветочек. Маня Балака 
её звали. Чайк., 2020. 

Цезарь, жен. Цезарь \ По отчеству отца \ Девушке \ Между 
друзьями \ Верещагинский р-он, с ***. Верещеаг., 2020. 

Цепкий, муж. Цепкий \ м \ Из-за фамилии Цепельников \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Циклоп ', муж. Циклоп \ м \ Костя Цикулаев \ Однокласс- 
ник \ Пермь. Пермь, 2016. 

Циклби ^, муж. Циклоп \ м. \ нет глаза \ между друзьями \ 
Пермь \ за глаза. Гермь, 2016. 

Цима, жен. Цима \ ж \ Фамилия — Циммерман \ В школе \ 
пос. ***. Длександр., 2016. 

Циркачка, жен. Циркачка \ ж \ Из-за хорошей гибкости \ 
В школе \ г. Березники. Березники, 2016. 

Циркуль, муж. Циркуль \ Описывал круг на мотоцикле, 
отставив ногу вбок (как циркуль) \ мужчина \ Ивановское с/п, 
Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Циферблат, жен. Цыферблат \ ж \ Из фамилии Цыфаркина 
\ в колледже \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Цыган ', муж. Цыган \ прическа \ школьник, подросток \ 
друзья \ ***. Перм., 2020. 

Цыган 2, муж. Цыган \ м \ по национальности \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Цыплята, коллект. Курицы Цыплята (дети) \ Всклочные, 
как курицы. Походка похожа на куриц \ Семья (родители, дети, 
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внуки) \ Ивановское с/п, (***) Ильин. р-н (ныне часть Ильин- 
ского гор. округа). Ильин., 2019. 

Цыпушки, коллект. — Так Уральское [жителей с. Ураль- 
ское Чайковского района] звали Опята, а злодырёвских [жите- 
лей д. Злодырь Чайковского района] — Калиновцы. — А буко- 
ровских [жителей с. Большой Букор Чайковского района] 
Цыпушки. Чайх., 2020. 

Цыфарген, жен. Цыфарген \ ж \ Фамилия — Цыфаркина. \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Цыфарка, жен. Цыфарка \ ж \ От фамилии Цыфаркина \ 
Среди друзей \ г. Пермь. Пермь, 20168. 


Ч 


Чага, муж. Чага \ От фамилии Чагин \ Юноша 18 л. \ 
г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Чазик, муж. Чазик — фамилия Чазов. Пермь, 2018. 

Чайка, жен. Чайка, ж. Любила выпрашивать еду, дескать, 
«можно угоститься’?». В университете. Пермь. За глаза. Пермь, 
2016. 

Чайник ', муж. Чайник \ Глупый человек \ Муж., Возраст 
11-17 лет \ Между друзьями \ Пермский край, с. Карагай. Кара- 
гай, 2020. 

Чайник ^, муж. Чайник \ За что не возьмется, все ломается 
\ Мужчина 34 \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Чак, муж. Чак \ м \ От фамилии: Чакилев \ Повседневная 
жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Чанка, жен. Чанка \ Учитель английского языка \ Женщина 
примерно 60 л. \ с. *** Охан. р-н \ В школе. Охан., 2016. 

Чапай, муж. Чапай \ Прическа, как у В.И. Чапаева \ Подро- 
сток, 14 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

* Чапля, муж. — Сашка Чапля был. — Ну Чапля - это у них, 
наверно, фамилия такая, нет? — Не-ет. Дак он брат Чибрику-то! — 
У Любы Ягодки-то? — Конечно! <...> Я не знаю, почему его зва- 
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ли Чапля. Ну, Чапля был у нас мужчина, у него фамилия такая 
была. А Сашку-то почему звали Чапля-то? Красновишер., 2019. 

Чеба, муж. Чеба \ От фамилии Чебыкин \ Парень, 24 г. \ 
Ст. ***. Нытв., 2019. 

Чебак, муж. Чебак \ Фамилия Чебыкин \ Мужчина \ В се- 
мье \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Чебурашка '!, муж. Чебурашка \ По внешнему признаку 
(торчат уши) \ Мужчина \ г. Пермь \ Друзья. Пермь, 2018. 

Чебурашка ?, жен. Чебурашка \ Слишком большие уши \ 
Девочка \ г. Кунгур \ В школе, в детской среде. Кунгур, 2018. 

Чебурашка ?, жен. Чебурашка \ Такие же большие и доб- 
рые глаза \ Девушка, 16 л. \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Чебышева см. МС Чебышева. 

Чекен [удар.?], жен. Чекен \ ж \ из фамилии Чалова \ из 
колледжа \ г. Пермь. Гермь, 2018. 

Челдоны Вильгортские, коллект. [А вильгортцев как 
называли?] Вильгортцев [жителей с. Вильгорт Чердынского 
района]? Челдоны Вильгортские. Черо., 2010. 

Человек-Резинка, жен. Человек-резинка \ ж \ Очень гиб- 
кая. \ Одноклассница \ г. Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Челоз, муж. Мишлан, Салим, Челоз \ м \ сама знаешь 
[от фамилий] \ коллеги, студенты \ Пермь \ за глаза. Пермь, 
2014. 

Челюсть, жен. Челюсть \ По внешнему признаку \ девушка 
\ город, деревня \ знакомые. [Район?], 2016. 

Чемодан, жен. Чемодан \ ж \ из фамилии Чемоданова \ 
из колледжа \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Чен, муж. Чен \ м \ Из-за фамилии Чечихин \ В селе \ 
с. ***, Чернушинский р-н. Чернуш., 2016. 

Чеплашка, муж. Чеплашка \ От головного убора \ Мужчи- 
на, 85 л. \ п. ***. Перм., 2019. 

Чеполино, жен. Чеполино \ ж \ из фамилии и имени Четина 
Полина \ в колледже \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Чердакй, коллект. Трушниковские [жители с. Трушники 
Чернушинского района] называют емашенцев [жителей 
д. Емаш-Павлово Чернушинского района] щербаками, а они нас 
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чердаками. Это спор между Ч и Щ, да ещё мы-то чердынские. 
Чернуш., 2020. 

Черенок, муж. Черенок \ м \ Из-за фамилии Черенков \ 
В колледже \ г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чер- 
нушка, 2016. 

Череп '!, муж. Череп \ Фамилия Черепанов \ мужчина \ дру- 
зья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Череп ^, муж. Череп \ м \ Необычная форма головы \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Череп 3, жен. Могу пока сообщить прозвища, которые зна- 
ла в школе. Череп, черепаха — от фамилии Черепанова. Чайков- 
ский, 2014. 

Череп “, жен. Череп \ ж \ Из-за фамилии Черепанова \ 
В колледже \ г. Чайковский. Чайковский, 2018. 

Черепаха '!, жен. Черепаха \ От фамилии Черепович \ 
К женщине \ Среди соседей \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Черепаха ?, жен. Могу пока сообщить прозвища, которые 
знала в школе. Череп, черепаха — от фамилии Черепанова. Чай- 
ковский, 2014. 

Черепашка-Ниндзя, жен. Черепашка-ниндзя \ ж \ от фа- 
милии «Черепанова» \ среди друзей \ с. *** Ординский район. 
Ордин., 20168. 

Черёмуха !, муж. Черемуха \ От фамилии «Черемных» \ 
К взрослому мужчине \ Между друзьями, среди знакомых, сосе- 
дей \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Черёмуха ?, муж. Черемуха \ м \ от фамилии Черемисин. 
Пермь, 2016. 

Черёмуха 3, жен. Черёмуха \ Волосы кудрявые, чёрные, 
торчат во все стороны \ Женщина 55 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

Черёмушка, жен. Черёмушка \ ж \ по фамилии \ на работе \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Черножо*ый, муж. Черножо*ый \ М \ Из-за цвета кожи \ 
В школе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Черныш, муж. Черныш \ От фамилии Черных \ Парень, 
17 л. \ Ст. ***. Нытв., 2019. 
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Черпак ', муж. Черпак \ м \ От фамилии Ложкин \ В де- 
ревне \ Большесосоновский район. Большесосн., 2017. 

Черпак ?, муж. Черпак (отец), поварёшки (дети) \ Сравне- 
ние с черпаком, высокий, худой \ Семья (отец и сыновья) \ Ива- 
новское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). 
Ильин., 2019. 

Чертила, муж. Чертила \ м \ по работе \ между работника- 
ми \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Чертило, жен. Чертило \ ж \ Учительница по черчению \ 
Среди недоброжелателей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Чеснок ', муж. Чеснок \ м \ Из фамилии \ знакомый \ ***. 
Чусов., 2018. 

Чеснок ?, жен. Чеснок \ ж \ По фамилии, которая была дана 
ей при рождении (сейчас фамилия другая) \ Среди друзей и зна- 
комых \ Пермь \ За глаза и в глаза. Гермь, 2016. 

Чеснок °, жен. Чеснок \ ж \ Неприятно пахла \ В колледже \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Четос, жен. Четос \ Сокращение от фамилии (Четина) \ де- 
вушка \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Чех, муж. Чех \ м \ похож на чеченца \ между друзьями \ 
Пермь \ в глаза. Пермь, 2016. 

Чечён !, муж. Чечен \ По цвету кожи (смуглый) \ Юноша 
18 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Чечеён ^, муж. Саня Тетенов, дак его Чечен. Так и зовут, и 
в телефоне так записано, и у меня тоже даже записано: Чечен. 
Сивин., 2019. 

Чёрная Баба, жен. Чёрная баба \ ж \ Из-за гигиены и одеж- 
ды \ В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Чёрный, муж. Черный \ Так как человек очень смуглый \ 
К мужчине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Чёрный Плащ, жен. Чёрный плащ \ ж \ Из-за схожести 
с героем мультфильма \ В школе \ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 
20168. 

Чёрт '!, муж. Черт \ м.ж \ из фамилии Черткова(ов) \ из кол- 
леджа \ г. Пермь. Гермь, 2018. 

Чёрт ?, жен. Черт \ м.ж \ из фамилии Черткова(ов) \ из кол- 
леджа \ г. Пермь. Пермь, 2016. 
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* Чёрт, муж. Стёпа Чёрт \ Не любил мыться, работал в ко- 
чегарке \ Мужчина. Умер (>90) \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 
2019. 

Чёртик, муж. По цвету кожи и по национальности \ Отно- 
сится мужчине, 21 год \ Использовалось среди одноклассников \ 
Город Чернушка. Чернушка, 2020. 

Чибрик, муж. — Есть Чибрик. [Чибрик — это мужчина?] 
Да. [Он маленький? Почему его назвали Чибриком?] - Нет, здо- 
ровый, большой мужчина. — Ну это такой, как говорили, как 
чибрик, ну, вроде чистый, обиходный такой своего рода. [Это 
такая характеристика?] Да. <...> — Дак он брат Чибрику-то! 
Красновишер., 2019. 

Чиж, муж. Чиж \ Просто прицепилось. \ Юноша 28 л. \ 
г. Краснокамск \ Друзья. Краснокамск, 2016. 

Чижик ', муж. Чижик \ Так как человек маленький и бой- 
кий \ К мужчине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 2020. 

Чижик ?, муж. Чижик \ В молодости был рыжим, причем 
с хохолком. \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Чипа, муж. Чипа \ м \ трейсер \ Пермь \ г. Пермь. Пермь, 
20165. 

Чирик '!, муж. Чирик \ м \ Из-за фамилии Чирин \ В школе \ 
г. Пермь. Пермь, 2018. 

Чирик ?, жен. Чирик \ ж \ Фамилия — Чернышева \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2018. 

Чистый, муж. Чистый \ м \ по работе \ между работниками 
\ Пермь \ за глаза. Пермь, 20168. | 

Чита, муж. Чита \ м \ читает рэп \ друг \ ***. Чусов., 2016. 

Чихмет, муж. Чихмет \ м \ много чихает \ в поселке \ ***. 
Чусов., 2016. 

Чичик, муж. Чичик \ Взят слог из фамилии Сырчиков \ 
мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Чоколад, муж. Чоколад \ Смуглый, фамилия Чуглаев \ 
Юноша 23 л. \ г. Краснокамск \ Среди одноклассников. Красно- 
камск, 2016. 
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Чубайс, муж. Чубайс \ м \ от рыжего цвета волос \ в де- 
ревне \ д. *** Ординский район \ за глаза. Ордин., 2016. 

Чуваш, муж. Чуваш \ м \ Из Чувашии \ Среди друзей \ 
пос. ***. Александр., 2016. 

Чуга, муж. Чуга \ М \ Загорелый и активный. \ В армии \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 20168. 

Чугун, муж. Чугун \ Постоянно работал с чугуном \ Муж- 
чина 60 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

* Чугунный, муж. Ванька Чугунный \ Работал в кузнице \ 
мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского 
гор. округа). Ильин., 2019. 

Чудик '!, муж. Чудик \ м \ Из-за фамилии Чудин \ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Чудик ^, жен. Чудик \ ж \ Фамилия — Чудинова. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Чука, муж. Чука \ м \ От фамилии Чукавин \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Чукча, муж. Чукча \ м \ Фамилия — Чугайнов \ В школе \ 
пос. ***. Длександр., 2016. 

Чума ', муж. Чума \ Высокий, общительный. Поведение \ 
Мужчина 42 л. \ с. *** Охан. р-н \ Среди знакомых. Охан., 2018. 

Чума 2, жен. Чума \ От фамилии Чумакова \ Ребенок, 10 л. \ 
г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Чундра, муж. Чундра \ м \ по работе \ между коллегами \ 
Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 

Чур, муж. Чур \ м \ от фамилии Чуров, нерусская нацио- 
нальность \ между друзьями \ Пермь \ в глаза. Гермь, 2016. 


Ш 


Шава, муж. Шава \ м \ От фамилии: Шавкунов \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Шаврик, жен. Шаврик \ ж \ Из-за фамилии Шаврина \ 
В кругу друзей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 
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Шайба, муж. Шайба \ м \ Упитанное телосложение. \ Среди 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Шаламовы-Евсиных, коллект. По родам называли. Нас 
так и зовут. Вот Валентину Ивановну звали Есины, нас, напри- 
мер, звали Харины, это по мужу, а так Гушшины [Гущины]. Это 
рода такие. <...> Фетисковы, Дементьевы-Одинковы, Шаламо- 
вы-Евсеных, Хариных. Черо., 2006. 

Шалтай-Болтай, муж. Могу пока сообщить прозвища, ко- 
торые знала в школе. <...> Шалтай Болтай — Салкаев. Чайков- 
ский, 2014. 

Шаньга ', муж. Шаньга \ м \ Из-за круглого лица \ Повсе- 
дневная жизнь \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2016. 

Шаньга 2, муж. Шаньга \ м \ полный \ в поселке \ ***. Чу- 
сов., 2018. 

Шаньга 3, жен. Шаньга \ Так как человек крупного тело- 
сложения \ К женщине \ Среди односельчан \ пос. Гайны. Гайны, 
2020. 

ШАаньга *, жен. Шаньга \ Полнота \ Женщина 53 л. \ с. *** 
Охан. р-н \ На работе. Охан., 2016. 

Шаньга °, жен. Шаньга \ ж \ Полная \ В селе \ с. ***, Чер- 
нушинский р-н. Чернуми., 2016. 

Шара, муж. Шара \ Что-то случайно получается \ Юноша 
18 л. \ с. Елово, Елов. р-н. Ёлово, 2019. 

Шарик, муж. Шарик \ Крупный мужчина с фамилией Ша- 
ров \ Мужчина \ д. ***, Част. р-н \ В повседневной жизни с мо- 
лодости. Част., 2016. 

Шатун, муж. Шатун \ м \ Хромой \ Среди друзей \ г. Кун- 
гур. Кунгур, 2016. | 

Швед, муж. Швед \ Фамилия Швецов \ Юноша \ Между 
друзьями \ с. ***. Суксун., 2020. 

Швета, жен. Швета \ Коверкали имя \ девушка \ В студен- 
ческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Шевчик, муж. В школе, где я училась до 9 класса (в ***): 
... Шевчик — Шевцов. Перм., 2014. 

Шелест, муж. Шелест \ М \ Шелестит тетрадными листка- 
ми. \ В школе \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 
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Шелесяка, жен. В агентстве у меня работала Шелесяка. 
Шелесяка — по фамилии Железнова. Ничего такая. У неё че- 
люсть двигалась, как у робота: «При-вет-ству-ю те-бя!» Пермь, 
2015. 

Шельма, муж. Шельма \ Потому что любит поговорку 
«Бог шельму метит» \ Мужчина 55 л. \ пос. ***, Юсьв. р-н. 
Юсьв., 2019. 

Шера, жен. Шера \ У девочки была фамилия Шерстобито- 
ва. \ Девочка \ В школе \ г. Пермь. Пермь, 2020. 

Шерйф, муж. Шериф \ м \ Наблюдательный \ среди друзей 
\ с. *** Ординский район. Ордин., 2016. 

Шерстень, муж. Шерстень \ Неловкий в делах \ Старый 
мужчина \ д. *** Охан. р-н. Охан., 20168. 

Шерсть, жен. Шерсть \ ж \ от фамилии Шерстнёва \ в ком- 
пании (друзья) \ в глаза. Пермь, 2014. 

Шершавый, муж. Шершавый \ м \ Фамилия Гладких \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Шестилапка, жен. Шестилапка \ В состоянии алкогольно- 
го опьянения возвращалась домой на четвереньках \ женщина \ 
*** Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть Ильинского гор. 
округа). Ильин., 2019. 

Шибаев см. Коля Шибаев. 

Шибал, муж. Шибал \ Фамилия Шибалов \ мужчина \ дру- 
зья \ г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Шига ', муж. Шига \ м \ Фамилия — Шишкин. \ Среди дру- 
зей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

ШИига 2, жен. Шига \ ж \ ноги колесом \ знакомая \ ***. Со- 
ликам., 2016. 

Шика, муж. Шика \ м \ Из-за фамилии Шайсултанов \ 
В колледже \ г. Чайковский. Чайковский, 2016. 

Шикотан, муж. Он служил на острове Шикотан. Значит, 
он тоже рассказывал, что на Шикотане... А это первый раз 
от него услышали это слово. Юрл., 2016. 

Шило, муж. Шило \ М \ У него много идей, которые он хо- 
чет воплотить в реальность. \ В университете \ г. Пермь \ В гла- 
за. Пермь, 2016. 
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Шилоносик, муж. Шилоносик \ От фамилии Шилоносов \ 
Мужчина, около 50 лет \ с. ***. Перм., 2019. 

Шима, муж. Шима \ м \ Из-за фамилии Шемекеев \ В шко- 
ле \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернуш., 2016. 

Шипа '!, жен. Шипа, ж. Шепелявость. В лицее, преподава- 
тель русского языка и литературы. Пермь. Гермь, 2016. 

ШИипа 2, муж. Шипа \ От фамилии Шипунов \ Юноша, 
22 года \ г. Чернушка. Чернушка, 2019. 

Шипка, жен. Шипка \ ж \ Фамилия — Шипиловских. \ 
В школе \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Шипоеды, коллект. [А в Вильгорте кто живет, как-то 
называли одним словом?] Шипоедыма называли. Шипоеды. 
Черо., 2010. 

Ширинка, жен. Ширинка \ По фамилии Ширинкина \ Де- 
вочка 15 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Ширшик, муж. Ширшик \ м \ От фамилии Шишревин \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Ширяев, муж. Ширяев — фамилия Ширёв. Пермь, 2018. 

Шифер, жен. Шифер \ ж \ Из-за фамилии Фишер \ В школе 
\ За глаза \ г. Пермь. Пермь, 2018. 

Шишебары, коллект. Ну, в Шишигина [жителей] называ- 
ли шишибары. Черд., 2006. 

Шишка ', муж. Шишка \ м \ Большая голова \ В школе \ 
Большесосновский район. Большесосн., 2017. 

Шишка ^, жен. Шишка \ ж \ Фамилия — Шишакова \ Среди 
друзей \ пос. ***. Александр., 2016. 

Шишка 3, жен. Шишка \ Коллекционирует шишки \ Де- 
вушка 18 \ с. Елово, Елов. р-н. Елово, 2019. 

Шишка *, жен. Шишка \ ж \ от фамилии Шишкина \ в шко- 
ле \ в глаза. Пермь, 2014. 

Шланг ', муж. Шланг \ м \ Высокий и худой \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 20168. 

Шланг?, муж. Шланг \ м \ Высокий рост. \ В школе \ 
д. ***, Юсьвинский район. Юсьв., 2016. 

Шлямпер, муж. Шлямпер. А Шлямпер [смеется], не знаю 
даже почему, ой, к нему такая кличка привязалась. Ну это, про- 
звище такое. Он охотник был, тако, очень... немножко как бы 
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грубоватый сам по себе человек. И вот к нему почему-то привя- 
залась такая кликуха. Сивин., 2019. 

Шляпа, муж. Шляпа \ м \ Фамилия Шляпников \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Шмель, муж. Шмель \ Фамилия Швалев \ Мужчина \ В се- 
мье \ с. ***. Суксун., 2020. 

Шмон, муж. Шмон \ От жаргонного «шмонать». В юности 
воровал. \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне часть 
Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Шнобель, муж. Шнобель \ Большой, широкий нос, как 
картошка \ Мужчина 65 \ пос. ***, Юсьв. р-н. Юсьв., 2019. 

Шнурбк ', муж. Шнурок \ м \ Длинные монологи \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Шнурбк 2, муж. Шнурком одного зовут. Он очень высокий, 
худой. [За глаза зовут? ] За глаза. Чайковский, 2015. 

Шоколадка ', жен. Шоколадка \ Цвет волос \ Женщина 
примерно 40 л. \ с. *** Охан. р-н \ В селе. Охан., 2018. 

Шоколадка ?, жен. Шоколадка \ По темному цвету кожи \ 
Женщина 30 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

* Шорник, муж. Федя Шорник \ Часто ходил грязным 
на работу и постоянно шоркался. \ Мужчине \ В семье. \ Вере- 
щагинский р-он. Верещаг., 2020. 

Шпала ', муж. Шпала \ Слишком высокий и худой \ Юно- 
ша \ Между друзьями \ д. ***. Кишерт., 2020. 

Шпала 2, муж. Шпала \ м \ Из-за высокого роста \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 20165. 

Шпала 3, муж. Шпала \ М \ Очень высокий. \ На работе \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Шпала *, муж. [?]. Шпала \ Высокий рост \ Дети \ Друзья, 
знакомые \ Пермь. Гермь, 2020. 

Шпала °, жен. Шпала \ ж \ Из-за большого роста по срав- 
нению с остальными \ В школе \ Г. Пермь \ За глаза. Пермь, 
20165. 

Шпала °, жен. Шпала \ ж \ высокая \ знакомая \ ***. Чусов., 
2018. 

Шприц, муж. Шприц \ м \ доктор в армии \ в армии \ Соли- 
камск. Соликамск, 2016. 
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Шрам, муж. Шрам \ м \ Большое количество шрамов на те- 
ле \ Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Шрек ', муж. Шрек \ М \ Отзывчивый директор школы, 
похожий на персонажа из мультфильма «Шрек».\ В школе \ 
г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 

Шрек ?, жен. Шрек \ ж \ Девочка, у которой любимый цвет 
— зеленый. /Гермь, 2016. 

Штырь, муж. Штырь \ м \ лезет, куда не надо \ между дру- 
зьями \ Пермь \ в глаза. Пермь, 20168. 

Шуба !, муж. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ Воз- 
никло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, так- 
же и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди знакомых 
\ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая Сос- 
нова, 2020. 

Шуба 2, муж. Шуба \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, Иль- 
ин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Полушубок \ У от- 
ца было прозвище Шуба \ мужчина \ ***, Ивановское с/п, Иль- 
ин. р-н (ныне часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Шуба 3, жен. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ Воз- 
никло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, так- 
же и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди знакомых 
\ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая Сос- 
нова, 2020. 

Шуба *, жен. Шуба \ Фамилия Шубина \ женщина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Шуба °, жен. Шуба \ Фамилия Шубина \ Девушка \ Между 
друзьями \ г. Пермь. Пермь, 2020. Шуба \ Фамилия Шубина \ 
Девушка \ Среди друзей \ Г. Пермь. Пермь, 2020. | 

Шубейка ', муж. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубейка ?, жен. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
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комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубенка !, муж. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубенка ?, жен. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубёнка ', муж. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубёнка 2, жен. Шуба, Шубенка и Шубёнка, Шубейка \ 
Возникло от фамилии «Шубина» \ И к женщине, и к мужчине, 
также и детей разных возрастов \ Между друзьями, среди зна- 
комых \ с. Большая Соснова, Большесосновский район. Большая 
Соснова, 2020. 

Шубой см. Селёдка-под-Шубой. 

Шуйко, муж. Шуйко \ От фамилии Бушуев. Также был 
хитрым, лживым. \ мужчина \ Ивановское с/п, Ильин. р-н (ныне 
часть Ильинского гор. округа). Ильин., 2019. 

Шуликин, муж. Шуликины, допустим. Вот мужчину звали 
Шуликин, его уже нет, а жена осталась Шуликинша. Краснови- 
шер., 20168. 

Шуликинша, жен. Шуликины, допустим. Вот мужчину 
звали Шуликин, его уже нет, а жена осталась Шуликинша. 
Красновишер., 2016. 

Шуликины, коллект. Шуликины, допустим. Вот мужчину 
звали Шуликин, его уже нет, а жена осталась Шуликинша. 
Красновишер., 20165. 

Шурик, муж. Шурик \ м \ Имя Александр \ В школе \ 
г. Чернушка, Чернушенский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 
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Шуруп, жен. Шуруп \ Ж \ Очень энергичная. \ В семье \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Шуршавчик, муж. Шуршавчик \ м \ Шустрый, быстрый \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2018. 

Шуша, жен. Шуша \ ж \ Из-за фамилии Шушакова \ В кол- 
ледже \ г. Чайковский. Чайковский, 2018. 

Шушупила, муж. Шушупила \ М \ Быстро ездит на мото- 
цикле. \ В кругу друзей \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 


Щ 


Щёпа !, муж. Щепа \ Фамилия Ощепков \ Юноша 23 л. \ 
г. Краснокамск \ Друзья. Краснокамск, 2018. 

Щёпа 2, муж. Щепа \ м \ Фамилия Ощепин \ Среди друзей \ 
г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Щёпа ?, муж. Щепа \ м \ Фамилия Ощепков \ В школе \ 
г. Чернушка Чернушинский р-н \ За глаза. Чернушка, 2016. 

Щепоеды [шшз], коллект. [А если вот человек из Вильгор- 
та, как его обзовут?|] Шшэпоеды! А потому что там строили 
баржи, вот, видно, шшэпки были дак, вот так и зовут. Черод., 
2011. 

Щербакй, коллект. Трушниковские [жители с. Трушники 
Чернушинского района| называют емашенцев [жителей 
д. Емаш-Павлово Чернушинского района] щербаками, а они нас 
чердаками. Это спор между Ч и Щ, да ещё мы-то чердынские. 
Чернуш., 2020. 

Щука ', муж. Щука \ м \ Из-за фамилии Щукин \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Гермь, 2016. 

Щука 2, жен. Щука <щука> (очень вредная и хитрая). Коч., 
2003. 

Щука 3, [?]. Щука \ от фамилии Орищук. Пермь, 2018. 
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Э 


Эбола, муж. Эбола \ м \ Внешнее сходство с африканцем \ 
Среди друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Эйнштейн [т3|, муж. Эйнштейн \ Хорошо знает физику \ 
Мужчина 26 л. \ г. Пермь. Пермь, 2019. 

Элвис, муж. Элвис \ Потому что поёт \ К другу \ В кругу 
друзей \ Пермь. Гермь, 2020. 

Эльза, муж. Эльза \ Юноша играл в сценке этого персона- 
жа \ юноша \ В студенческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

Эльсано, муж. Ельсано, Эльсано \ м \ ходит в очках, очень 
умный \ на работе \ Пермь \ в глаза. Пермь, 2018. 

Энн, жен. Энн \ ж\ Сокращённо от имени Анна \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 20168. 

Эраст Петрович, муж. Эраст Петрович — мужское. Моя 
знакомая влюблена, когда мы впервые увидели его фотографию, 
особенно впечатлили его седые виски, как у Акунинского Эрас- 
та Петровича. Так и пошло. Пермь, 2014. 


Ю 


Юбик, муж. Юбик \ м \ Живет в Перми в Юбилейном ра- 
боте [районе] \ В селе \ с. ***, Чернушинский р-н \ За глаза. 
Чернуш., 2016. 

Юбке см. Гитлер-в-Юбке. 

Юг см. Север-Юг. 

Южная Америка, жен. Южная Америка \ По фамилии 
Южанинова \ Женщина 40 л. \ с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 

Юмор, муж. Юмор \ М \ Постоянно шутит. \ В армии \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Юнус, муж. Юнус \ От фамилии Юнусов \ Парень, 27л. \ 
с. ***, Перм. р-н. Перм., 2019. 
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Юра ', муж. Юркин - юра. Пермь, 2016. 

Юра ^, жен. Юра \ Фамилия Гагарина, отчество Юрьевна. 
Решили, что легче называть ее просто Юрой \ девушка \ В сту- 
денческом отряде \ Пермь. Пермь, 2020. 

ы Юриха, жен. Вот я Люба Юриха. Например, вот получа- 
ется как? Любовь — жена. Жена чья? Юры. Семья большая, 
а там, например, две Любы, в семье. Либо там... Вот, пожалуй- 
ста, Люба Юриха, Люба Колиха. Как вот. Это очень много как 
бы вот такое идёт. [Смеется.] <...> Люба Юриха. Да, то, что 
я вот жена. Люба Юриха. А в деревню: «О! Любашка Юриха 
приехала». Чаийк., 2020. 


Я 


Я-Вольф, муж. Я Вольф \ м \ Учитель немецкого языка \ 
Учитель немецкого языка \ Пермь. Гермь, 2016. 

Яга ' см. Баба Яга '. 

Яга 2 см. Баба Яга ^. 

* Ягодка, жен. — Дак он брат Чибрику-то! — У Любы Ягод- 
ки-то? — Конечно! Вот — Люба Ягодка. Вот вам и... Любок мно- 
го, а тут ягодка. [4 она Ягодка почему?] - Ну в семье её любили, 
хорошенькая, видимо, была — отец назвал, так и... — Как ягодка. 
Симпатичная, красивая. Красновишер., 2019. 

Яким, муж. Яким \ Фамилия Якимов \ мужчина \ друзья \ 
г. Краснокамск. Краснокамск, 2020. 

Яким Нагой, муж. Яким Нагой \ м \ Из-за фамилии Яки- 
мов \ В институте \ г. Верещагино. Верещагино, 2016. 

Якинка, жен. Якинка \ ж \ Из-за фамилии Якина \ В кругу 
друзей \ г. Пермь. Пермь, 2016. 

Якорь, муж. Якорь \ м \ Из-за татуировки якоря \ Среди 
друзей \ г. Кунгур. Кунгур, 2016. 

Якубович, муж. Якубович \ м \ От фамилии: Якубов \ По- 
вседневная жизнь \ г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2016. 

Яникс, муж. Яникс — отсылка к популярному артисту. 
Пермь, 2016. 
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Янинушка, жен. Янинушка \ Имя Яна \ Девушка \ Среди 
друзей \ Пгт. Октябрьский. Октябрьский, 2020. 

Японцы, коллект. Допустим, Горцу [окраинная часть села] 
называют Японцами, Япония. А вот знаете почему? Потому что 
там насажено, настроено очень близко всё, поэтому как в Япо- 
нии. Густо, густо население. Красновишер., 2016. 

Ястреб, муж. Ястреб \ м \ Фамилия Ястребчиков \ Друзья \ 
г. Пермь \ В глаза. Пермь, 2018. 

Яшкино, жен. Яшкино \ ж \ Из-за фамилии Якина \ В кругу 
друзей \г. Пермь. Пермь, 2016. 

Ящер, муж. Ящер \ м \ по сходству с ящерицей (поведение) 
\ в компании (друзья) \ в глаза. Гермь, 2014. 

Ящерица, жен. Ящерица \ ж \ Слияние фамилии Ящевских 
и имени Яна \ В школе \ г. Пермь \ За глаза. Пермь, 2018. 
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а 


23. 
24. 


Список населенных пунктов, жителям которых 
принадлежат прозвища 


Альняш — село, Чайковский район 

Александровск — город краевого подчинения 

Антипина -— деревня, Красновишерский район 

Байдины — деревня, Частинский район 

Бердышево -— село, Большесосновский район 

Березник (бывшая д. Убиённая / Убьённое) — деревня, 
Оханский район 

Березники -— город краевого значения 

Берёзовка — село, административный центр Березовского 
района 

Бершеть — село, Пермский район 


. Большая Соснова — село, административный центр 


Большесосновского района 


. Большой Букор -— село, Чайковский район 

. Бормист — деревня, Чайковский район 

. Бородули — деревня, Верещагинский район 

. Ботово — деревня, Кунгурский район 

. Бым - село, Кунгурский район 

. Верещагино — город, административный центр Вереща- 


гинского района 


. Верхнечусовские Городки — поселок, Чусовской район 

. Верх-Язьва — село, Красновишерский район | 

. Вильгорт — село, Чердынский район 

. Гайны — поселок, административный центр Гайнского 


района Коми-Пермяцкого округа 


. Гаревая — деревня, Чайковский район 
. Добрянка — город, административный центр Добрянско- 


го района 

Дуброво -— село, Оханский район 

Евсино — деревня, Юсьвинский район Коми-Пермяцкого 
округа 
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25: 


26. 


И, 
28. 
2 
30. 
31. 
32. 


33. 
34. 
35. 
36. 
р. 
38. 
39. 
40. 
41. 
42. 


43. 


44. 


45. 
46. 


47. 


48. 
49. 


50. 
51. 
52. 


Елово — село, административный центр Еловского райо- 
на 

Елога — деревня, Юрлинский район Коми-Пермяцкого 
округа 

Емаш-Павлово — деревня, Чернушинский район 

Ерзовка — деревня, Частинский район 

Ивановка — деревня, Чайковский район 

Калиновка — село, Чернушинский район 

Камгорт — село, Чердынский район 

Карагай — село, административный центр Карагайского 
района 

Каргино -— село, Ильинский район 

Карповка — деревня, Карагайский район 

Керчевский — поселок, Чердынский район 

Ключи -— село, Суксунский район 

Комарихинский — поселок, Чусовской район 

Коняево - деревня, Ильинский район 

Корнино — деревня, Чердынский район 

Кочегары — деревня, Оханский район 

Кояново — село, Пермский район 

Краснокамск — город, административный центр Красно- 
камского района 

Крохалево — село, Юсьвинский район Коми-Пермяцкого 
округа 

Кудымкар — город, административный центр Коми- 
Пермяцкого округа 

Кукуштан — поселок, Пермский район 

Кунгур — город, административный центр Кунгурского 
района 

Липухина — деревня Юрлинский район Коми- 
Пермяцкого округа 

Маракуши - деревня, Чайковский район 

Медведка — поселок городского типа, Горнозаводский 
район 

Менделеево — поселок, Карагайский район 

Меркуши -— село, Частинский район 

Мутиха — поселок, Красновишерский район 
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53. 
54. 


55. 
56. 
57. 
58. 


59. 


60. 


6]. 
62. 
63. 
64. 
65. 
66. 
67. 


68. 


69. 
70. 
71. 
У 
73. 
74. 
75. 


76. 
77. 


78. 
79. 
80. 


Ныроб — поселок, Чердынский район 

Октябрьский поселок городского типа, административ- 
ный центр Октябрьского района 

Орешково — деревня, Ильинский район 

Осинцево — село, Кишертский район 

Острожка -— село, Оханский район 

Оханск — город, административный центр Оханского 
района 

Очер — город, административный центр Очерского рай- 
она 

Ошиб — село, Кудымкарский район Коми-Пермяцкого 
округа 

Ошмаш - деревня, Карагайский район 

Павлово — деревня Ординский район 

Паршакова — деревня, Красновишерский район 

Пермь - город, краевой центр 

Петропавловск — село, Большесосновский район 

Платошино -— село, Пермский район 

Пож — деревня, Юрлинский район Коми-Пермяцкого 
округа 

Пожва — поселок, Юсьвинский район Коми-Пермяцкого 
округа 

Путино -— село, Верещагинский район 

Россохи — деревня, Очерский район 

Русалёвка — деревня, Чайковский район 

Северный Колчим -— поселок, Красновишерский район 

Северный Коммунар — поселок, Сивинский район 

Сёла — деревня, Соликамский район 

Скопкортная — поселок сельского типа, Александров- 
ский район 

Сокол — поселок, Пермский район 

Соликамск — город, административный центр Соликам- 
ского района 

Сосново — село, Чайковский район 

Старая Пашня — деревня, Карагайский район 

Стариково — деревня, Юсьвинский район Коми- 
Пермяцкого округа 
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81. 
82. 
83. 
84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94. 
95. 


96. 


97. 


98. 


99. 


100. 
101. 
102. 
103. 


104. 
105. 


Сызганка — деревня, Суксунский район 
Сырчики — деревня, Ильинский район 
Сюзь-Позья — деревня, Кудымкарский район 
Таборы - село, Оханский район 

Терехино — деревня, Ординский район 

Трун - село, Чернушинский район 
Трушники - село, Чернушинский район 
Тяпугино — деревня, Ильинский район 
Уральское - село, Чайковский район 
Усть-Уролка — деревня, Чердынский район 


Ферма - поселок, Пермский район 


Фоки - село, Чайковский район 

Фролы - село, Пермский район 

Чайковская — поселок, Нытвенский район 

Чайковский — город, административный центр Чайков- 
ского района 

Частые — село, административный центр Частинского 
района 

Чернушка -— город, административный центр Чернушин- 
ского района 

Чусовой — город, административный центр Чусовского 
района 

Шаркан - деревня, Оханский район 

Шляпники — село, Ординский район 

Юг - поселок, Пермский район 

Юго-Камский — поселок, Пермский район 

Юрла — село, административный центр Юрлинского 

района Коми-Пермяцкого округа 

Яйва — поселок, Александровский район 

Янычи — село, Пермский район 
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Список сокращений названий районов Пермского края 


Александр. — Александровский район 
Большесосн. — Большесосновский район 
Верещаг. — Верещагинский район 
Горнозавод. — Горнозаводский район 
Елов. — Еловский район 

Ильин. — Ильинский район 

Караг. — Карагайский р-н 

Кишерт. — Кишертский район 

Коч. — Кочёвский район Коми-Пермяцкого округа 
Красновишер. — Красновишерский район 
Кудымкар. — Кудымкарский р-н 

Кунгур. — Кунгурский район 

Нытв. — Нытвенский район 

Ордин. — Ординский район 

Охан. — Оханский район 

Очер. — Очерский район 

Перм. — Пермский район 

Сивин. — Сивинский район 

Соликам. — Соликамский район 

Суксун. — Суксунский район 

Чайк. — Чайковский район 

Част. — Частинский район 

Черд. — Чердынский район 

Чернуми. — Чернушинский район 

Чусов. — Чусовской район 

Юрл. — Юрлинский район Коми-Пермяцкого округа 
Юсьв. — Юсьвинский район 
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